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ГРАНИЦИ НА 
СТРАРИЯ СВЯТ С ДИВОТО 


ГРАНИЦИ НА 
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са 


Бет 7 
“ ЕЗЕРНА СТЕ! 


ПРЕДГОВОР ОТ АВТОРИТЕ 


Преди ВсичКо, искаме горещо да благодарим на Всичките 
си читатели -- на онези, Които си Купиха новото издание на 
"ВарВварсКия бог” от поредицата “МегаКласиКа”, на другите, 
Които имат старото, а най-Вече на третия Вид, Които имат 
и двете. Вие ни правите това, Което сме. 

И така, исторцята беше приключила, ВарВварсКкият бог Гор 
беше изпратен В небитието, главният герой беше доживял до 
дълбока старост и Всички бяха доволни освен нас двамата. В 
Края на Краищата Кариерата ни на автори беше В самото си 
начало. Познайте КаКво дойде после. 


Проаъпженаето 


Точно така. ДВамата седнахме и си поговорихме сериозно 
за АлКкирия (В интерес на истината, ВвВървяхме през цялото 
Време -- РР Блона). Както е Казал един Колега (Шекспир -- Е. 
Уейн), В Алкирия имаше нещо гнило. Трябваше само да го 
открием. 

Чувството беше невероятно. ДоКато сюжетът се 
оформяше В разговора ни, се прекъсвахме все по-често и 
повишавахме глас, докато почти Крещяхме подробностите 
оКоло финала. Понякога се спъвахме В нещо (“А той защо иска 
да го убие?” или нещо подобно), помълчавахме оКоло десет 
секунди и почти едновременно измисляхме единственото. 
разумно обяснение. Веднъж изказана, всяка дума се превръщаше 
В част от легендата. Алкирия оживя, а и с първата си Книга 
зад гърба си бяхме далеч по-добри. “Принцът на Алкирия” беше 
написана по-леко от предшестВеника си и за пръв път ни даде 
едно от най-безумните неща В професията ни -- чувството 
за идентичност с главния герой, Което ниКоя друга 
литературна форма не може да даде. (Това може да стане и 
опасно, таКа че не го опитвайте в Къщи. Я си представете, 
че пишете за майстор по бойни изкуства ци решите, че 
наистина можете да се справите с онези петима наднормени 
досадници от съседния блок?) 

Още преди да завършим Книгата, Вече имахме и идея за по- 
нататъшната история - достатъчно мъглява, за да 
разцъфти В едно жестоко и Красиво цвете, Когато й доиде 
Времето. 


Сканирал: МКу 


Новото продъпженае 


Идеята стоя в несъщестВвуващите ни архиви близо четири 
години. Междувременно се случиха доста неща: написахме още 
пет Книги заедно, разделихме се (отговаряме за пореден път: 
не, не сме се скарали, просто Боби се премести да живее 6 
София и докато чакаше и Алекс да дойде, написа още една 
торба Книги), пак се събрахме и т.н. Паднаха няколко 
правителства (последното -- с наша помощ), пораснахме (за 
щастие, не и В умствено отношение) и Всеки от нас се сблъска 
с живота по разни начини. 

А сетне Алкирия се върна отново. Този път, наистина 
здравата. Вероятно сте Видели (а най-вероятно Вече сте 
прочели) поредицата “Магията на мрака“. Нещата са малко 
сложни и вие, читателите на “Мегакласика”, за пръв път ще 
научите за цялостната грандиозна схема. Ето я: 

“Принцът на АлКкирия” е продължението на “Варварският 
бог", 8 Което главният герой е синът на героя от първата 
книга. 

Тетралогията “Магията на мрака" е следващият етап от 
сагата за Стария свят, В Който главният герой е племенник 
на оргондския Вълшебник Есталион. (Четете Внимателно тази 
Книга и ще го откриете.) 

Така... а сега се хванете здраво за нещо. 

ТОВА НЕ Е ВСИЧКО! 

През есента на 1998 издателство “Мега” започва 
отпечатването на Втората тетралогия, Която завършва тази 
невероятна легенда. Заглавието на серията е "Децата на 
Гуор” ис нея поредицата ни се превръща В истински убиец на 
досегашните реКорди: общо десет тома, преминали през цели 
три издателства! Втората тетралогия е напълно нова Като 
идея, тотално се различава от първата и заплашва да се 
превърне в най-доброто нещо, Което сме писали някога -- 
заедно или поотделно. Евгений Йорданов поема В ръцете си 
оформлението на “Децата на Гуор" (не че се налагаше да го 
убеждаваме особено), така че се пригответе за нещо наистина 
невероятно. 

Сега пък Ви очаква новата “Принцът на Алкирия" -- една 
истинска КласиКа В жанра, положила началото на култовата 
традиция главният герой да има остроумен, симпатичен и 
Крайно опасен спътник по Време на цялото приключение. 
Приятно четене! 
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ПРАВИПА НА ИГРАТА 


1 Шанс 


Понякога В това приключение ще се налага да оставяш 
развитието на събитията 8 ръцете на съдбата. За това ще 
ти помогне таблицата В Края на Книгата. ВсеКи път, Когато 
текстът изисква да опиташ шанса си или да посочиш едно 
число от таблицата, ще трябва наслуки да посочиш В нея. 
Определеното число може да се нарече Шанс. 


П. Жизнени точКи. Сула 


Посочи едно число от таблицата, прибави петдесет Към 
него и запиши сбора В личния си дневник на приключението. 
ТоВа е броят на Жизнените ти точки. По Време на играта 
той може да намалява и да се увеличава, но не може са надхвърля 
първоначалната си стойност, Както и горната граница на 
жизненото ниво, В Което се намираш В момента (Виж 


таблицата по-долу). От тоВа ниво зависи и Силата ти В 
битките. 


Гененезкт Дкенексийе Рлакисет на слата 
над 40 | 7 
от 26 до 40 | 5 
от 11 до 25 ш з 
от 1 до 10 М 1 
0 М 0 


Ако жизнените точи се изчерпят (М ниво), играта свършва. 


Ш. Правила на битКите 


Всеки от противниците ти има Сила и определен брой 
Жизнени точки. За да нанесеш удар, трябВа да посочиш едно 
число от таблицата и да го прибавВиш към Силата си. (Не 
забравяй да намаляваш стойността 0, Когато преминаваш В 
по-нисКо жизнено ниво.) АКо сборът е по-голям от Силата на 
протиВника, тош губи 2 Ж. т. Ако е по-малък, ти губиш 2 ж. 
т. АКо е равен. и оВамата губите по една Жизнена точка. 


0 


> 


Сканирал: МКу 


БитКата се Води дотогаВа, докато неговите или тВоите 

жизнени точКи паднат до нула, освен ако теКстът изисква 
го. 

ЗЕ прамав: Противник Сила -- 9, Жизнени точи --- 7. 
ТВоцте жизнени точки В момента са 22, следователно се 

намираш В Ш нуво и стойността на Силата ти е 3. 
Посочваш числото 8 и го прибаВяш Към Силата си. Сборът 

- 11 - е по-голям от силата на противника ти -- 9, 

следователно той губи 2 Жизнени точКи и остава с 5у пт. Н. 


-- Принце! 

Тънката пелена на съня се разкъсва при чуждия допир. 
ИзпраВяш се със скок и ловКо прехвърляш натрапниКа през 
рамо. В следващия миг Ключова хватка стяга ръцете ти, 
дръпва те напред и те обръща презглава. Падаш по гръб и 
предч да скочиш, Коляното на Врага среща гърдите ти. 

-- Аз съм, дявол те взел! -- изсъсКВа няКой В пъмното. 

Алвиан -- млечният ти брат. ОтпусКаш се уморено, но 
той те изтегля рязко на Крака и те разтърсва: 

-- Събуди се! Целият аВорец гъмжи от стражи! 

-- И Какво от това? -- отвръщаш, прозявайКи се. 

-- Търсят теб, епо Какво! 

-- 2 
-- Преврат, глупако! 

? 


-- Тръгваш Ще ти обясня по пъпля! 


Шум от птропащи Крака и прънчене на брони изпълва. 


съседната зала. | 
--Таме!-- пробиКва се офицерът. -- Жив го исКам! 


Десети спражи се понасят с радостен реВ Към спалнята 


ти, 
-- През тайния изход! -- Кресва Алвиан и разбива с ритникК 


голямото огледало на стената. 
Хвърляте се сред блестящите отломКи и потъвате В мрака 


на неизвестното. 
Мини на 6. 
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2 


След малКо притихналите стражи навън чуват Внезапен 
тенеКцен грохот ци се размучаВат от страх, опстъпвашки 
няКолКо Крачки, Когато пред тях се търкулВат три шлема. 

-- Атака! -- изревава обезумелият офицер, размахвайки 
нащърбената су сабя, но нито той, нито Войниците 
пристъпват Към зловещия мрак на Входа. Изражението на 
стражите недвусмислено говори, че по-скоро ще удушат 
началника си, отКолкото да Влязат. Отрядът заема обсадна 
полуКръгова позиция и потъва 8 напрегнатото очаКВане, 
молейки се подкреплението са дойде преди нападението 
отВътре. 

"Сигурно едВа призори ще се осмелят отново да Влязат" 
-- мислиш си, докато минават през бойната линия Като 
безплътни сенки и се отдалечаВвате В тъмния лабиринт от 
улици. 

-- Намерихме работа за половината от нощните патрули 
-- подсмихва се след малКо Алви, Когато смелият стражеви 
отряд остаВа назад, а действието на магията, ненужна В 
мрака, бавно изчезва. | 

Мини на 35. 


Е. 


В Двореца, построен от баща ти, за да ВластвВат той ц 
наследниците му наВеКи, Влизате Като последните Крадци 
през подземните Канали за отходни Води. 

-- Пфу -- казва Алви и ритва някакъв плъх. -- Принцът на 
АлКурия В помийната яма на собстВения си дворец! 

-- Млъкни -- срязваш го. -- Нищо чудно Жрецът да е сложил 
стражи и тук. 

-- И още Как -- Казва нещо заа Вас. 

Мини на 393. 

ГА 


Старият Крал, след Като по Време на отдавнашната си 
мисия се бе убедил лично В ползата от няКош магически 
приспособления, се бе постарал да се запаси с доВолно 
Количество от плях. Само ти и Алви знаехте пътя до тайната 
зала. Ето че дойде и Времето, Когато не детската игра, а 
надвисналата опасност Ви доведе тук. 


ши 


Сканирал: МКу 


Дебелите, обКоВанц В мед Врапи безшумно се рапа 
пред теб, откривайки света на тайнствената магия и с таи 
детство, Внезапно останало толкова далеч В петица еата ; 
за муг на входа, сетне Алви безцеремонно те бутВа 3 ра 
тръгва бързо между отрупаните с лавици и Па а 
стени. След малКо нещо профучава през сумрака и р 


ата ти: ножница с дълъг меч. | 
Дуа Ще свърши работа -- Казва Алвиан, чистейки с 


- си 
отвращение паяжините, полепнали по лицето му. -- И аз 
Взех същия. Ето ти и нож. 

Препасваш оръжията си и се заемаш с екипировката. ак 

-- Не вземай повече отКолКото можеш да носиш -- наст 
те мъдрият съвет. 

пред наслукч три числа от таблицата В Края на по. 
Най-голямото от тях ще определи Колко от роми Щеви 
тази зала ще можеш да вземеш. По един или повече от ае Зе 
Виа, ще решиш ти, стига общият сбор да не е по-голя 
определеното число.) 


т Какво можеш да избираш: 
зи жлъчКа -- изключително мощна и 


бързодейстВаща отрова. Използва се и без да е Да соати 
текста. АКо преди битка намажеш с нея острието си, 


ш противника още с първия удар. 
та оламанерева Кожа -- гъста зеленикаВа течност, Която 


ще те спаси и от най-свирепия огън, стига да се престрашиш 


а се намажеш с нея. | 
з 3. Вълшебно сияние -- сВетлина и В най-тъмната нощ. 


4. Огнено семе -- стъКлена сфера, изпълнена със сепаш 
семенца. Когато се счупи, те избуяват В ужасяващо ц 
от изгарящи пламъчи. 

БЛНЕНВСОА прах -- самият прах е Видим, но прави невидимо 
ВсичКо, до Което се доКосне. 

6 Бровна роса -- ако погълнеш Кристалносинята течност, 

< Въздуха. 

ще станеш по-лек от 

7. Лековит балсам -- използва се без да е Ареарда 
текста. Ще ти ВъзстаноВи изгубените Жизнени точки о 


една битка. 
с 8. Димна завеса -- малко метално топче, Което при удар 


В гъсти бели облаци. 
Дари --плънКо, но здраво, 30 метра дълго, с разклонена 


метална Кука В единия Край. Многократна употреба. 
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10. Противоотрова -- дано не ти е нужна, но Все пак... 

11. Нож за хвърляне -- прикрепва се с ремъци Към ръката. 
Когато се отхлабят, е достатъчно едно рязко дВижение, за 
да го изстреля В Желаната посока. Можеш да го използваш 
без да е споменат В текста. Ще те отърВе сВеткавично от 
един противник (аКо е човек). 

12. ТангвингсКи лък -- най-доброто оръжие В Стария свят. 
Многократна употреба. 

-- Ако се позабавим още малко -- осведомява те Алвиан, -- 
няма да имаме нужаа от ВсичКо тоа. 

Кимваш и се отправяш Към Вратата, наметнал походна 
торба, пълна с новите придобивки. След няколко Крачки Внезапно 
спираш. Небрежно сгънат, пъхнат Върху една лавица, лежи 
тъмен, пооръфан плащ. Издърпваш го рязко и го тръсваш 
няКолКо пъти, потъВашки В облаци прах. Не си сбъркал. Това 
наистина е старият плащ на баща ти, служил му Вярно по 
Време на Великата мусия. “Ако носи Късмет, ще имам нужда 
от него" -- решаваш бързо, намяташ го 1 хуКВаш по 
Коридорите след Алди. 

Мини на 101. 
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Много отдавна странноприемницата "Дивият глиган" не 
бе посещаВана от монаси на ГрендарцансКия орден. Тихи ц 
скромни, фанатици В изпълненцето на поВелите на Вярата си, 
те избягваха шумната, похотлива гмеж на Кръчмите цу 
ханоВете. Една от основните причини бе, че нямаха пукнат 
грош -- те просто презираха парите. 

Тези адвамата обаче, имаха повече от Всеки друг наоколо, 
Както се оказа при плащането на сметката. СВян или смущение 
бе последното, Което можеше да се забележи В поведението 
им, докато си пробиВаха път през пъстрата разВеселена 
тълпа, препълваща В този час таВерната на долния етаж. 
Няколкото пияници, Кочто подхВърлиха п0 техен адрес 
просташКи шеги, ВзривяВашки В бурен смях Кръчмата, бяха 
много изненадани, Когато Вместо да напуснат тихо и бързо, 
монасите отВърнаха с толкова хаплива забележка, че само 
обяснимият пурпурен цвят на Лицето спаси Кавгаджичте от 
изчервяВане. Тълпата, притихнала за миг, изрева одобрително 
и се зае да довърши несполучливите шегаджиш. 

-Е Алби! -- усмихваш се под монашеската Качулка, сокато 
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се наместВате на една маса 6 дъното на помещението. -- 
Маскарадът е на много по-нисКо ниво, но Все пак не ни познаха... 


Защо се хилцш? 
-- ПредстаВих си физиономията на Върховния учител на 


грендарианците, ако можеше да Види В този момент две от 


сВоцте чеда... 
Смехът Ви Внезапно се прекъсва от груб пиянски рев: 
-- Да Видим сметката на отчетата! 
Към Вас с озлобена физиономия се приближаВа един от 


засрамените шегаджии, следван за щастие само от петима. ; 


В ръцете им проблясват Камц. 
ХВърляш поглед Към Алви. Схватката изглежда неизбежна. 


Ако искаш да се биеш с голи ръце, мини на 190. 
Ако предпочиташ да срещнеш ножа с нож, иди на 368. 


6 


Ако това се беше случило преди няКолКо часа, сигурно просто 1 


щеше да се предадеш, сломен от ударите на съдбата. В същия 
ден -- първия от пролетта -- бе погребението на баща ти -- 
стария Крал, чиято Внезапна смърт те потопи В дълбока скръб, 
сковала В пълна апатия мислите и действията ти. Сълзите, 
Които успя да Възпреш пред погледите на траурното 
множестВо, стеКло се от цялата страна В столицата -- 
Езерния град, бликнаха неудържимо, Когато остана сам В 
пъмната си стая. “Не трябваше да умира! -- мълвеше 
отчаяно. -- Не трябваше! ; 

Баща ти беше героят, обожаван В целия Стар свят. Преди 
50 години Като обикноВен Войник В имперската армия той бе 
рискуВал стократно живота си В своята мисия и бе успял да 
спаси Цивилизацията от ВарВварсКките пълчища, нахлули от 
Дивото. СтранстВанията му из Алкирия 6 търсене на 
ВарВарския бог Гуор сетне го бяха направили Императорски 
наместник В тази област. Първият Крал без благородническо 
потеКло за половин Век превърна западналата държава с 
Ккорумпирано, разпоКкъсано управление В гордо и могъщо 
Кралство. 

Но баща ти не бе за теб. просто светлият пример за 
подражание. Той бе човекът. на Когото можеше да се довериш, 
единственият ти приятел. ОсВен Алви, разбира се. Двамата 
ти братя са още В детството си. Макар и само на 18 години, 
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Ди си първородният син ч Кралски наследник. ОчакВа те 
оронацията и бремето на Властите... 
я ГорчиВите мисли бавно избледняха В съзнанието ти. 
илостиВата ръка на съня те избави за миг от безкрайните 
терзания и жестоката реалност. 
Сетне дойде Алвиан и Всичко останало. 
Мини на 119. 


да рата сВетлина на утрото се процежада през плътната 
Тан та на снежните облаци. Отделни малки снежинки се гонят 
из въздуха, понесени от мразовитця Вятър. Шейната се носи 
бързо от утъпканата пъртчна. 
с. АлВи е поел управлението на Вата мършави Коня, докато 
ш си га оттеглил отзад, заслушан В раВномерния тежък 
н Ук на Копитата, звъна на Впряга и проскърцването на дървото 
метала. ДВете дълбоки следи със свистене излитат изпод 

сеща и се губят сред преспите назаа. 

-- Ама този мошеник наистина яко н 

и обра! -- Възм 
се за сетен път Алвиан. с: Дол 
аа либариш уморено очи. Жалбите му, подхванати още преди 
о часа, на излизане от ТурвВил, отаав и 

кон) урбул, отдаВна ти дойдоха до 

-- Алби! Събудихме човека по никое Време, за да Купим 
единстВения му КонсКи Впряг. Ако не ни го беще дал и досега 
щяхме да обикаляме граса. 

-- АКо не ни го беше дал”?! -- разфучава се Алвиан. -- За 
толкоВа пари беше готов и сам да се Впрегне! 

ОтКазваш се. 

с И щеше са е по-бърз от тия Кранти! 

амшиКът злобно изплющява н 
ад заснежени 

ра 9 те Конски 

Мини на 479. 


-- Слушай, Зораи казва 
; -- ш Внезапно, поВачгашки 
примуирително ръце! -- АКо не се лъжа, ще получиш поВече, ако 
ме плениш и ме предостаВиш жиВ на чичко Жрец? 
НаемниКът изглежда озадачен. 


-- Не очаКвах да се пре с 
дадете без бой, принце. но 
това е Вашето Желание... Ъх! р е а 
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Сваляш, но не така рязКо, и другата си ръка. Зордин стиска 
ножа, забит В гърдите му, Вперил стъКлен поглед В звездите. 

-- Да се махаме оттук. 

Мини на 249. 
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Изведнъж се случва нещо много странно. От околните 
покриви, направо Върху главите на изумените стражи, 
заВаляват черни сенки. 

Следа миг стаВа ясно, че не са В приятелски 
Взаимоотношения. Битката. избухва В звън на оръжие и ВиКоВе, 


отекВащи В Каменните зидове на тясната уличка. ОбърКаните 4 


тромави Войници явно отстъпват пред демоничните умения 
на пришълците. Дали не се лъжеш?... Не! Те наистина се бият 
без оръжие, раздавайки смъртоносни искрящи удари с длани, 
-- Да не бида са твои приятели? -- обрещаш се с надежда 
Към Алби. 
Не са. Той е по-изненадан и от теб. 


Можете да се Възползвате от суматохата и да се измъКнете Е 


глухомълком на 125. 


на 30. 


то 


Намираш с треперещи пръсти стъклената сфера ция 
запращаш 6 прииждащите стражи, хвърляйки се едновременно 
с Алви В останките от изгорялата Къща. ЗаравВяш се Колкото 
можеш по-дълбоко В пепелта, докато пространството зад 
Вас избухва В адсКи пламъци. 

След секунди убийстВената жега изчезва също така 
Внезапно. Надигаш се бавно, простенвайки от болката В 
изгорелия гръб. Изгубил си три Жизнени точи. 

Али се изправя до теб и оглежда изведнъж утихналата 
улица. Огненото семе е поКълнало В паВажа, избуяло е, обгаряйки 
Всичко наоколо, ие уВяхнало, превръщайки се В ефирен черен 
Въглен. Всичко, Което е останало от няКолкото отряда 
Войници, са почернелите, полуразтопени брони. 

Измъквате се от убежището си и се отпраВяте по-далеч 
от проКклетата уличка. : 

Мини на 35. 
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Ако предпочиташ да дочакаш Края на битката, продължи 1 


1 


Чудесно -- помисляш яростно. -- Сега ще Видим." 
я С едно бързо дВижение освобождаваш ръцете си от неумело 
ързаното лико ци изтегляш със звън меча си. Алви прави 
същото и много сКоро няколко сжуджета, дръзнали аа се рака 
отгоре Ви, са натъркаляни наоколо с изпотрошени Дарил, 
Дани се Възцарява тишина. 
лед малко на пло 
: Земен па зала дотичва Водачът Ви от началото 
-- Плен-ници нне. Госс-ти. При-ятели. 
Поглеждаш Алвиц: 
-- Значи и така можело. 
-- Наши са -- обобщава тоц. 
Мини на 210. 


12 


Последната искра угасва ток 
у под носа на звяра. От 
фаКлата остава само нажежено ос : 
трие. 
разтърсва сКалите. иа 
Трудна битка! Прибави към Силата су пет, защото Алви 


ще се бие редом с теб. Суилата на 
жизнените точки -- 12. ааа они 


Ако победиш, мини на 254. 
Ако загубиш, мини на 133. 
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ИзмъкВаш малката Кесийка и изсипваш съдържанието и 
Върху себе си. Магическият прах проблясва за миг, но щом 
докосва тялото ти, изчезва заедно с него. | 7 

Спокойно излизаш от уличката и на пръсти преминаваш 
между аВама стражи, ожиВено обсъждащи достойнствата на 
своя обща позната. Позабавляваш се, разхождайки се по пустия 
площад под носовете им, докато очертанията на тялото ти 
започват да изплувВат Във Въздуха. Шмугваш се В една от 
страничните пресечки и Когато сенките надежано те скриВат 
успокояваш дишането си и се оглежааш. Р | 


Тазие" -- е първата ти мисъл. 
Мини на 233. 
2. Принцът на АлКкирия 1 


Сканирал: МКу 
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“СВетлината, Каквато и да е, е Все пак нещо по-добро от 
мрака” -- решаваш и продължаваш тВърдо напред. СКоро целият 
Коридор засиява В призрачните отсенки на синьото. След 
няКолКо Крачки спираш пред иззидан В стената Вход. ГледКката, 
Която се разкрива пред очите ти, те Кара да заташш дъх. 

Всеки Камък на общирното сВодесто помещение грее с 
ефирна синя сВетлина, преливаща В нюанси. Ком центъра 
сиянцето се сгъстява В плътен цвят, обгръщащ странен 
каменен постамент. Полусферата на Върха му сякаш привлича 
ц Концентрира цялата светлинна енергия, за да я разпръсне 
отново 6 искрящи лъчи. 

Плъзваш поглед по овалните стени -- нашарени с фрески и 
барелефи, плътно изписани с непознати знаци. Древната 
писменост, съчетана с няколко изображения, смътно пи 
напомня нещо, но ВъпреКи усилията ти, неизясненият спомен 
остаВа забулен под завесата на забравата. 

Решавац: 52 

Ще прекрачиш прага на свещеното място -- 143. 

Или ще се Върнеш обратно и ще се измъкнеш (ако имаш с 


какво) -- 424. 
15 


“Сега уважавам Въжецграчите поВече от ВсяКога.” 
ПрогонВаш глупавВите си мисли и се съсредоточаваш Върху 
Въжето. Всяка следваща Крачка е Все по-уВерена, ръцете ти 
описват отчаяни фигури... накрая шарещият ти Крак не улучва 
Въжето, подхлъзваш се и звучно тупваш на улицата. Рицарите 
Крещяват от Възторг. 
3 и ра та се Са на Крака. (Изгубил си три жизнени 
точки.) АлВви разсеяно си свирука. ; 
“Е, добре -- решаваш, -- търсите сч го. 
Мини на 430. 
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Нахлупвате Качулките нисКо над очите си и продължавате 
напред със споКойна, отмерена Крачка. Докато приближавате 
патрула, обединяВате психологическите, си сили, 
концентрирайки цялата си мисловна мощ В едно: Ние не сме 
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хората, Които търсите!” 

Стражите Ви измерВат подозрително с поглед, но Като че 
Внезапно Връхлетяни от съмнения, започват да придобиват 
Все по-разКолебан Вид. Докато минавате невъзмутимо през 
гях, единствено началникът се осмелява да промълВви 
почтително: 

-- Ако благоволите, господине... Малка проВерКа просто... 

Отдалечавате се без да му обърнете Внимание. Той свива 
рамене, още по-объркКан, промълвява нещо, Като “Е, Какво пък..." 
и се нахвърля злобно Върху следващите пътници. 

ПозволяВате си да се усмихнете едва след Като сВиВвВате 
зад първия градски ъгъл. з 

-- Хей, успяхме! -- тържествуВа Алви. -- Също Както 8 
доброто старо Време, когато заблуждавахме стария 
гувернант, че спим... : 

Припомняш си с усмивка Веселите детски години, докато 
се отпраВяте към Все още неизвестните, аебнещи опасности. 


-- Познавам сигурни хора тук -- Казва след малко АлвВи, 
отново сериозен. 


Кимваш и се загръщаш плътно В плаща. 
Мини на 236. 


“Какво ме засяга някаква си дупка? -- ядосваш се, докато 


се завиВаш плътно с плаща. -- През нощта почтените хора 
спят!” 


Мини на 178. 


Белият Жрец е притиснат на пода В средата на залата 
от безформена сянка, обхванала гърдите му. Черният магьосник, 
наВеден над него, размахва ръце с животински Крясъци, 
забиВайки нови и ноВи остриета В отслабващото му тяло. 
Сиянието е разбито на малки Късчета и Вече нищо не го 
предпазва от страховитата мощ на Мрака. 

Оглеждаш се светкаВично: очите ти обхождат порутеното 
помещение и спират на тавана, откъдето точно над мястото 
на схватката Виси огромен Кристален полилей, останал Като 
по чудо. ВтлурВаш се през залата, между Каменните отломки, 
стъпВаш леКо на една маса и излиташ Във Въздуха, съсичайки 
с един замах дебелата златна Верига. Която го държи. 
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ПриземяВаш се пред полилея. Голямото Като Къща блестящо 
тпуловище се срива Върху Черния магьосник, миг след Като 
Белият Жрец се е търКолил встрани. Страшен трясък 
ознаменува досега му с пода. По мрамора плъзват пукнатини. 

Отпускаш безсилно глава. 

Тишината баВно завладява помещението. ФаКлите ц 
свещите са изгасени от поривите на Вятър и магия. През 
разбития таван се процежаа звезден сумрак. По пода тихо се 


сипе снегът. КолеблиВво се изправяш на Крака. Жрецът Вече , 


се е съвзел и очите му се Впиват В пВоите: ясни и споКойнч. 

-- ВсичКо свърши, моето момче -- проговаря той. -- Гордея 
сес теб. | 

-- Така е, принце -- Казва громко Императорът ц се вмъква 
през една дупка В стената, оКъсан и изподран. Бялата му Коса 
пада свободно, неудържана от Короната. 

-- Господарю -- падаш на Колене. 

--Императоре -- сърдечно извиква Жрецът. 

-- Стани, момКо -- подава ти ръка Императорът. -- Нито 
за миг не повярвах на тази отрепка Венана. И докато подготВях 
похода Към АлКирия, за да Върна законната Власт, се случи 
това... 

В очите ти свети безмълвен Въпрос. Той Кимва объркано: 

- Да. Бях навън, на обиКолКка из града, Когато сякаш 
нещо черно ме удари... СВестих се окован В някакъв бораей. 
Седях, Крещях и проКлинах, докато преди малко Веригите 
просто станаха на прах... Дойдох Веднага. 

-- Работа на Жреца на Гор -- обажда се Белият маг. -- 
Пруел е образа Ви, Императоре... Тръпки ме побиВат, Като си 
помисля, че Империята дори за малКо е била В ръцете му... 

- Съжалявам за баща ти -- Казва мрачно Императорът. 
-- Но сега ти си Крал и Всички си получиха заслуженото. 

“Алвцан! -- минава през ума ти, -- Какво...” 

Когато се обръщаш, Виждаш, че Белият Жрец вече е 
приКклекнал до приятеля ти. 

--Ще се оправи -- Казва той спркойно. -- В безсъзнание е. 

Императорът, Кралят на АлКирия и Върховният Жрец на 
Бялата Магия, понесъл на ръце Алвиан, излизат на площадката 
пред Входа. Тълпата, събрала се отвън, Ви пруветствВа с 
щастливи Възгласч. 

-- Сега ВсичКо си дойде на мястото -- извиква 
Императорът. -- И неКа Всички... 
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Обръщаш се, усетил хладен полъх... 

Фасадата на сградата се срива Във Водопад от Камък, 
разкривайки Вътрешността. Изпод полилея с мощни движения 
изпълзява Върховният Жрец. 

Мини на 482. 
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Усещаш носещите се Към гърба ти остриета на Войниците 
от другия отряд и рязко завърташ последния си противник, 
предпазвайки се с тялото му от ударите на няКолКо алебардач. 
Отскачаш и хукваш напред по улицата, следВан от Алби. 
ТромаВите стражи сКоро се отКазват оп преследването. 

-- Мисля -- Казваш задъхано, Когато спирате след няколко 
пресечки, -- че Вече е Време за сън. 

Алви отново се съгласява. 

Мини на 259. - 
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Поемате след тях. На изхода на уличката отрядът се 
присъединява Към мпълпата сВоц събрагля. Алви те издърпва 
назад, но ти продължаваш, уверен В своята масКировка. 

-- Спри, по дяволите! -- изсъсква той. -- СмъКна ти се 
наметалото. | 

ДокосВаш с ръКа главата си. Качулката я няма и ликът на 
с сронатая принц е отКрит за Всеки, Който пожелае да го 

иди. 

Евин от стражите се обръща Към Вас и очите му се 
разширяват. Един почен Камък го събаря на земята с уморена 
усмивка. НамъкВаш В аВижение подхвърления от Алвцан парцал 
ц Когато пазителите на реда се обръщат -- Кълбо от щръКнали 
пуки -- Виждат само авама скитници. 

-- ХВанете ги! -- изреваВа началникът. 

РешаВай бързо! 

Ще хукнете В обратна посока -- 410. 

Или ще си пробиете път с бой -- 305. 
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Стискаш стъКлената сфера, завърташ се и рязко я 
изпращаш напред. ХВърляш се по лице на земята до Алви. АКо. 
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избухне достатъчно далеч, може и да ожиВеете. 

Кълбото се разбива със звън. Изригналите ураганни пламъци 
изпълват нощта с убийствена жега. Ужасяващите, неземни 
писъци на създанията на нощта, умиращи В огъня и светлината, 
пронизват съзнанието ти. 

След секунди магическите пламъци угасват, оставяйки 
овъгленц, тлеещи и горящи дървета. Горският пожар заплашва 
бързо да се разрасне. 

-- Да бягаме! -- ВиКкВаш Към Алви. 

ОтВвързвате Конете и се затичвате Към пъпя. Там ги 
Възсядате, обуздавашки ги с мъка, и препусвате на Юг. 

-- Какво беше... това... В гората? -- питаш след малко, 
Когато забавяте ход. 

-- Горски демони. Нощни духове. Хищници, Които се хранят 
с човешкото съзнание. Можехме да загинем от ужасна смърт. 

Алви скача от Коня и го повежда обратно Към гората. 

-- Но... Какво правиш?! 

Той се обръща и отговаря серидзно на уЖасения ти поглед: 

-- Няма да се Върнат. Сигурен съм. 

Мини на 50. 
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В коя посока предпочиташ да започнеш проучванията си? 


Вляво -- 89. 
Ваясно -- 428. 


23 


-- ние сме скитници -- заявяваш уверено -- и пътуваме по 
Важна за нас работа. Живеем от милосърдието на хората ц 
спим под звездите. 

А пък нче сме стопани -- отвръща Водачът -- и Живеем 
от тази земя. И наш дълг е да събираме данъци от тези, 
Кошито навлизат В нея. 

-- Данъци? - Възкликваш. -- Та пова е АлдорскКа земя! 

Хората се разшумяват Враждебно. 

--Тяена Създателя -- отговаря ледено рицарят, -- а ние 
сме слугите му. 

Въздъхваш примирено. 


-- Колко? 
Обикновено съвсем мъничко -- сърдечно казва мъжът. 
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--Вземате? 

-- Оставяме -- пояснява той. 

Дружината избухва В смях. 

-- Но има и Възможност да не се плати -- продължава 
Водачът. -- Като се участВа В малко състезание. 

-- Ще участвам -- избързваш. 

-- Стрелба с лъкове. Ако спечелиш, си тръгвате свободни. 
Ако загубиш, Към данъка се прибавят двадесет тоягч. 

Ще трябва да приемеш облога. Парите са Ви нужни, а 
освен това Количеството им е пВърде Компрометиращо за 
двама скитници. 

Имаш ли Тангвински лък? 

Да-- 294. 

Не-- 201. 


74. 


НаКлоняваш се още малко, преобръщаш се и се стоВварваш 
на пода. Страшна болка разкъсва Вкочаненото ти гпляло. 
Впрягаш Всичките си сили и Воля и успяваш да повдигнеш 
глава. Раницата е на две КрачКки от теб, но пътят до нея е 
по-дълъг от пътя до смъртта. | : 

Мини на 328. 
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Безформено подозрение се заражда В душата пи, но ти 
побързваш да го задушиш. 

-- Приемаме -- Казваш усмихнато и посягаш Към Кесията. 

-- Но моля Ви! -- спира те Капитанът. -- След Като 
отплаваме, ще имаме достатъчно Време. Заповядайте на 
Кораба. 

Тръгваш по мостчето Към борда, следван от мрачния Алвиан. 
Капитанът Вилсен остава назад. СпъпВваш на палубата и се 
извръщаш с Въпросителен поглеа. 

Пристанът е празен. Обръщаш се рязКо. Моряците са се 
оттеглили Към бордовете, опстъпвайКи място на потоците 
Кряскащи стражи, извиращи от трюма. Черни маскирани 
фигури заваляват от мачтите. ХВърляте се Към бораа... и се 
стоВарвате на палубата, омотани В изкусно хвърлена мрежа. 
ВрагоВете Ви заливат. 

Краят ще дойде един ден по-Късно, при отчаяния Ви опит 
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» 


за бягство от най-строго охраняВания КонВоп, отпраВял се 
някога Към столицата на Алкирия. 


КРАЙ 


16 


В решителния миг плащът се заплита В ръката ти и спира 
свижението ти напред. Дръпваш се отчаяно -- но Вече е Късно. 
РешетКата рязКо се изсипва отгоре ти и шиповете В долния 
0 Крац те пронизват. Изкрещяваш... изамираш. Смъртта идва 
бързо. ; 

Заедно с теб загива ВсяКа надежда за Алкирия. Злото ще 
ВластВа наВеКи В тази земя. 


КРАЙ 
27 


-- Предпочитаме Вашият Кораб! -- Казваш усмихнато и 
подаваш Кесията на Капитана. 

Той я подхвърля няКолКо пъти, грейнал от щастие, и се 
поКланя непохватно: 

-- Заповядайте на борба! Вдигаме КотВа Веднага. 
Размърдайте се, мърльовци -- изревава Стром Към палубата. 

Екипажът се разтичва панически по местата си. Гребците 
стягат мускули и Вдигат гребла. 

И тъкмо навреме. В следващия миг забелязваш 
приближаващите с невероятна скорост черни силуети, 
разблъскващи тълпата по линцята на пристана. 

-- ТоВа са те! -- изкрещяваш. -- По-бързо, Капитане! 

-- Пълен напред! 

Мощен тласък на греблата разтърсва галерата, а Вторият, 
по-синхронизиран, я отдалечава от Кея. Но не достатъчно. 
Двама от Кожените масКки стигат едновременно до ръба, 
прелитат с изящен скок над Вълните и Кацват на Кърмата, 
развъртайки святкащи мечове. Ти ц Алви яростно се Вгурвате 
Към тях и след няКолКо удара ги. изхвърляте В морето. За 
щастие другите са останали далеч назад. 

-- Успяхме! -- Викаш и прегръщаш Веселия Алвиан. 

Капитанът се обръща Към Вас и се усмихва самодоВолно. 
Алви се обръща Към брега и усмивката му се изкривява: 

-- О. не... 

Мини на 255. 
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218 


Без размисли, с експлозивен отсКоКк се хвърляш от Кея. 
Фатална грешка! СВистящото острие на един от мечовете 
на Зораин те настига още Във Въздуха. Черните пристанищни 
Воси се разтварят, за да те погълнат и се събират отноВо 
над теб, обагрени от Кръвта ти. 

Името на принца на АлКкирия ще Краси спусъка от 
безбройните ЖертВи на жестокия наемник. 


КРАИ 
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Слеадваш опуипом АлВи до описаната ниша, Която 
действително се оказва суха и удобна. Настанявате се на 
пода и Вече си готов да му Кажеш “Лека нощ”, Когато оп 
мрака долита пошляпването на тежки стъпки. 

-- Алви? -- Казваш шепнешкКом. 

-- Уаарргх! 

Скачаш на Крака. Страшен рев раздира Вътрешността на 
пещерата. Изтегляш меча си и отчаяно го размахваш. Усещаш 
как нещо огромно се изправя пред теб. 

-- Мечка! -- извиКВа Алвиан. 

Втори ужасен рев доказва твърдението му. Огромна скална 


" мечка В тъмна пещера! 


Труана битка! Прибави Към Силата си пет, защото ще се 
биеш заедно с Алвиан. 

Силата на пещерния звяр е 15, а жизнените точки -- 14. 

АКо победиш, мини на 254. 

Ако загубиш, прехвърли се на 133. 


зо 


Краят идва сКоро. Когато последните метални стъпки 
заглъхват В далечината, между Каменните стени Внезапно се 
Възцарява мъртва тишина. Около половината от Всички 
стражи са натърКаляни по земята В причудливи пози. НиКой 
не показва признаци на живот. 

Пришълците -- седем фигури, загърнати В свободни черни 
дрехи с Качулки, се извръщат плавно и бавно тръгват Към 
Вас. Точно В този момент истинсКи съжаляваш, че не се 
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измъкна, Когато беше Време. 

Седмината Внезапно отмятат Качулките си, откривайки 
бледи брадати лица. Макар че повечето са ранени лошо, никой 
не показва болката си. Сигурно си имал доста объркан Виа, 
Когато мъжете безмълвно подгъват Коляно пред теб. 

-- Приеми нашия поздрав, принце -- заговаря с тих глас 
нап-Възрастният. -- Ние, Жреците на Имшур, сме готови да 
умрем за теб. 

Мини на 72. 
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Съдбата се намесва, пусКайки малко стадо мустанги по 
Калния сКлон под Краката Ви, преди магията да е изгубила 
силата си. Животните Като че ли не забелязват странните 
двуноги, увиснали над глаВите им. 

Избирате два мустанга с по-неумели движения и хуилава 
КонструКция за Въздушното си нападение. 

-- Куцият е за мен -- прошепва Алви. 

-- Аз Вземам отхапаното ухо -- отвръщаш. 

СпусКкате се отгоре им Като два ястреба, Вкопчвате се В 
шиите им и затВваряте очи. 

Половин час бясно скачане потвърждава фаКта, че вече 
сте им господари, с цената на известно Количество грива, 
Която оскубВате В отчаяните си усилия да се задържите Върху 
гърбовете им. 

Когато най-сетне обуздаването приКлючва, Алви подхвърля 
немощно: 

-- А сега наКъде? 

-- Направо -- отВръщаш. 

Мустангчте покорно се обръщат Към Ханджаб и препусКкат 
Като степен Вятър. 

Успяхте. 

Мини на 390. 
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Премълчаваш. 

-- Състезанието с тангвинскКи лък е безумие -- проговаря 
Водачът. -- Прибери го, странниче, и Вземи един от нашите. 

Наежваш се, но В същия муг десетки лъКоВе рязко се опъват 
срещу теб. 
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-- Приемам -- отвръщаш. -- За добрия стрелец това не е 
нап-Важното. 

Мъжът В зелено сВива рамене. 

Мини на 201. 


+ 
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Забелязваш малка скална Кухина В единия Край на долинката 
и се настаняваш В нея. Постилаш плаща си Върху студения 
камък, бутваш раницата под главата си и заспиваш, Вперил 
поглед В пулсиращото звезано небе. Хладният нощен Вятър 
Въздиша В избуялата трева. ПритВаряш очи В блажено 
споКойствие... Веднага ги отваряш. Току-що безшумна черна 
сянКа пресече погледа ти. Преди да помислиш, че просто ти 


 сеесторило, я Викдаш пак -- малка пърхаща фигурка, откКроцла 


се за миг на звезаната светлина и отново потънала В мрака. 
Прилеп. Но Какво, по дяволите, може да търси прилеп В сърцето 
на степта? Отговорът е само един. Някъде В тия сКали има 
пещера. 

Ако искаш да я потърсиш, мини на 396. 

Ако нищо не ге интересува и предпочиташ Веднага да 
заспиш, иди на 17. 
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Нещото е твърде силно. Косото острие на Кинжала не го 
состуга, докато Все по-бързо се нахвърля отгоре ти с ръмжене. 
После призрачната глът раздира гърлото ти и ти рухваш на 
земята, безсилен да се бориш. 

Победният рев на Звяра прогонва душата от тялото ти, 
разкъсвано от ужасните нокти. 

Ти загина и АлКкирия ще загине заедно с теб. 


КРАЙ 
35 


След няКолко пресечки Внезапно застуВвате, наострили слух. 
Гухото метално подрънкВане постепенно се усилва и преминава 
В равномерен тропот. 

Прилепвате се глътно до стената, зад самия ъгъл, пъкмо 
навреме. за да не бъдете забелязани от двамата бронирани 
стражи, Кошто минават на Крачка от Вас чи продължаВат 


27 


пъгля сц. 
Решавай: 
Ще ги остаВите да отминат -- 287. 
Или ще ги нападнете -- 394. 


36 

-О не -- ужасено Казва Алвиан. -- Послуша го. 

Възвиваш обратно, Въпреки отчаяните му усилия да те 
уиздърпа, и правиш няКолКо Кръгчета над главите на бойците 
В зелено, насърчаван от Възтпоржените им възгласи. Накрая 
действието на магията преминава и с постедно салто се 
приземяваш меко на тревата. Е 

АлВиан се сВлича със силен пристъп на звабавевнай ВКопчен 
В плаща ти. Качулката пада и лицето ти се отКрива. 

Един по един рицарите от дружината подгъват Коляно 
пред теб и почтително сКланят глави. Мислените ти ругатни 
се заменят с безкрайна почуда. Водачът се приближава и дълбоко 
се поКланя: 

-- Надявам се на прошката Ви, принце. Сгрешихме ужасно. 

-- Стани, Рицарю на Дървото -- Казваш ВелиКодушно. -- 
Всички грешим. 

-- Споделете скромното ни убежище, господарю -- смирено 
казва той. 


-- Приемам с благодарност. 
Мини на 395. 
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От половин час ВърВите из града, придържайки се Към 
тесните и тъмни улички, паралелни на широките, осветени 
от пламъка на фаКлите булеварди, по Които периодично 
минават трополящи патрулни отряди на нощната стража. 

-- ПраВ си, Алви, ще трябва да се задоволим с него по- 
скромно. Хубавите странноприемници със сигурност са под 
наблюденче. 

АлВи те хваща за ръкава и упорито те задърпва: 

-- Принце? -- прошепва старчески глас. 

Не е Алви. Обръщаш се, настръхнал, с ръКа на меча. Дребният 
заКкачулен скитник те пуска и отстъпва уплашено. 

> ОткКъве знаеш Кошсъм? -- изсъскваш и спираш с ръка 


Ц 
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Алвиан, Който пристъпва Към него с яВни агресивни намерения. 
-- Познавам Ви от дете, господарю -- човекът смъква 


“Качулката си, разкривайки благородно лице, обрамчено с Къса 


браца, посребрена от Времето, Както дългите прави Косч. 
Старческите очи просветват Живо. -- Казвам се Артибал, 
Капитан от дворцовата стража. 

-- Не си спомням -- Казваш след Кратък размисъл чи 
поглеждаш Въпросително Към Алви, Който олицетворява 
подозренцието В най-чист Вца. 

--Е-- признава неохотно старецът, -- увВолних се преди 
десетина години. 

Внезапно дълбоки бръчки прорязват лицето му и набраздяват 
Високото му чело. 

--Чух какво става В столицата. Много съжалявам за баща 
Ви, принце. Всички толкова обичаха стария Крал... 

-- Как ме разпозна? -- питаш по- меко, без да обръщаш 
Внимание на намусения Алвиан. 

-- Никой просяк не може да има таКаВа походка, господарЮ. 
Не бях сигурен, но нещо ме накара да Ви проследя. И не сбърках. 
Зная В Каква опасност се намирате и ще направя ВсичкКо, за 
да ву помогна. 

Ще се довериш ли на стария Артибал, представящ се за 
тВоп Верен поданик -- 83. 

Или предпочиташ да продължите по пътя си, Колкото може 
по-бързо -- 415. 
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Водата струч от Косата и дрехите ти, доКато се 
измъквате безшумно на западния бряг. Обръщаш се. Лунният 


"диск се полюшВа леКо Върху тъмната поВърхност на езерото. 


Градът -- огромен Каменен Куп, протегнал се през черните 
Води до хоризонта, лежи притихнал В призрачната светлина. 
ЕдинстВено приглушеният шум и едва забележимото дВижение 
по осВетения от огньоВе Западен мост нарушава 
спокойстВието на нощта. 

-- Да Вървим -- Казва Алви. 

Спускате се с бързи Крачки надолу по безлюдния Крапбрежен 
път, губещ се В пъмнината. 

Мини на 293. 
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Сканирал: Мку 
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Почти рефлективно Вадиш малкото шишенце, отливаш 
половината от гъстото зелениКаво съдържание В шепа и 
хвърляш остатъка на Алви. След няколко секунди и двамата 
сте плътно намазани с магическата течност. а 

След още една секунда, подът се продънва, изригвайки В 
гламъци. 

Мини на 256. 


до 


С последно Кръгово движение го хвърляш В Канала В доста 


гокаяно състояние ц се изплюВваш след него. 


Алви изсКача от дупката само миг по-късно. Достатъчно, 
за да не ти повярва. 

-- Хайде бе! -- Казва нетърпеливо. -- Къде се баВвиш? 

- Ами-- махваш с ръка. -- Не Видях Входа навреме. 

Той поклаща глава. 

Мини на 440. 


А 


Решаваш, че единственото спасение е В светКавичното 
бягство и се затичваш, следван от АлВви, право срещу 
изумените стражи. Изненадата им прераства В смайване, 
Когато прескачате с перфектно салто първия, най-гъст ред 
на апаКката и се ВпусКате В луд бяг. 

Когато се обръщат, Виждат единствено фигурите Ви, 
стопяващи се В мрака. Няколкото останали назад Войници, 
Коцто са се опитали да Ви спрат, се търкалят Върху паважа 
чли се свличат със стпържене по стените. 

Забавяте темпото едва след няКолКо минути, Когато 
Врявата зад Вас съвсем затихва, и се ориентирате В тъмния 
лабиринт от улици. И този път се измъкнахте! 

Мини на 35. | 
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Известно Време стражите отвън стоят В напрегната 
тушина, сетне се размърдВват уплашено при приглушения шум 
от Внезапна борба, но не пристъпват Към тъмния Вход. След 
още няКолко секунди нервно очакване, от мрака Вътре излизат 


30 


За ПИр://мууу.езвсаре-Бе.пе/ 


„очщвчет 


невредими дВама от тримата, Ккоцто Влязоха. 

-- Бабешка работа! -- изръмжава разВеселен единият ц 
махва с ръКа. -- Тия хлапета Въобще не могат да се бият. 
Ефрейторът ги дозавързВа Вътре... 

Последните му думи са удавени Във Възторжения рев на 
стражите, Коштпо едновременно се хвърлят Към Входа ч 
нахълтмват В Корцдора. ЕдинстВено двамата остават навън и 
Кой знае защо, Вместо да Вземат участие 6 общия триумф, се 
отдалечаВат бързо по улицата. 

7 Бухвнимавал повече на тяхно място -- подхвърля Весело 
Алви, подрънквайки с броните на стражевата си униформа. -- 
Тези полуизгорели греди могат Всеки момент да... 

Далечен грохот преКъсва думите му. 

-- Жалко -- добавяш, наместВайКки шлема сч. -- Тъкмо бяха 
хванали “хлапетата”... 

Продължавате със смях из тъмния лабиринт от улици на 
нощния Салмодил. 

Мини на 240. 


АЗ 


Окашляш се, пробваш няколко тона и накрая с пълно гърло 
запяваш Веселия марш “По Волята на Краля", посветен предимно 
на подвизите на баща ти. Ако те чуеше отняКъве, дворцоВият 
учител по музика навярно би се самоубил. 

-- Хей, м! -- груб глас се намесВа В песента ти. 
Металическите нотки В него издават стража. -- Млъквай, 
нахалнико! - 

МлъКВаш, но не за друго, а защото си забравил Какво 
следваше след “На Платото той гордо Възкачи се...” 

-- Махай се оттука!-- Кресва стражът. | 

Импровизираш със същата мелодия “Но там едвам топ не 
уби се”. ТоВа се оказва достатъчно. Войникът се отправя 
Към уличката. ИздебВаш го и доКато се оглежда, го просваш 
В безсъзнание с един точен ритник. 

Следващите няколко минути просто чакаш нови и нови 
стражи, Кошто зашеметяваш и завличаш зад ъгъла. Когато 
купчината бронирани пуловища става твърде Внушителна, 
решаваш, че е достатъчно. Време е да проникнеш В Забранения 
град. 

Откъде? 


з1 


Сканирал: Мку 


” Направо -- на 351. 
Илч ще заобиКолиш -- на 199. 


45 


Опитай шанса си! 
Ако числото е от 1 до 7, продължи на 451. 
Ако е от В до 12, прехвърлч се на 429. 


45 


Посочи едно число от таблицата и прибави точките от 
Сила. 

Ако сборът е по-голям от 13, мини на 478. 

Ако е по-малък или равен на това число, иди на 219. 
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Изваждаш лъКа, докосвайки го с благогоВейна почит, и 
старателно поставяш тетиВвата. Дългата черна стрела ляга 
в ръцете то. Подпираш Крак на борда и без да обръщаш 
Внимание на люшкането на Кораба, шумът и непосредствената 
опасност, се съсредоточаВваш Върху целта си -- Въжето, Което 
опъва голямото платно на “БуревестниКк”, плющящо на 
попътния Вятър. 

ЛъКът е опънат до Краен предел. Издишваш баВно, доКрай... 
и пускаш тетивата. Стрелата просвистява между двата 
Кораба и уверено подминава целта. По дяволите! 

Нямаш Възможност за Втори опит, но Все още имаш Време 
да се Върнеш на 255 и да направиш ноВ избор. 
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На пазара продавачите са повече от Купувачите. Това съвсем 
не означава, че не се е събрала Внушителна тълпа. Закуцуквате 
между пращящите от стоКа сергии, чудейки се КакВо да 
предпрчемете. 

-- Там става нещо -- прошепва Алви изпод КачулКата си. 
-- Да погледнем. : 

Присъединявате се Към голяма група хора, скупчени сКоло 
платформа от дъски и бъчви. Сред одобрителен рев отгоре 
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се поКачва човек, облечен с пъстри дрехи. На шапката му е 
забучено зелено перо. 

--Глашатай -- обясняВа ти Алви. 

Блясъкът на излъсКкана сгломана зад платформата привлича 
Вниманието ти. 

--Стражи -- допълваш. 

Ще се отдалечите ли незабавно -- 406. 

Или ще останете -- 57. 
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Напускате широката сВетла улица В бесен бяг. 

-- Стоплих се! -- изхриптява Алви, Когато след няКолКо 
минути спирате сред тъмните пресечки, изоравайшки бразда В 
снега. 

Въздухът излита на пресекулки от гърдите Ви ч се 
разпръсква на пара В ледената нощ. 

-- Не е Възможно! -- задъхваш се. -- Не е Възможно просто 
така са избягаме от отряд Кожени маски! 

-- Не се подценявай. 

-- Нещо не е наред! -- решаВаш твърдо. 

Вместо очаквания заядлив отговор, настъпва тишина. 
Обръщаш се баВно и проследяваш погледа на Вцепенения Алви... 
Широка лъкатушеща линия разсича снега пред Вас и потъва В 
пресечената улица. Краят 0 се губи 6 другата посока. 

-- Или някой шегобиец -- започва с глух глас Алви -- е 
прежалил спокойната Вечер Край огнището... 

--Нее това -- уверяваш го. 

-- Или оттук е минала змия. Повече от огромна. 

Мини на 129. 
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Пръстите ту стискат стъклената сфера с проблясващите 
семенца. “Буревестникът” бързо стопява разстоянието. 
НяколКо стрели просВистяВат Край борда и скоро 
пространстВото наоколо се изполва с летяща смърт. . 

--Спри Кораба! -- изкрещяВаш Към Стром. 

Сигурно наистина си имал страшен Вид, защото той 
Веднага се обръща и изревава: 

-- Стоп гребла! 
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3. Принцът на АлКкирия 


Греблата мигноВено се издигат от Водата и застиват 
изправени В строен ред. Абсураният стратегически ход хВърля 
В ужас редиците на Врага, но скоро повечето осъзнават, че 
мова значително улеснява задачата им и се хвърлят с рев 
към бордовете. След няколко мига ще сте В обсега на 
абордажните Куки на “Буревестник.. 

Но топ Вече е В твоя обсег. 

-- Тръгвайте! -- изкрещяВаш. 

-- Пълен напред! -- Включва се и Стром. 

“Морският плъх” подскача на място и се понася напред. 
Пропиувниковият Кораб избухва В яростни Крясъци. 

В следващия миг избухва нещо друго. Хвърляш се по лице 
на палубата, докато “Буревестник” изригва В ураганни пламъци 
исе разпръсКва на горящи Късчета, разкъсан от ужасяВащата 
мощ на огнената магия. 

След няколко бесни удара на сърцето ту Всичко свършва. 
Последните пламтящи отломки изсъскват сред Вълните. 
Вашите гребци се надигат с блуЖждаещи погледи. 
“БуревестниКът" го няма. 

-- Що за ояволска работа беше това?! -- сКача с реВ от 
дъските Капитан Стром. 

СВиваш рамене и разменяш невинен поглед с Алвцан: 

-- ОтКъде да знам? Изведнъж взе, че гръмна. 

Капитанът премигва, сетне махва с ръКа и се ухилва: 

-- Както и да е! Добре наредихте онова продажно псе 
Вилсен,.. Гребете, шайка мързеливци! 

ОжиВените приказки секват и екипажът усърдно се залавя 
за работа. “Морският плъх” се понася гордо по разпенените 
гребени на Вълните. : 

-- След четири дни сме В Турил -- обръща се Към Вас 
Капитан Стром и лъчезарната му увереност покълва В душата 
ту, Където дори мрачните предсказания на Алвиан не могат 
да я достигнат. 

Мини на 77. 
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Събуждаш се, ВдишВайки дълбоКо хладния утринен Въздух, 
ухаещ на млади листа. СнопоВе лъчи пробиВат Короните на 


4 Оча С пдоие Ц) ИЪА ц дърветата и шарят със светли петна гъстия мъх. Конете 
аз) пан у ра.» < Е 
Ди ; 4 „ пристъпват Край теб. поорънКкВайки тихо със стремената. 
за и 35. 
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Сканирал: Мку 


-- Закуската, принце! 
Извръщаш се рязко. Алви е Клекнал до главата ту. Шепите 


му са пълни с пъстри яйца. 
< Лаших няКолКо птичета от наследство. 


-- Изглежаа Вкусно. 
След половин час излизате на пътя и продължавате В галоп 


на Юг. 
Мини на 298. 
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Безформено подозрение се заражда В душата ти, но ти 
побързваш да го задушиш. 
-- Приемаме -- Казваш усмихнато и посягаш Към Кесията. 


-- Но моля Ви! -- спира ме Капитанът. -- След Като 
отплаваме ще имаме достатъчно Време. Заповядайте на 
Кораба. г 


Тръгваш по мостчето Към борда, следван от мрачния Алвиан. 
Капитан Вилсен остава назад. Стъпваш на палубата и се 
извръщаш с Въпросителен поглед... 

Прустанът е празен. Обръщаш се рязко. Моряците са се 
оттеглили Към бордовете, отстъпвайки място на потоците 


Кряскащи сгпаражи, извиращи от трюма. Черни маскирани. 


фигури заваляват по мачтите... 

ХВърляте се с изключително сложен сКок Към борда, и се 
приземявате на пристана, избягвайки Като по чудо спуснатите 
мрежи и свистящите остриета. ПъргаВите маски Ви последват 
почти мцгноВено ци хуКВат след Вас. Тълпата се разпръсКва с 
писъци, оголвайки пристанищната линия. 

-- Настигат нш! -- КресВа Алви и те задминава. -- По- 


бързо! 
Мини на 228. 
571 
-- Няма смисъл -- извиква Алви. -- Твърде сме баВни. 
Спираме! -- провиква се по посоКа на преследвачите. -- 


ПредаВаме се. 
Ръката му се плъзва Към меча. Кимваш. 
Мини на 316. 
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Блестящият прах се посипва по теб и Алви и сякаш изтрива 
очертанията Ви. Промъквате се безшумно и заставате между 
стареца и борда -- там няма опасност случайно да се 
натъкнат на Вас. 

ЛодКите Вече са спрели от двете страни на Вашата и 
Войниците злобно оглеждат невъзмутимият лодкКар. Началник- 
стражата обхожда с търсещ поглед денковете под наВеса: 

-- Какво Возиш, старче? 

-- Вълна от Алдор, господин началник. 

-- Хм... Пътници имаш лу? 

-- Какви пътници, господине, през нощта съм тръгнал... 

-- Обискирайте лодката --- нарежда стражът. 

Трима Войници прекрачват борда, минават поКрай Вас и се 
заравят В стоката. Старият лодКкар Видимо преблеанява, но 
остаВа безмълвен. След една минута, през Която лодката се 
Люлее от героичните усилия на търсачите, те излизат изпод 
навеса и разперВват отчаяно ръце: 

-- Няма! 

-- Ще ги пипна! -- изръмжаВва началникът. -- Няма Къде да 
избягат. Тръгвайте! : 

Патрулните лодКи се отдалечават нагоре по теченцето, 
а Вие продължавате на Юг. Вече сте се Върнали под навеса, а 
действието на магията е престанало. Пристъпваш напред и 
слагаш ръКа на рамото на стареца. 

-- Благодаря ти! 

-- Хе! -- извръща се той. -- Колко “черни" Курсове съм 
праВил и никога не са ме хващали. А по-скоро ще потопя 
лодката, отКолКкото да предам някого на тъпите стражи... 
Ама Вие, момчета, Как се скрихте? Тоя път, рекох си, ме 
сгащиха! 

УсмихВваш се скромно и Вдцгаш рамене. 

-- Е, Важното е, че ги изиграхте! Хе-хе... 

УВличаш се В приятен разговор със стария Контрабандист 
и скоро нераВният силует на Салмодцл, разположен межау двата 
съединяващи се ръКаВа на Тайра, се разстила пред очите ти 
по продължение на брега. След няКолКо минути слизате на 
един от многобройните малки пристани В покрайнините. 

-- И внимавайте, момчета -- прошепва поверително 
лодКарят. -- Салмодил гъмжи от стражи. 
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Сбогувате се сърдечно и поемате наВътре В града. 
-- Познавам сигурни хора тук --- Казва Алви. 
Кимваш и се загръщаш плътно В плаща. 

Мини на 236. : 


54 
С рев изсКкачаш от Калта, размахвайки Въжето, и го 


запращаш право Към обезумялата купчина мустанги, опттеглящи 
се по сКлона. 


Не успяваш естестВено. ПримитиВното ласо тупва 8 Калта, | 


докато мустангите с шеметна скорост се измъкват от обсега. 
Ви. : г 
Мини на 130. + 


-- Да живееш Като птиците -- Въздъхва блажено Алвцан и 
хвърля огризката от ябълКапа сц. 

Тя пада оКоло десет метра през Клоните и листата на 
дървото ци тупва В тревата. 

Разположили сте се В естестВеното ложе, предстаВено 
Ви от един голям дъб, и се наслаждавате на плодовете на 
природата, събрани по пътя. Рицарите на Дървото останаха 
далеч назад. 

След обяда решавате да подремнете..СънуВаш гнезда и 
пилета. Когато Алви те събужаа, небето е обагрено В онова 
пролетно сиво, Което предВвещаВа бързо издВащата нощ. 

-- Да потърсим странноприемница -- Казва той. -- Нощем 
навън е опасно. 

Прехвърли се на 290. 
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Удвои Силата си, защото Алви ще се бие редом с теб. 
Силата на Зордин Касапина е 17,а Жизнените му точки -- 6. 
АКо победиш, продължи на 476. 

Ако загубиш, иди на 189. 
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ДР ис чАдрецес кога дадиеириеиарирци 
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-- Слушайте! -- развиКва се глашатаят. -- Нареждане на 
градската управа. 

- Обобрителни Възгласи. 

-- Кеф! -- изкрещяВа Алви. 

-- Нареждам: от днес се налага проверка на Всички просяци 
ци скитници по пътищата, пазарите и площадцте. 
Странноприемниците не послежат на проверка! При съпротива 
стражата ще прилага сила! Наредил: глаВен Комендант! 

ДръпВваш Алвцан и небрежно се оттегляте назаа. 

След дВе КрачКки се сблъскваш В нещо с глухо дрънчене. 

Решава! 

Ще бягаш -- на 161. 

Или ще се обърнеш -- на 337. 
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Откъде толкова пари у бедни хора Като Вас? Ханджията 
нац-накрая приема намусено доводите Ви и Ви пуска на половин 
цена. 

Прустъпвате Клетвата си и предпазливо се Качвате по 
скърцащата стълба до стаята си на Втория етаж. Студеният 
Вятър, нахлуващ през прозореца и десетките процепи В стените 
чи тавана, едва се преборВа с тмежКата миризма на мухъл. 
Видът на леглата е паКъв, че единстВено мисълта за нощните 
гадини те Възпуира да преспиш на пода. Постилаш нещастния 
плащ Върху прогнилите заВивки и се отпускаш отгоре му, 
заслушан В свистенето на Вятъра чи траКането на оврвенце 
КапаК по прозореца. 

Мини на 204. 
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По ръба на ямата са се наредили аВадесетина извънредно 
Космати лица с различна форма и големина и Втренчено Ви 
гледат с големи жълти очи. ДВе перести розови уши Красят 
ВсяКо от тях, а острите бели зъби им придават неприятен 
хищнически Вца. 

-- Пленници -- Казва едно със стържещ глас. -- ДВижжжи... 
не. 

АлВи примирително Вдига ръце. След КратКо Колебание 
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последваш примера му. 
Прехвърли се на 402. 
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Все по-трудно отбиВаш сипещите се Като град удари. 
Ръката ти КърВи и силата ти бързо намалява. 

ОтстъпВаш назад, но протувникът ти те следва плътно, 
уизтласКВайки те Към ръба на лодката. ПраВиш погрешна 
Крачка, препъваш се и загубваш равноВесце. Острието на 
Вражеския меч те насича, докато падаш тежко на дъното. 
Последният удар те приковава Към дъските. Съзнанието ти 
бавно угасва и душата ти се понася натам, откъдето няма 
Връщане назад. 

ТоВа е Краят на твоя млад живот, на бъдещето на 
фамилията ти и на справедливостта В Алкирия. Вече никой 
не може да спре Злото. 
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-- По дяволите! -- успяваш да извикаш, преди да паднеш 
тежкКо В снега. 

Конят на Алви едва не те сгазва, докато хВърля ездача си 
и побягва. 

-- Знаех си, че тези добичета ще ни погодят номер -- 
изфъфля Алви, плюейкКи сняг. 

Надигаш глава -- Конете почти са изчезнали от поглед, 
затова пъК на пътя спокойно стоц чоВек 8 черно, с маска и 
скръстени на гърдите ръце: 

-- Дивото си е дчво -- продължава да мърмори приятелят 
ти. -- Разбирам на пътя да беше изсКочил някой звяр... 

-- Горе-долу -- обаждаш се. 

АлВи Вижда чоВека с маската и млъква. ИзпраВвяте се. 

-- Добър ден, принце -- Казва масКата, учтиува Като Всички 
останали. : 

-- Черен ще ти се Види -- просъскваш, тръгвайКи Към 
него. А 

АлВи те хваща и ти посочва с глава наляВо, Където е 
застанал още един тип В черно. Ти пък му показваш надясно, 
Където има двама. | 

В сКоро Време сте обградени от осем пдушц. 


40: 


За ПИр://муими.езвсаре-Бе.пе/ 


-- Конете Ви май се поуплашиха -- отбелязва първият 
невъзмутимо. -- Х-х-х-р-р!? - 

АлВи Вече Вилнее с окърВаВен меч. 

Ти ще трябва да поемеш четирима от нападателите! 
Силата на Всекц от тях ще се определи от еднократен Шанс. 
Достатъчен им е и по един успешен удар. 

АКо победиш, мини на 268. 

“ Ако загубиш, прехвърли се на 91. 
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Денят преминава В безкрашно оглеждане на бреговете. 
Когато следобедното слънце започва да Клони на запад, 
отпраВвяш Взор напред, В очакване да зърнеш Салмодил на 
хоризонта. И сКоро на хоризонта се появява нещо. 

-- Бреговата стража -- извръща се рязко Алви. - Две 
лодки с по десетина Войници, 

-- Хей, Вие там! -- изреваВа началник-стражата. -- Спрете 
Веднага за проверка! 

Разбираш, че търсят Вас. 

Ако искаш незабаВно да напуснете лодката, мини на 421. 

АКо. предпочиташ да останеш сКрит сред стоКите, 
доВеряВайки се на маскироВката и таланта на Алви, продължи 


на 159. 
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Обръщаш Коня си. Ездачът препусКа право насреща ти, 
огромен и черен. Изтегляш меча си. Той не забавя ход. Отчаяно 
узвикВаш и се спускаш напред, развърташки оръжцето. 

“Какво правя” -- минава през ума ти. 

Вече е Късно. Фигурата на противника ти измества Всичко 
останало. 

Прибави Шанса Към Силата си. 

Ако сборът е по-голям или раВен на 11, мини на 194. 

АКо е по-малък, прехвърли се на 90. 
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-- След няколко часа сме В Харп -- подхвърля Алви. 
Съгласяваш се. Вече се здрачава. Залязващото слънце сияе 
над равния Южен хоризонт... Залез на юг?! 
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-- Пожар! -- Кресва Алви. --- Някой е подпалил степта! 

Към Вас с ужасяваща бързина се носи огнена пелена, 
поглъщаща сухата ланшна трева. Зад пламъците остава 
почерняла земя. 

-- Вятърът духа на юг! Да заобиКолим! -- Алви Вацга Коня 
си на задни КраКа и го обръща на изток. 

Ще го последВаш ли -- 329. 

Или ще продължиш право срещу пожара -- 206. 
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ОтдръпВваш се тихо от главния Вход и заобикаляш Към 
друго място. ВсяКо друго място Всъщност представлява 
Каменен зпа, Висок най-малко двадесет Крачки. 

АКо мислиш да използваш Въже, мини на 102. 

АКо предпочиташ магичесКи способи за летене, иди на 165. 

Можеш да опиташ през главния Вход -- 114. 

Или да се откажеш и да се Върнеш Към площада в Забранения 


град -- на 230. 
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Не успяваш! Отчаяното ти бягство завършва В една глуха 
уличка, задръстена от стражи. 

Умираш под остриетата на десетКи стрели, пиКи ци мечове, 
и заедно с теб умира още нещо -- АлКкирия. 


КРАЙ 
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Достигаш Кея В момента, В Който по-бързият страж 
тромаво се хвърля отгоре Ви. ОтблъскВаш го отчаяно... но 
тежкото бронирано туловище рухва наполовина Върху сала. 
Изведнъж се озоваваш ВъВ Водата редом със стража, Който 
размахва ръце и Крака, мъчейки се да те сграбчи. 

Прубави Шанса Към Силата си! 

От Тао 10 -- мини на 311. 

11 и повече -- прехвърли се на 153. 
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-- Но ние имаме тази чест! -- отсичаш ти и се обръщаш 
рязко. | 
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ОтВръщаш на усмивката на Алви, без да Виждаш сянката, 
преминала по лицето на Капитана. Затова пък, извръщайкКи се 
за последен път, Виждаш множеството сенки, сипещи се от 
мачтите и извиращи от трюма на галерата. 

-- Кожените маски! -- изкрещяваш и хукваш напред, следван 
от бързоногия Алвцан ци черните преследвачи. 

Тълпата се разпръсква с писъци, оголвайки линията на 
пристана. 

-- Настигат ни! -- Кресва Алви ц те задминава. -- По- 
бързо! 

Напрягаш последните си сили и успяваш да увеличиш 
дистанцията, но разбираш, че играта сКоро ще свърши. ОсВен 
ако... 

Да! Това е “Морският плъх”! ЯВно Капитан Стром е прежалил 
парите, защото галерата се отделя от пристана с мощни 
удари на греблата. Алви те разбира с поглед. Засилвате се 
Към ръба, отскачате и след дълъг, изящен сКок над Вълните 
тупвате на Кърмата сред изумените моряци. 

-- Върнахме се! -- ВикВваш Весело. 

Два черни силуета прелитат ВъВ Въздуха и Кацват зад Вас, 
развъртайки святКащи мечове. След няКолКо яростни удара ги 
узхвърляте обратно. За щастие другите са останали далеч 
назад. 

ПруближаВаш Капитана, Който Вече Ви гледа с известно 
уважение и си признаВаш: 

-- Вче бяхте прав. Вилсен наистина е мръсник. 

ПодаВаш му усмихнато Кесията и докато той я подхвърля 
няколко пъти, грейнал от щастие, Казваш тържествено: 

-- Към Турвил! , 

-- Не съвсем -- обажда се със задгробен глас Алви, все 
още на Кърмата. 

Обръщаш се Към брега и изстуваш. 

-- О, не... 

Мини на 255. 
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Нежният бриз гали лицето ти. Слънцето напича приятно и 
стопяВа утринния хлад. Дрезгавите Крясъци на гларусите, 
кръжащи В лазурното небе над главите Ви, ехтлят над плясъКа 
на прибоя и пристанищната глъч. 
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-- Стигнахме, АлВи. И осВен онзи замечтан страж на 
пристана, не Виждам друг. 

Хбърляте поглед по продължение на неравната пристанищна 
линия. Десети Кораби: акостираши, отглаващи, разтоВарвани, 
тоВарени или просто полюшВащи се В зелената Вода. Сред 
тоВа разнообразие трябВа да намерите този, Който ще Ви 
отВеде до Турил. И то Колкото може по-бързо. 

Ако искаш да потърсиш съвет от пазителя на закона, мини 
на 155. 

АКо предпочиташ да се довериш на мнението на случаен 
мчнувач, цоч на 381. 

А аКо желаеш да тръгнеш поКраш Корабите и да си набавиш 
нужната информация от първа ръка, продължи на 79. 
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Слагаш достолепно ръка на меча си и се изправяш В цял 
ръст. Парцаливият плащ и Качулката очертават фигурата 
на един добре гледан млад просяк. Алвицан прави същото. 

-- Добър Ви ден -- Казва един от мъжете ц се отселя ове 
крачки напред, отпусКайки лъка си. 

Алви започва да изпълнява обичайната си роля на мънкащ 
нещастен просяк, но ти го прекъсВаш със звънъкК глас: 

-- Странен начин за поздрав, непознати човече. 

Водачът насмешливо се поКланя: 

-- Извинете ме. Ние сме Рицарите на ДърВото и охраняваме 
тази земя, дадена ни от Създателя, за да й служим. 

АлВи се изКкиКотва. Рицарите застрашително опъват 
лъКовете си ци той млъКва. 

--А Вуе Кои сте? -- продължава Водачът благо. 

“В пози парк нещо не е наред" -- минава през ума тц. 

-- Тия са луди -- прошепва Алвцан с Крива усмивка -- рицари, 
но луди. 3 

-- Не е смешно -- отвръщаш, -- ще ни застрелят, без да 
им мугне окото. 

--Е? -- извиква Водачът им нетърпеливо. 

Решава. 

Ще се предстаВиш с истинското си име -- на 301. 

Или ще излъжеш, КаКто обиКноВено -- на 23. 
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Посочи едно число от таблицата и прибави точките от 
Сила. 

Ако сборът е по-голям цли равен на В, мини на 181. 

АКо е по-малък, иди на 24. 
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Вече на нищо не се учудваш. 

-- Кралят Винаги е бил справедлив Към нас -- продължава 
разказа си старият Жрец, докато се отдалечаВате по пъмните 
улици, заобиКолени от останалите шестима. -- Когато бяхме 
подложени на гонения, той ни защити и ни спаси от 
унищожение. Затова сега се смятаме задължени да помогнем 
да ни Върнете престола. 

-- Не мога да искам напразна саможертва от Вас --- Казваш 
тихо ц исКрено. -- Благодаря Ви за помощта. НяКоп ден, ако не 


- успея В мисията си, може отноВо да имам нужда от нея. 


Жрецът Кимва с разбираме: 

-- Силата на поклонниците на Имшир Винаги ще бъде на 
тВоя страна. 

Думите му пробуждат друг Въпрос, стаен В теб: 

-- Имшир е бог на светлината и доброто. Вашата религия 
би трябвало да изисКВа отказ от насилцето.. 

-- Така е -- потвърждава жрецът, -- но й: Свещената 
Книга е Казано, че ако несправедливостта се Възцари, Децата 
Божич трябва да посветят живота си на борбата с нея. През 
Всичките ВеКоВе на преследвания и мъчения Вярващите са 
усвоцли Бойното изкуство, за защита на доброто. Когато го 
използва чоВек с чисто сърце, сцлата на Бога ес него. 

Старецът стяга Костеливата си ръка и след няколко плавни 
движения по сланта му пропълзяват синкави мълнийки. Рязък 
удар ВъВ Въздуха изпълва мрака с искри. 

Може да се Каже, че си Впечатлен от демонстрацията. 
Споменът от битката се завръща с Кристална яснота. 

-- Ще загинат ли Войниците? 

-- Едва ли. Просто са зашеметени. 

Разговорът продължава, докато се опоалечавате Към 
глайния храм В покрайнините на града. 

Ако държиш да спиш В странноприемница, можеш да се 
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сбогуВаш ида си тръгнеш -- на 259. 


АКо предпочиташ да останеш с монасите през нощта, 


продължи на 364. 
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-- Хайде! -- нарушаВаш напрегнатата тишина. -- Просто 
ще ги повиКаме. 

АлВи зяпва. 

След Като му разясняваш идеята си и преодоляВаш 
първичното му недоверче и съпротива Към хрумванията ти, 
се хващате за ръце и застаВате на Колене В Калта, с мъка 
отКлоняВайки мисълта си от земните неудобстВа и 
Концентрирайки Волята си В търсене на диВ мустанг. 

Твърде трудна задача! ПрибаВи Шанса Към Силата си. 

АКо сборът е по-голям от 12, мини на 360. 

АКо е по-малък или раВен на това число, прехвърли се на 173. 
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Пръстите ти нервно стисКат гладката сфера. 
“Буревестникът” неумолимо приближава. Не издържаш повече, 
завърташ се и рязКо запращаш магическата топка Към 
противниковия Кораб... 
Не прецени силата си! Кълбото прелетяВва по дългия си 
дъговиден път и цопва В разпенените Вълни Край Корпуса на 
“Буревестник”, без да причини някаКВа Вреда. Дори Капитан 
Стром се обръща изненадан при ужасната ти ругатня. 
Все още имаш Време да се Върнеш на 255 и да направиш 
ноВ избор. 
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В миг очите ти поглеждат В различни посоки. Пускаш 
една налудничава усмивка, правиш дВе несигурни Крачки ч 
тупваш по очи В тревата. Хората В зелено избухват В смях. 
Докато АлВи ги развлича с неизчерпаемия си запас от пиянски 
изпълнения, докопваш шишенцето с бистрата прозрачна 
течност и със замах го гаврътВваш. Лъковете Вече са 
отпуснати. а стрелците се тресат от смях. Алви ти подава 
ръка. за да станеш. Поемаш я, той те издърпва на Крака, а 
ти го издърпваш по-нагоре и преди мъжете да се усетят. 


46 


За ПИр://мим.езвсаре-Бе.пе/ 


двамата прелитате над глаВите им и се отдалечавате Като 
облачета. 

Алви Възторжено изкрещяВа няКаКВа смъртна обида. 
Предизвикани, стрелците най-сетне се сещат за лъКоВете 
сиц Върховете на десетКи стрели се насочват Към Вас. 

Водачът им изскача от Кръга и мощно извиква: 

-- Странници, простете ни! Самият Есталион, дано се 
Върне сКоро, е летял Като птиците! Простете ни и слезте 
при нас, за да бъдете наши гости! 

-- Нали не мислиш да го правиш? -- подозрително пита 
Алби. : | 
-- Хм... -- отВръщаш. 

Ще послушаш ли Водача на зелените стрелци -- на 36. 
Или предпочиташ да се отдалечиш -- на 55. 
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“Колко настойчив съдържател” е първата ти мисъл, Когато 
още В просъница разбираш, че ужасният тропот, Който те 
събуди, се носи откъм Вратата. 

- Стражата! -- Кресва Алви, буден и с изваден меч. -- 
Предали са ни! 

Страшен удар разцепва. една от дъсКите, потВърждавайки 
думите му. Озърташ се диво, Като хванато 6 Капан животно. 

-- През пайния вход! -- Алви се хвърля Към гардероба и 
рязко го разтваря. -- Бягай, принце! 

-- Не без теб! “ 

Вратата отхвръКВа с трясък и уВисва на едната си панта. 
НяКолКо стражи нахълтВват В стаята, следВани от цял отряа. 

Бягай -- Виква Алви, хвърляйки се насреща им с развъргян 
меч. -- Ще се срещнем пак! 

Без повече Колебание скачаш 6 пъмния отвор В дъното на 
гардероба и бързо се спускаш по стълбите на таен проход, 
разчитайКи на инстинкта си В плътния мрак. Стъпалата 
свършват и след няКолКо Крачки В очите ти блесВва тънка 
ивица светлина. Протягаш напред ръКа и доКкосваш каменната 
плоча, преградила пътя ти. Предпазлив натиск В единия Край 
я завърта неочаКВано лесно, откривайки пред полузаслепените 
ти очи светла стая. Нахълтваш Вътре с изваден меч и 
попадаш очи В очи със съдържателя, Който придобива 
мъртВешКи Вца. 
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-- Защо ни предаде? -- изсъсКкВаш, 

НещастниКът се разтриса от страх, без да може аа 
отКъсне очи от твоите, горящи В огъня на омразата. Замахваш 
с меча Към него и преди да го докоснеш, той се свлича 8 
безсъзнание. Прекрачваш гнусливо тялото му и излизаш В 
Коридора, Където се натъКваш на десетина стражи. Преди 
няКой да е мръднал, изскачаш през изхода и се Впускаш 8 бесен 
бяг по пустите предутринни улици. 

“В никой случай няма да го убият -- разсъждаваш трескаво. 
-- Ще го отвВедат В столицата, Ще мога аа го освобовя по 
пъгля.” 

Следващите дава часа си принуден да се Криеш по улици и 
задни дВвороВе от стражевите патрулч, Коцто ту попадат на 
следите ти, ту се изгубват. Накрая успяваш да се отКопчиш 
и се скриваш В покрайнините на града. 

ОсъзнаВаш, че си заКъснял. Алви Вече е на път Към Езерния 
град и едва ли ще можеш да го настигнеш. 

Мини на 277. 
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Четири дни по-Късно, В мразовитата северна Вечер, 
“Морският плъх” хвърля КотВва В препъпканото пристанище 
на Турил. Капитан Стром удържа на думата си, Въпреки 
отВратителните Ветрове, бурите, никнещите на Всевъзможни 
места рифоВе, мъртвешките Водораслови полета, периодично 
изскачащите от трюма Кожени масКи, ятата побеснелц 
гларуси, нападащи Кораба и Всички останали мръсни трикове 
от арсенала на Върховния Жрец. 

Снегът се сипе тихо над заспалия град. НапусКате 
прустанището и се отпраВвяте със скърцащи стъпки Към 
централната част. 

-- Ст-тудено ми е! -- изтракВва със зъби Алвиан, омотан 
плътно В тънкия си плащ. 

-- Подскачай и ще се сгрееш! -- отвръщаш безсърдечно 
изпод яката на големия си топъл Кожух, спечелен на Комар от 
един моряк. -- Ако беше играл на зарове Вместо да мърмориш, 
сега щеше да ти е тогло -- завършВаш поучителната си реч 
и забързваш Крачка, за да настигнеш подсКкачащия Алвиан. 

Мини на 252. 
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Опитай Шанса си, прибавяйки точките от Сила, 
АКо сборът е по-голям или равен на 8, иди на 468. 
АКо е по-малък, мини на 46. 
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Опитай Шанса си! 
АКо числото е четно, мини на 157. 
АКо е нечетно, ипи на 179. 
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Прелиташ над стената и подпомогнат от отслабващото 
действие на магията, бързо се спускаш В двора. Правиш няколко 
предпазливи КрачКи навътре... и над теб се разнася любезен 
глас: : 

-- Здравейте, принце. 

Рязко Вдигаш глава. Нищо. Затова пък дВорът изведнъж се 
изпълВа със стражи, изскачащи с радостни Викове иззад 
ъглите. От сенките се отделят неколцина маскирани мъже с 
тъмни дрехи. Изтегляш меча си и се оглеждаш: отвсякъде си 
обграден от хилещи се Войници. Зад теб е стената. 

-- Непредпазлив ход, принце -- отново Вачгаш глава. 

-- Не се учудВайте -- обяснява гласът. - Не съм там, 
Където Вие мислите, че съм, нито пък там, Където толКова 
Време бях. : 

-- Само Върховният Жрец говори така -- извикВаш. 

-- ПраВилно --- съгласява се гласът. -- Но с това Верните 
Ви мисли се изчерпват, принце. Алвиан Въобще не е тук. 

Изругаваш. 

-- ХВанете го жив -- завършва Жрецът. 

От Всички страни Към теб се спускат Въоръжени мъже. 

Ще се биешли -- на 375. 

Илцй ще се оставиш да те пленят --- на 420. 


Събуждаш се мъчително баВно, сякаш мраКкът е притиснал 
очите ти и изтегля Въздуха от гърдите ти. 
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4 Принцът на АлКкирия 


Сканирал: Ку 


ИзпраВяш се схванато В леглото и провесВаш Крака от 
ръба. Дъските неприятно сКърцат, а Алви грозно похърква. 
ОтиВаш до прозореца и бутВаш Капака навън. В лицето ти 
нахлува студен моКър Въздух и обвива шията ти като ледена 
огърлцца. 

-- Принце -- Казва няКой В главата ти. -- Вие сте Вече В 
Тамчр. 

Гласът е хладно дружелюбен, тих ч учтив. 

“Харесва ми” -- признаваш си. 

-- Да, Върховни -- отвръщаш шепнешКом. 

-- Лошо -- Казва Жрецът меКо. -- Но не прекалено. Все 
още можете ба убиете АлВиан и себе си. 

--Да!--съгласяваш се с жар. -- И ще го сторя, Върховни, 
дори Веднага. 

-- Отлично. 

Внимателно изтегляш меча си и луната блесва по 
острието. Жрецът се отдръпва с присвити очи. 

“Какво правя -- минава през ума ти, -- проКлет са съм, 


“Какво правя?” 


Опитай Шанса си, прибаВвяйКи точките от Сила: 
АКо сборът е по-голям цли равен на 10, мини на 93. 
АКо е по-малък, прехвърли се на 365. 
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Посочи едно число от таблицата и прибаВи точките оп 
Сила. 

АКо сборът е по-голям или раВен на 9, мини на 168. 

Ако е по-малък, иди на 441. 
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-- Високо оценявам соблестта Ви, Капитане -- Казваш 
тихо и искрено. Старецът грейва и изпъва гордо снага. -- Но 
не мога да искам нищо от Вас. Дори разговорът с мен Ви 
излага на смъртна опасност. 

-- Но моля Ви, Ваше Височество -- Артибал те гледа 
право В очите с предан, преливащ от искряща решителност 
поглед. -- Да умра за Вас ще бъде чест за мен! 

-- Животът на Всеки Верен на престола поданик ще бъде 
безценен, ако не успея В мисията си. Не искам да Жжертвам 
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напразно моцте хора. 

Артибал свежаа поглед и Кимва, убеден В правотата ти. 

-- Не отКазвайте поне подслона на скромния ми дом. Бъдете 
мой гост тази нощ. 

Разбираш, че с отКаза си ще засегнеш дълбоко стария 
чоВек. А ц не държиш особено да прекараш нощта В някоя 
Воняща евтина странноприемница. 

-- Приемам с благодарности. 

ОстаВяш ВодачестВото- на сцияещия Арптибал и скоро се 
озоваВате пред прага на дома му -- голяма двуетажна Каменна 
Къща. Подредбата 0 отвътре се отличава със същата изящна 
простота, Както Външния й облик. След приятна вечеря В 
компанията на цялото семейство, се оттегляте В стаята 
за гости на Втория етаж, следвани от дВете упорити малки 
момченца -- Внуци на Артибал, Коцшто за нищо на света не 
искат да Ви оставят, преди да сте им разказали още една 
история. 

Позволявате си удоволствието да поспите до Късно 
сутринта и едва Когато лъчите на издигащото се слънце се 
промушват В поКоцте Ви, се надигате лениво от меките 
постелц. СбогуВате се сърдечно с Всички подред и се 
отправяте В прекрасното утро Към морсКия бряг. Трябва да 
намерите Кораб за Турил. 

Мини на 69. 


ВА 


Падате на Колене на пода и хващате ръцете си. Отвън 
шумът на прииждащите Врагове постепенно се усилва. 

-- КаКво... -- Казваш и млъКваш. 

Алвиан е Вперил очи В тмВоцте с израз на отчаяна 
решителност. 

“Можем да умрем! -- успяваш да помислиш, преди Вихърът 
на обединената Ви Воля да те понесе натам, откъдето не 
можеш да се Върнеш. 

Умението трепти Като Кълбо енергия, готово да Ви запрати 
накрап света. Усещаш, че моментът е дошъл. 
Назрял. 
Готов. 
" РешаВвай! Къде искаш да се озовеш? 
В друг КВартал на Езерния град -- на 214. 
В Ханажаб -- на 92. 
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Сканирал: Му. 


85 


Опитай Шанса си. 
От 1до 6 -- мини на 325. 
От 7 до 12 -- прехвърли се на 113. 
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ЧоВекът с маската Вдига Високо меча си и замахва Към 
теб. РазминаВаш се на Косъм с острието, но докато се 
отдръпваш, се спъваш В нещо под Водата. Размахваш ръце, 
политайки назад... и мечът те намира Във Въздуха, посичайки 
гърдите ти. 

Рухваш. Студеното течение отмиВа Кръвта ти и душата 
пи сякаш се понася надолу по реката, изостаВяйКи умиращото 
гЯЛо. 

Младият ти жувот свършВа тук. В историята на АлКирия 
ще настъпи нова ера на насилце, ЖестоКост и Корупция. 


КРАЙ 
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Прекрачвате Внимателно изкривения праг. Спъпалата, 
освободени от тежестта Ви, изскърцВат измъчено. 

За щастие по-голямата част от Клиентелата Вече е 
напуснала дългото нисКо помещенче, представляващо 
трапезария. Само няКолКо по-издръжливи пристанищни 
работници, опрели гръб на плътно проядените от дърВояди 
подпорни гредч, продължават методично да се наливат с 
мътна, зловонна течност с неустановен процзхоа. 
Съдържателят -- набит брадат темерут, е Клюмнал на 
съседната маса. НиКой не Ви обръща Внимание. 

-- Стая за през нощта? -- Казваш с дрезгав глас. 

-- Пари? -- изръмжава хаджията, без да вацга глава. 

-- Ще се намерят. : 

ЧоВеКът се надига с неохота и по навик обърсва дебелит 
си Космати ръчища В лекьосаната си престилка. | 

-- Десет за двамата -- отсича той, след Като ви измерва 
с поглед. 

-- Много е. 

АКо искаш да се пазариш, мини на 58. 

Ако предпочиташ да платиш без разправич, продължи на 417. 
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Пробужда те рязКо дръпване за рамото. ОтВаряш очи и се 
оглеждаш обърКано. Огънят е догорял и белият пушек се издига 
към сърВения сВод. ВсичКи са изчезнали, Включително Алви, а 
до теб е приКлекнало ажуджето В червено и те дърпа за 
дрехата с настойчиви ръкомахания. 

-- Къде е Алви? -- Казваш сънливо. 

То спира за миг и избълбуква: 

“-- Спи. Ела бързо. Меч. Дошло Време. 

ИзВеднъж осъзнаваш, че то говори на собстВения си език, 
но смисълът на думите ти е напълно ясен. 

“Това ми е останало от снощи” -- минава през ума ти, 

ОтгоВаряш с перфеКтно припуКВане, Като Кореняк: 

-- Аз имам меч. 

-- Не става -- отсича той. -- Идва! 

Последваш го В една ниска постройка досами площада. 
Джуджето благоговейно отваря един сандък, оглетен В 
паяжини, и изважаа отвътре богато инкрустирано Криво оръжце 
с размерите на малък нож. ) 

-- ТоВа е Кинжалът на Могъщия -- Казва пържестВено. 

-- Моят меч е по-голям -- Възнегодувашщ. 

-- Горският народ е малък, но Велик -- отвръща той с 
достойнство. ТВоето оръжие ще стане на прах, щом Види 
ЗВяра. Кинжалът не. Мечът бе по-Велик, но Хухла го отнесе 
далеч. Тръгвай! Дошло Време. 

Поемаш малКото оръжие и изскачаш навън. 

-- Аш -- Казва разтревожено човечето. -- ЗВяр идва! 

Оглеждаш се. 

--Бързо!-- изпищява. -- ЗВяр чдва! 

Оставяш го да се Въргаля по земята и се затичваш 
нанякъде, опитВайки се да разбереш Какво става. 

А после то идва. 

Мини на 164. 
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След няКколКо КрачКки животът ти завършВа по мигноВен и 
страшно болезнен начин. Ужасна смърт --- прободен от хищните 
метални шипове на древен, зловещ Капан В забраВено от хората 
подземие. : 


КРАИ 
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Замахваш, за да го съсечеш. Острието описва блестяща 
дъга, звънва В нещо и В следния миг В тялото ти се Впива 
чуждият меч. Имаше срещу себе си твърде силен противник. 

Конят ти побягва с безжизненото ти тяло, а Кръвта ти 
се сипе по прашния път. 

Това е Краят на Живота и мисията ти. НеспраВесливостта 
ще властВа завинаги В АлКирия. 


КРАЙ 
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Ще намериш смъртта си под остриетата на Гуор, насред 
степта, на последния етап от пътуВането си. Върховният 
Жрец почти те беше изпуснал... но ти Вече си мъртъв и с 
теб ще загине Алкиурия. 

Злото победи. 

КРАИ 
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Умението е могъщо, но силата му не е безгранична. За да 
се озовеш чак В столицата на Империята, ще са пи нужни 
Сила чи Шанс. 

Ако сборът им е по-голям от 13, минч на 229. 

Ако е по-малък или равен на поова число, прехвърли се на 216. 


93 


Вачгаш ВисоКо оръжието си и лунните лъчи, отразени оп 
чистата стомана, се Впиват Във Върховния Жрец, застанал 
на браздата между сън и реалност. 

-- Махни се! --- извикваш силно. -- Махни се, изчадие! 

Черният магьосник с писъци се продънва. навсякъде. 

Една силна ръКа те сграбчва за гърлото, а друга отнема 
меча ти. ОсВобождаВаш се със сложна хватка и се обръщаш: 
Алви. 

- В името на Боговете, Какво правиш? -- Казва топ 
уплашено. 

--Жрецът -- отвръщаш мрачно. -- Беше тук. 

-- Прогони ли го? --- на челото му се е появила дълбоКа 
бръчка. ; 
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--Да-- отВръщаш. -- Но ще се Върне. 

-- Да лягаме -- Казва той. -- И... мечът ти остава умен. 
Не бих исКал да ме заКолиш, В случай че... 

Кимваш, без да се усмихнеш. 

Мини на 326. 
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Отскачаш от пронизващата пика, дръпваш я покрай себе 
сиц подлагаш лакът на стража, Който я следва. Той се сгърчва, 
останал без Въздух. Обръщаш се рязКо, за да посрещнеш едно 
острие с гърдите си. ОлюляВаш се, Вдигаш меча... но Вече е 
Късно. Втори удар те довършва. Падаш тежко В Калта, 
затВаряш очи и се остаВяш В нежните ръце на смъртта. 
Младият ти живот ще свърши пук. 

В Алкурия Възтържествува неспраВедливостта и насилието. 
Мисията ти се провалц. 


КРАИ 
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Дори мисълта да предадеш Алви ти се струва абсурана. 

Обръщаш Коня на север и тръгваш В умерен галоп. Няма 
смисъл да бързаш. Вече е невъзможно да настигнеш Конвоя по 
пъпя. Според пресмятанията ти, ако яздиш без да преуморяваш 
Животното и спреш да пренощуВваш, ще пристигнеш в Езерния 
град следобед на следващия ден. 

Скоро се отКлоняваш от Крайбрежния път, защото срещите 
с любопитни пътници опасно зачестяват. На ава пъти дори 
се разминаваш с отряди на Конната стража, но умелата 
масКировка засега те спасява от неприятности. 

- ПродължаВаш на сеВер през безбрежната степ. 
Мини на 144. 
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Непруятно наистина. 

Ако смяташ. че можеш да се довериш на инстинкта си В 
мраКа, мини на 22, 

В протуВен случай можеш просто да си излезеш (ако имаш 
с Какво, разбира се) - 424. “ 
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Съдържателят е значително по-учтиВ от снощи. 

Закуската е Все така студена. 

-- Тръгваме пеш -- Казваш, Когато привършВате. 

АлВиан те поглежаа отчаяно: 

-- Няма ли друг начин? 

-- Не -- отговаряш споКойно. -- През черната гора не се 
минава с Коне. 

-- А Като излезем? -- Казва тош разгорещено. 

-- АКо излезем -- ВметВаш. 

-- Какво ще яздим до Ханажавб, мустанги ли? 

Премълчаваш. 

Час-два чакате с отслабваща надежда дъждът да спре. Не 
спира. Накрая опасността от остаВането на едно място 
надделява над страха от Водата. : 

-- Трябва да тръгваме -- обобщава Алви. 

Съдържателят цзбира точно този момент, за да се появи 
ида Каже ядосано: “За обяд се плаща допълнително”. Главата 
му се оказва по-твърда от Външната стена и той с мъжен 
поглед проследява Как се отдалечавате по пътя, за да не се 
Върнете ниКога В “Горският звяр”. “ 

Мини на 335. 
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В обучението ти Влизат доста тайни и непознати умения. 

СВестяВаш се само няколКо муга по-Късно. Мъглата пред 
очите ти се разсейва ц едновременно със зрението се Връщат 
и другите ти сетива: лежиш по гръб В Калта, а Висок човек В 
тъмни дрехи последователно Коли с КърВаВ меч четиримата 
натърКаляни стражи. ПритВаряш очи, Когато се обръща Към 
теб. Изпод Клепките си Виждаш лицето му, покрито с черна 
маска. 

Изритваш го В слабините и скачаш на Крака, без да 
обръщаш Внимание на острата болка В главата. Навременната 
защитна реаКция на тялото ти те е предпазила от сериозни 
последствия. (Губиш една жизнена точка.) 

. Ваигаш меча си от земята. Човекът с маската Вдървено 
се изправя, стиснал сВоя. 

-- Подцених Ви, принце -- процежда непознатият. -- Риплник 
В глаВата би трябвало да Ви държи В безсъзнание. 
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-- Защо ги уби? 

-- Хората трябва да плащат за грешките си, принце. Те 
Ви издадоха тайни ч ще умрат. Вие не ме унищожихте, Когато 
трябваше и ще умрете! 

Отдръпваш се назад, парирашки зловещия удар. Острието 
изсВистяВа над главата ти. КонтраатакуВваш.... 

Силата на масКата е 13, а Жизнените точки -- 8. 

Ако победиш, мини на 269. 

АКо загубиш, прехвърли се на 401. 
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Слънцето пробива мъглата и пръсва Жживителните си лъчи 
над Алдор. По улиците туК-там се появяват хора, забързани 
по работа, ранобудни търговци се надвиКВат по пазара, 
градската стража пуска В действие първите за деня патрули. 

НатиКВате се В един Вход, докато отминат. 

-- Тъй рече господин Вумб -- писКливо Казва Алви, -- взе 
една халба ия пресуши за мое здраве. 

--Абе Като те гледам, май не е подействало --- отговаряш 
с фалцет. 

Патрулът минава Краш двамата превиващи се В дрезгав 
смях просяци, без да Ви обърне Внимание. Нахлупили сте ниско 
Качулките си и сте наВлеКли Върху дрехите си два закърпени 
парцала, от Коцто облекчихте на минаване едно Въже за пране. 
Две-три неволни падания В Калла дозавършиха масКкировката 
Ви. 

Щом орънченето на оръжия заглъхва, се измъКкВвВате ц 
Куцукайки, се отправяте Към центъра на града. 

Избирай накъде ще поемете: 

Към градския пазар -- на 47. 

Към няКой от зелените парКоВе -- на 151. 

Към бедняшКите покрайнини -- на 378. 
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Посочи едно число от таблицата и прибави тпочКите от 
Сила. 

Ако сборът е по-голям от 11, мини на 432. 

Ако е по-малък или раВен на това число, иди на 380. 
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По тъмния небосвод блещуКат далечни студени зВезац. 
Откъм реКата повява хладен Ветрец. Потръпваш и се 
загръщаш по-плътно 8 наметалото. От това не ти става 
по-топло. 

“Страх ме е" -- признаваш. Ръката ти се плъзва Към 
дръжката на меча -- успоКояващо твърда и грапава В един 
свят, Който ти се изплъзва Все повече с Всеки миг. СтисВваш 
я здраво и чувството, че съдбата ти Вече не е В собствените 
ти ръце, бавно изчезва. Сетивата ти заработват по нов 
начин, бързо и с болезнена яснота, мускулите ти неволно се 
стягат и В душата ми бавно се пояВяВа необяснима 
решителност. 

-- ТуК съм -- прошепва Алви. Не усещаш Кога се е Върнал. 
-- ВсичКо е пусто. Мисля, че сега е моментът да тръгваме. 

Сграбчваш ръката му и го дръпваш обратно. 

-- Сигурен ли си, че знаеш КаКВо Вършиш? -- Казваш тихо, 
но твърдо. -- Ти помагаш на един беглец, но човек извън 
заКона. АКо те хванат с мен, ще те убият Като Куче. Ако ме 
няма, ще пе измъчват зверски, за да им Кажеш Къде съм. По- 
добре не цдвай, АлВиан. 

Очите му проблясват В пъмното. 

-- Аз съм твой брат -- отвръща той. -- Да Вървим! 

Промъквате се по песните улички по-далеч от центъра. 
НеочаКвано Алви спира ц пе блъсва Към стената В сенките: 

-- Тухо! 

В същия миг иззад ъгъла изскачат трима души с парцаливи 
дрехи и чорлави глави, двама от Коицто Влачат още един. 
Водачът спира и бавно се обръща Към него. Нещастникът 
трепери от страх и думите с мъКа се отронват от 
тракащите му челюсти: 

в - Не... не, не ме бийте, госпо... дчне, аз съм беден и 
стар... моля Ви, гос... 

В отговор аругият плавно го удря през лицето, изръмЖжава 
и измъква голям блестящ нощ. Двамата, Кочто държат 
стареца, злобно се захилват. 

Негодуванието бликва В душата ти. Надигаш се, слагайки 
ръКа на меча. Алви те дръпва, съсКайки: 

-- Не се намесваш! 

Ще го послушаш ли -- на 409. 

Или ще помогнеш на беззащитната жертва -- на 142. 
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Оглежааш се, но улиците са Все таКа пусти. ИзмъКВаш 
Въжето изпод дрехата си и след няКолКо опита успяваш да го 
развъртиш. Стоманената КуКа звучно издрънчава по горния 
ръб на стената. Изругаваш наум. Трябваше да я увиеш с нещо. 
Дръпваш предпазливо и тя с проптиВно стържене се заКача за 
камъка. УВисваш... ще те издържи. 

Достугаш до ръба В момента, В Който един любопитен 
страж с остър слух завива зад ъгъла. Слава на Боговете, 
зренцето му не е чак лолКова остро. Издърпваш Въжето, преди 
да е Вачгнал тревога. Внимателно се обръщаш на тясната 
Каменна ивица и отпраВяш Взор надолу. 


. Стената обгражда огромен тъмен дВор. В средата му се. 


издучга дълга триетажна постройка -- централната сграда 
на тъмницата. ДоКолкото можеш да Видиш, по аВора няма 
нищо друго, освен сени. 

Би могъл да спреш огледа и да действаш. Времето напредва. 
-- 021. 

МоЖжеш и да останеш на стената, Като бухал В лунната 
сВетлина -- на 176. 
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Закарваш Коня си под едно самотно дърво и премяташ 
Юздчте му през най-нисКия Клон. Ездачът след теб Вече е 
съвсем близко. 

Ще останеш на пътя -- 373. 

Щесе сКрчеш -- 308. 

Ще използваш Невидим прах за същата цел -- 462. 
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Времето до Вечерта прекарвате В опознавателна разходка 
из ГорсКия град, сътВорен над и под земята, оплетен с мрежа 
отгстълби, пътечКи и тунели. 

По-Късно се Връщате на площадчето и се подкрепяте със 
странната храна на ГорсКия народ, съставена предимно опл 
Корени ц листа с неочаКкВани ВКусови Качества. 

Когато зеленият мрак на деня се стопява В черния мрак на 
нощта, ожуджетата запалват голям огън В средата на 
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ограденото пространство и се нареждат В Кръг оКоло него, 
наКлякали по земята. Получавате почетно място между 
преводача и човечето В черВено. 

-- Какво става Все пак? -- прошепВаш на Алви. 

-- Не знам. Това нещо явно е тяхно и май е принадлежало 
на Велик Воцн или нещо таКова. 

-- Не ми Казвай, че съм приемникът му сред плях. 

АлВи свива рамене и се заглежаа В огъня. 

Вече Клюмаш, Когато Всички от Кръга тихо запяват 
монотонна песен от повтарящи се звуци. Пеенето се засилва 
и Към него се прибавя пляскане с лапи и тропане с Крака по 
земята. Гледката е толкова смешна, че би се разхилцл с цяло 
гърло, ако не беше странното чувство за събираща се сила, 
насочена срещу съдбата, Което лъха от песента и ритъма. 

До огъня изсКачат неколцина Горски хора и тромаво 
затанцуват, Клатейки ръце и Крака. ГлаВата ти се замайва 
от магическата сила на звуците и гледката и Всичко се 
смесва В опияняВащ Водовъртеж.. После Картината на 
прозрението блесва В очите ти и танцът се изпълва със 
смисъл. Пред теб Вече не са Косматите джуджета с розови 
уши, а гордите Воини на Горския народ. 

Веднъж на Всеки петдесет години Нещо идВа от Гората. 
От дърветата. Идва и си отива, оставяйки убити хора с 
иузпаота до Капчица Кръв. Остриетата не го достигат, 
сетивата лъжат. Малцина успяват да го срещнат и да умрат 
достойно. . : 

Сега то идва отново. ЗВярът е пробуден и ще дойде за 
Горския народ. Но този път ще бъде убит и душата му ще 
отлети В ада. Оръжията са наточени и сред ГорсКия народ е 
наследникът на Хухла Могъщия, Който преди дВе Идвания 
прогони ЗВяра и тръгна след него, за да не се завърне Вече. У 
Новия е Силата й той ще се Възправи срещу Звяра. 

, „Сега и завинаги. 

Мини на 88. 
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Продължаваш, Възвръщайки уВереността В уменията си. 
След няКолко елегантни Крачки отново се чувстВаш пълноценен 
разузнаВач. Изведнъж размахваш отчаяно ръце, подхлъзваш 


- се, опитвайки се да отстъпиш и пропадаш в болезнен мрак. 


- Мини на 354. 
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Стисваш стъКлената сфера, завъртмаш се и рязКо я 
запращаш напреа. АКо избухне достатъчно далеч от Вас, може 
да останете невредими... 

. Почти невъзможно В гъста гора. Кълбото се разчупва със 
звън В един близък Клон. Изригналият адски огън те изгаря за 
миг. 

Това е Краят. ВсяКа надежда за АлКуирия е изгубена. 

КРАИ 
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“Градът някъде В гората” се оКазва на около две хиляди 
КрачКки от ловната яма -- КрачКи, силно затрудняВвани оп 
Камъни, дупки, напречни Клони и Кошмарни стъпала. През цялото 
Време Вървите силно приведени, защото просеКите са правени 
от ГорсКкия народ за ГорсКия народ. 

Когато най-сетне се изправяш, пред очите ти се ширба... 

--Гррас -- обяснява Водачът. -- Ссто-лица. 

-- Казахли туи? -- пържествуВащо се провиКВа Алви. 

Не споделяш ентусиазма му. Пред главната порта на града 
са изправени десетина дърВени Кола. На Върха на Всеки от 
тях е забучена човешка глава. 

Побутваш Водача по пемето. Той стреснато се обръща. 

-- Какво е това? -- пасочваш трофецте. 

-- Ххора.. дошшли скорро -- Казва той старателно. -- 
Блесс...тели... и... нощ... нощ... -- последователните думи са 
придружени с Красноречив жест: ажуджето поКкруВа лицето 
си с олани. 

-- Маски -- Казваш. -- Черни маски. 

-- МассКи -- повтаря гло доволно. -- МассКи. 

АлВвицан те поглежда: 

-- Засада... от Синове на Гуор. 

- И стражи -- допълваш, Внезапно разбрал -- с брони. 
Сега има ли хора? -- обръщаш се Към ажуджето. 

Зъбите му се оголват В животинска усмивка: 

-- Нне. Убули. 

-- “Враговете на нашите. Врагове са наши приятели”, 
цитира Алви неизвестно КаКво.. 

До Водача се приближава друго ажуаже, облечено В червено, 
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и заговорВа на техния странен бълбуКащ език. 
-- Трръгва -- обръща се човечето Към Вас. 
Мини на 149. 
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Прусядаш на земята, готов отноВо да скочиш. 

-- Кажи това, Което имаш да Кажеш -- прогоВваряш сухо. 

-- Не ме приемайте Като Враг, принче. 

Свиваш рамене: 

-- Бегълците не си пречат Взаимно. 

-- Даже си помагат --- Казва той Внимателно. 

-- Какво искаш да Кажеш? 

-- НаКъде си се запътил? 

Понечваш да си тръгнеш. 

-- Към Езерния град Вероятно -- Казва той неумолимо. -- И 
тъй Като КралсКи потомък В изгнание не отива В столицата 
без сериозна причина, мисля, че имаш пред себе си трудна 
задача. 

Мълчанцето ти означава съгласие. 

-- И аз мога да ти помогна -- завършВа маската. 

ПоколебаВаш се. Сътрудничество със Син на Гуор изглежда 
странно предприятие. Ще приемеш ли помощта? 1 

Да-- на 241. 

Не -- на 117. 
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Леко Кимваш надясно. Алви пи намигва. 

С бесни Викове пришпорвате Конете и препускате Към 
хълмчето. Стената от стражи се сгъстяВа, докато 
приближавате. 

Как ще преминете? 

С огън -- на 242. 

Илц меч -- на 315. 


19 


ХВащаш пръта и заработВаш усърдно. Салът се понася 
срещу течението. 
-- Тръгват след нас -- споКойно Казва Алви. - И са на 
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лодка с гребла. 
-- Спрете Веднага! -- изревават отзад. 
Прибави Шанса Към Силата сч: 
Ако сборът е по-голям от 13, мини на 463. 


АКо е по-малък или равен на това число, прехвърли се на 52. 


11 


Скоро след съмване престаВа да Вали и облаците се 


отдръпват, откривайки ярКосиньо небе. Слънцето свети над 
побелялата равнина и сенките Ви се скъсяват заедно със 
силата Ви. 

-- Гладен съм -- измърморва Алви около пладне, докато 
Конете щастливо хрупат няКаКВи луковици, изроВвени изпод 
снега. -- Не сме яли нищичКо от ден и половина. 

-- Ще яодем В... 

--Ханажаб -- завършва той. - А това е много далеч. 

-- Вечерта сме там -- уверяваш го, но топ Вече не те 
слуша, зает да опитВа Какъв е снегът на Вкус. 

“Всъщност това не е лоша идея" -- минаВа през ума ти. 

След снежния обяд се надигате и отноВо яхвате Конете, 
решени да не спирате до Вечерта. 

Мини на 61. 
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СКоро самотното дърво сред степта остава далеч зад 
гърба ти заедно със спомена за странните събития оКоло 
него. 

“Ако Конете имат свой език, няма да си намеря ноВ чак до 
Ханожаб -- мислиш с насмешка. -- Този ще им Каже, че много 
бързам.” 

Горкото животно наистина е принудено да покаже Всичко, 
на Което е способно. А то не е малко. Под неуморните му нозе 
пътят се носи Като прашна река с брегове от степна трева, 
обагрена В сВежозелено. 


Про една от редките почивки нахлупваш „Качулката и, 


продължаВаш, силно наВеден В седлото.. 

Слънцето баВно изминава своя път В небето ц малко след 
като е достигнало Върха му ч Вече поема надолу, В далечната 
мараня изглуват суВи петънца. Докато Езерният град израства 
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пред очите ти В безформена Купчина от камъни, неволно си 
спомняш разказите на баща си за първото му пристигане 
пук. Много неща са се променили: Иглата на Обелиска В храма 
на Гуор В центъра на града е позорно древна 
разделяща острова, е Вече само спомен. Но погава аща пи 
Влузал Като свободен странник с досточна мисия, атпи си 
пърсен изгнаник, препускаш Към столицата на врага. А: 

“ След час доближаваш Източния мост на Острова. ак 
отдалеч различаваш десетките стражи, Кошто го охраняват. 

Прехвърлч се на 196. 
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Явно си проспал целия ден, защото Когато отваряш очи, В 
пях блесва силното следобедно слънце. 

-- Близо ли е Салмодил? -- е първият ти, полусмуслен 
Въпрос Към Алви, Който продължава да те разтърсва за 
раменете. ; 

-- Съвсем близо. 

-- Как позна? | я 

-- Бреговата стража идва насам. 

Скачаш, окончателно разсънен, чи Вперваш поглед напред. 
ДВе лодки, с около десетина Войника Всяка, са преградили 
пъгля Вч и се приближават с бързц ударч на греблата. Фигурата 
на носа на едната изревава: 

-- Хей, Вие там! Спрете за проверка! 

Разбираш, че търсят Вас. ЛодКарят се обръща с 

елно изражение. 
си авари само стока -- Казва отчетливо Алди. 

Старецът Кимва и започва да забавя движението на 

аа не можем да му имаме пълно поверие -- изсъскВа Алви. 
Ще оставиш съдбата си В ръцете на лодкаря -- на 374. 
Няма да му се довериш -- 137. 
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Нахлупваш Качулката и присобиваш обичайния си Вид на 
нещастен скитник. Този пъп В Женски род. 

- Спрш -- извиква един страж и прегражда пътя ти. 

-- Боговете да ти дават здраве ч живот, синко -- Казваш 
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с глас на преграКнала старица, хвърляшки бърз поглед Към 
Входа. : 

Решетката е Вацгната, Вероятно за да пропусне предишния 
разбойниК, така че остаВат само двамата стражи, 
церемониално преградили Входа с пиКите си. 

-- КаКВо искаш? -- пита малко по-меко Войникът. 

“Може пък и да мине" -- помисляш си. 

-- Сина ми го затвориха, момче -- Казваш с глас на 


опечалена преграКнала старица. -- Дойдох да го Вися, малък е 
още...“ 


-- Не може -- Казва студено той. 

“Няма да мине” -- решаваш. 

СВиВаш раменете и го цапваш В стомаха. Докато се гърчи, 
се хвърляш Към Крайно изненаданите пазачи и ги ритваш 
едноВременно с елегантен шпагат. 

Подценил си главите на пазачите. С последни сили единият 
успяВа да дръпне една зле приКрита ръчка, преди да се свлече. 
Заедно с него пада и решетката. 

ХВърляш се под нея, търкулваш се В Калта... 

ПрибаВи Към Силата Шанса си! 


Ако сборът е по-голям или равен на 9, мини на 471. 
Ако е по-малък от това число, иди на 26. 
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-- Не трябВа да губим и минута - - отсичаш накрая. 

Алви свива рамене и пришпорва Коня си, за да те догонц. 
Храсти и ухаещи на пролет затревени Възвишения се стрелкат 
Крап Вас, докато бясно препускате на север по пъгя, следващ 
ВелиКата Тайра. 

Нощта бавно отстъпва място на сивата сбетлина, 
предвещаВаща утрото. Когато слънцето блесва над източния 
хоризонт, Конете започват да се препъват. 

Спурате за Кратка почивка. 

-- В Алдор трябва да сме Към пладне -- разсъждаваш на 
глас. -- Ще спрем или ще продължим и ще нощуВаме В спепта? 
АлВи, КаКВо мислиш? Алви? Е 

РаВномерно похъркВане те убеждава, че той Вече е стигнал 
целта си -- царството на сънищата. Известно Време 


прехвърляш уз ума си идеята да го последваш, после рязко 
ставаш и го разтърсваш: 


« 
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-- Хайде! Няма Време, ще спим В Ханажаб! 

- М-М-М-- отвръща Алви. 

--Ставаш -- Казваш непреклонно. 

ОтноВо яхвате Крайно недоволните от обрата на 
събитията жребци и продължавате. ЯрКото слънце е изсушило 
пътя ц ездата стаВа лесна за пях. : 

- Какво Каза преди? Че ще спим В Ханожаб? -- провиКва се 
АлВиан. 

- Да -- отговаряш  машинално, съсредоточен в 
неравностите на пъгля. 

Той измучава нещо неопределено. 

- зо пърпение -- Казваш успоКоително. -- Или до няколко 
ону сме там, или Въобще няма да стигнем. 

Мини на 304. 
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-- Не, благодаря -- Казваш любезно, но твърдо и се 
1 :-- Вим! 
обръщаш Към доволния Алби: -- Да Вър 
нещо Внезапно се изменя В поведението на Ве саиаи По 
лицето му пробягва уплаха ц топ се отдръпва с няколко бързи 
крачки от Вас. 
3 -- Какво, по дявол... -- спираш по средата на думата. я 

От сенките В двата Края на улицата, Като по даден знак, 
се отделят десетки фигури. Блесналите фаКли осветяВат 
лъскавите брони на няколко отряда стражи. Към а се 
насочват настръхналите остриета на алебарди ц пики. 

-- Предател! -- изръмжава Алви, изтегляйКи меча си. -- 
Знаех си! 

Оглеждаш се. Дребната прегърбена фигура па е 
изчезнала В мрака. Началник-стражата узревава заповед и 
Войниците се нахвърлят от двете Ви страни. 

Решавап Веднага! 

ще се БОЗРЕНА В полуразрушените останки на изгорената 
Къща -- на 100. 

ще се хвърлите срещу прииждащите редици стражи -- на 
Ри рискуВаш да опиташ друго, мини на 180. 

Ако искаш да използваш Димна заВеса, иди на 338. 

Ако смяташ, че това е единственият изход, можеш да 
изпробВаш Огненото семе -- на 253. 
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-- Не -- отВръщаш твърдо. -- Не мога да приема помощ 
от теб, нито пък Компания. И ще отстоявам това с оръжце, 

Той примирително Вацга ръце. 

-- Сбогом -- завършВаш. 

-- Добър път, принце -- Казва той, обляга се назад и затваря 
очи. 

Оглеждаш се за, Коня си, яЯВно пристрастен Към измъкването 
по Време на Важни разговори, Когато те осеняВа нова цаея. 
Дали да не нападнеш масКирания мъж, използвайки изненадата? 

Ще го сториш ли? -- 324. 

Или ще си тръгнеш мурно -- 112. 
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ОстаВяш се В мощта на чуждата Воля. Дланта ти увВисва 
за миг над полусферата, сетне пада Върху нея, прилепвайки 
плътно В издълбаните очертания. Лъчението се усилва. По 
пръстите ти пробягват щипещи искри. ЯрКки бели мълнии 
глъзват по ръката ти и обхващат цялото ти тяло, изпълвайки 
те с неописуема енергия. Всепоглъщащо чувстВо на 
доброжелателност струи от магическия Камък и сякаш стопява 
Всички тВоц тревоги, съмнения и болки, заменяйки ги с 
непоКолебима Вяра Във Възможностите ти и В Крайния успех. 
Цялото ти същество Вече е пропито с бялата мощ на Доброто. 
Последен, изпълнен с лъчиста енергия тласък отхвърля ръката 
ти от искрящите очертания. 

НиКога не си се чувстВал по-добре. Можеш да Върнеш броя 
на Жизнените си точки до началната му стойност. р 

Излузаш от сияйния храм, прибираш нещата си, остаВени 
Край прага и тръгваш по обратния път. Измъкването от 
дупката Вече не е ниКакъв проблем. Какво щастие е да Видиш 
отново звезаното небе. Отпускаш се В обятията на стария 
плащ и потъваш В споКоен сън. 

Мини на 178. | 
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-- ВсичКо стана изведнъж! -- обяснява пи раЗзпалено Алви, 
докато Крачите бързо В мрака на тайните Коридори, следвайки 
уВерено Вернция път. -- Аз едва се спасих. Войниците от 
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а гвараця, Кочто ти останаха Верни, са мъртви. 

Педан а Ба е на страната на презритаро не 

-- На Въпроса -- прекъсваш 20. -- Коч са те: я я 

-- Дявол знае! -- Той свива объркан рамене. -- Но пр щЕ 
разберем. Нарочно са изчакали смъртта на стария крал, 3 


та Уааа! -- Казват двамата стражи, хвърляйки се Върху Вас 


иззад ъгъла. : 

С дивонаине се леКо иги засилвате В стената. Броните 

глухо издрънчаВат, докато отминавате бързо напред, д 
за Радвам се, че опделяхте повече Време на Стаи 
изкуства, отмКолкото на математиката -- ухилва се Алвиан. 

Умът ти най-сетне се е отърсил от Вцепенението ц се е. 
заел с полезна работа: 

-- Нищо не можем да направим самц. Силата е в глях. Не 
можем да останем В Алкирия... 

- те сваме към Ханджаб!-- завършва. глържестВено мислите 
гу Алвцан. -- Императорът няма да ти откаже помощ, Когато 
му припомниш Кой е баща ти. 2 

на Алви! Не трябва да идваш Ще бъде много опасно: и 

- за това ще говорим после! -- отсича тои, Ди к 

със сложно дВижение още един заблуден страж. -- Трябва 9 


бързаме. 
-- Не съм готов за толкова дълъг път -- разперваш ръце. 
-- Може бу... 
Точно маКа -- съгласява се Алви. -- Но по-бързо. 
Мини на 4. 
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Началникът те доближава. Затършуваш пба дрехите си, 
намираш меча, и прехапал устни, леКо порязваш дланта сц. 

-- СВали КачулКата, Крадливечо -- казва мъжът. 

Изхъхряш нещо. Ще леКо се отдръпва: 

- е скитнико! 

са да гърголчш ожесточено, измъкваш ааа 
си ръКа изпод плаща и я Вдигаш пред лицето си с ЛЕДА 
пръсти. Началникът Видимо пребледнява, отстъп ри, 
назаа и слага ръка на сабята си. ОтКъм слради, ср, 
ужасен шепот: "Що за изрод?, Дали е опасен?”, ща и 
С изненада откриваш, че Алвиан е напрегнал болята 
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търси общото Ви съзнание. ВКлючваш се и дВамата изведнъж 
запращате мисълта “Ние сме чудовища” Към нищо 
неподозиращите стражи. Фините сетива на Умението улавят 
пълната сила на уплахата им. 

АлВи отчаяно измучава. Групата стражи отстъпва 
нестройно. 

Използваш момента, и Влачейки единия. си Крак, се помъКкВаш 
Встранц. Алви те последва, КривейКки се обилно. Началникът 
се аВоуми известно Време и накрая изкрещява: 

-- Какво зяпате, мързеливци?! На работа! | 

Отвалечавате се и се скривате В една ниша зад ъгъла. 
АлВи радостно узвиукКва. 

-- Бяхме нац»-ужасните блатни чудовища, Коцто някой е 
Вижаал -- Казваш ухилено. 

-- Как направи това с ръката? -- полюбопитстВа той. 

-- Порязах се! -- отвръщаш Възмутено. -- Болеше, да му се 
не Види. 

-- Хацде, хайде -- Казва Алвцан. -- Обучен Воин да обръща 
Внимание на едно порязване. Да вървим! 

Последваш го, скришом разглеждайки ръката си. Това 
изпълнение ще ти струва една жизнена точка. 

-- Тук е твърде претъпКано, не мислиш ли? -- забелязва 
АлВцан. СВиВаш рамене. | 

Накъде ще се отправите: 

Към няКой парк -- на 151. 

Към бедняшКките КВартали --- на 378. 
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Бързо се намествате между два чувала, поставяте Върху 
себе си един бенК и издърпвате отгоре някакво поКривало, 
остаВяйКки малък отвор за наблюдение. 

ЛодКките Вече са спрели от дВете страни на Вашата и 
Войниците злобно оглеждат невъзмутимия лоаКар. Началник- 
стражата обхожда с търсещ поглед стоКите под навеса: 

-- Какво Возиш, старче? 

-- Вълна от Алдор, господин началник. 

-- Хм... Пътници имаш ли? : 

--КакВи пътници, господине? През нощта съм тръгнал... 

Стражът сумти дълго и заплашително и накрая махва с 
ръка: 


з 
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- гваште. 

роди патрулни лодки отминаВат нагоре по шааша ; 
Вашата продължава на Юг. ИзмъКВаш се оп укритчето 
поставяш ръка на рамото на лодкаря: 3 

-- аря пи! 

-- щик, озбръша се той, -- Колко “черни” Курсове си 
праВил и никога не са ме хващали. А по-скоро ще дари 
лодката, отКолкото да предам някого на пътните страж... 

-хе! 
7 елин се В приятен разговор със стария котрагапрана 
ц скоро нераВният силует на Салмодил, разположен между 9 Дт 
съединяВащи се ръКава на Тайра, се разстила пред пра (я 
по продължение на брега. След няколко минути СИЕ 
един от многобройните малки пристани В покрацнините. 

2 и Внимавайте, момчета! -- прошепва, поВерително 
лодкарят. -- Салмодил гъмжи от стражч. < 

Сбогувате се сърдечно и поемате навътре 8 града. 

5 Познавам сигурни хора тук -- казва Алви. 

Кимваш и се загръщаш плътно в плаща. 


Мини на 236. 
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Спураш Коня и слизаш от сеслото. Ръката ти поКкосвВа 


„ меча под дрехата, докато нахлупваш ниско Качулката сч. 


Черният жребец спира с пръхтене на НЯКОЛКО ра да 
теб. Ездачът скача на земята ц едВа сега забелязваш, 
лицето му е покрито с черна кожена маска. Стягаш се. даа 

- Ще ги оставим да си поговорят -- Казва мъжът 
благосКлонно и тупВа сВоя Кон по хълбока. 

Жребецът ти панически отстъпва, без да каже нищо 
свястно. МасКкираният пристъпва Към теб и за момент 
помусляш, че ако беше Кон, би сторил същото. 

-- Спокойно, принце -- Казва мъжът. -- Не съм Ваш дере 

Не издържаш и с Крясък изтегляш меча си. Топ Вачга 

ително ръце. 
Да теие ме си: млади човече -- продумва непознатияпт, - 
също Като Вас. Дори и братята ми от Синовете на Гуор са 
ми Върли Врагове. Махнете тази глупава Качулка. 


ОстаВваш неподвижен. 
- Бегълците не си пречат -- обаждаш се Колебливо. 
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-- Дори си помагат -- отВръща той Внимателно. 

-- Какво искаш да Кажеш? 

-- Кралски потомък В изгнание не отива В столицата поку- 
така. Имате трудна задача. р 

Понечваш да си тръгнеш. 

-- . и нужда от помощ. Ще я приемете ли? 

Сътрудничеството с Кожена масКа изглежда странно 
предприятие. 

Да- 241. 

Не -- 363. 
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Намираш с треперещи пръсти малката стъКлена сфера, 
запращаш я В прииждащите стражи и се хвърляш след Алви В 
останките от изгорената Къща, търсешки убежище оп 
адсКите пламъци, избухнали зад Вас... 

Не успяваш. Ураганният огън те застига още Във Въздуха 
и те превръща В облаче черна пепел, Която се посипва над 
развалините. : 

ТоВа е Краят. Не само за теб, а и за цялата Кралска 


фамилия. В историята на Алкирия настъпва нов перцод на 
терор, Коварство и насилце. 


КРАЙ 
124 : 


Съдбата се намесва, пускайки малко стадо мустанги по 
сКалния сКлон под Краката Ви, преди магията да е изгубила 
силата си. ЖиВотните Като че ли не забелязват странните 
бвуноги, уВиснали над главите ум. 

СпусКате се отгоре им като два ястреба. 

ЕстестВено не успявате. Пльосвате Във Вирчето, 
безпомощно гледайки Как мустангите с шеметна. скорост се 


измъкват от обсега Ви. 

Мини на 130. 

ПромъКВате се светкавично през хаоса на сражението и 
хукВате Към изхода на улицата. Никой от ужасените стражи, 
бягащи редом с Вас, не Ви обръща Внимание." 


След няколкоминутно търчене из нощния Харп спирате, за 
да си зададете Взацмно задъхани Въпроса, на Който никой от 


72 


За ПИр://мими.езвсаре-Бе.пе/ 


нА 
Кротоне 


е парира ги 
Ирис Тевно А. ол. ъларнароДрнав Еее рота Та 


ат ровя: 


аВамата няма отговор. Едва ли някога ще разбереш Кои бяха 
тайнствените Ви спасители. 
Впрочем, ако не побързате да намерите странноприемница, 
ще разполагате с цяла нощ за предположения и догадки. 
Мини на 259. 
| 116 


-- Чудесно -- Казва Алви, изплюВайКки шепа Кал. -- Отлично. 

-- Млъкни -- скастряш го. -- Млъкни и не мърдай. Всеки 
уВажаВащ себе си мустанг ще те забележи от километри. 

С отчаяно изражение той отново ляга В Калта и замира. 

През последния час се добрахте до някакъв поток и 
следВахте течението му до малко разширенце с нашарени от 
Конски Копита брегове. Останалото е ясно. 

“Или хващаме диви мустанги, или оставаме насред степта” 
-- повтаряш си наум. 

-- Всъщност имаш ли представа Как точно ще го хванем? 
-- обажаа се Алви. 

-- Ще ги хванем -- поправяш го. - Не. 

ПотъВвате В дълбок размисъл. 

Въже? -- на 330. 

Ефирна роса? -- на 205. 

ПсихическКо умение? -- на 73. 
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Имаш ли Вълшебно сияние? 
Да- 148. 
Не-- 96. 
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-- Ей сега се Връщаме -- Казваш уверено и се помъкваш 
след Алви, без да Видиш сянката, преминала по лицето на 
Капитана - 

ЗатоВа пък, извръщайКки се за последен път, виждаш 
множеството сенки, Които извират от трюма и се сипят от 
мачтите на галерата. 

-- Кожените маски! -- изкрещяваш и хукваш напред, следван 
от бързоногия АлВиан и черните преследвачи. 

Тълпата се разпръсква с писъци, оголвайКи линията на 
пристана. 
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-- Настуигат ншШ -- Кресва Алви ч те задминава. -- По- 


бърза! 
Мини на 228. 
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Въпреки очевидната нелепост на пвърдението и двамата 
се озъртате със суеверен страх. Отчаяно се опитВаш да 
намериш друго обяснение за произхова на зловещата следа ц 
след Като не успяваш, се нахвърляш Върху Алби. 

-- Чуваш ли се? Змия В този студ! 

- Щом една змия може да бъде две Крачки дебела -- отвръща 
невъзмутимо топ, -- защо да не може да обича снега? 

Логиката му е уЖасяваща, но необорима. 

--Дасе махаме оттук! -- гласът ти леко потреперва. 

АлВи не мръдва: 

--Чуш 

Застуваш и напрягаш слух. Не, не ти се струва. Далечният, 
почти неуловим просъскващ звук се проточва, усилва се ц 
постепенно прераства В пронизително скриптене. Алви те 
поглежда с широКо отворени, изпълнени с ужас очи. 

-- Това е... 

Оглушителният шум изпълва съседната уличка. Едва сега 
се отърсвате от Вцепененцето ч изтегляте мечоВете сц. 
Мугновена сянка пробягва по отсрещната стена, сетне иззад 
ъгъла с ужасяваща бързина се изнизва огромен издължен силует 
и се понася Към Вас. Нямаш Време дори за молитва. 

Силата на Снежната змия е 9, а Жизнените глочки 5. 

АКо излезеш жиВ от схватКата, мини на 357. 

АКо изчерпиш жизнените си почки преди Края, иди на 453. 
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-- Уау -- изкрещява Алви, надвиКкВайки тропота на 
галопиращите Коне. -- Успяхме! 

Кумваш Весело, сгърчил лице от болка. 

- Като не успееш с хитрост, опиташ с глупост! -- 
продължава са ВиКа той. 

-- Не съм вярвал -- отвръщаш. -- Да се затичаме, да гч 
настигнем и да се хвърлим на гърбоВвете им! 

Е не стана чак полКова лесно. Лично ти отнесе един 
ритник, Който пи струва три жизнени точи. Конете пък 
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асубиха повечето от гривата си, В Която огочаяно се 
зкопчвате. 

Подкарвате ги на север, бързи Като степен Вятър. 

Мини на 390. 


Няколко часа минават В бързо и уверено ходене В една и 
съща посока. Можете само да се надяваме, че е вярна. 

-- Дали човек може са се загуби таКа, че цял Живот да не 
излезе оттук? -- разсъждава на глас Алби. 

-- Сигурно може. Но аз знам и по-лесен начин ниКога да не 
излезеш оттук. 

-- Какъв? 

-- Ще те... 

Последните ти думи са удавени В силен трясък. Земята 
пропада под Краката ти и сред Всеобщи ВиКоВе и шумолене на 
листа се сриваш десетина КрачКи по-надолу, Където рязко 
спираш, седнал В мократа пръст. 

-- Алви? -- изхриптяВаш. 

-- Тук съм! -- гласът идва отгоре. 

Погледът ти се глъзва по очертанията на правоъгълната 
яма и стуга до светлия отвор ВисоКо над главата ти. От 
ръбоВете на дупката Висят преплетени Клони, мъх и листа и 
по Всичко личи, че си паднал именно оттам. Алви се е навел 
над ямата ц се хули. 

-- Престани, глупако! -- Казваш полуядосано. -- Измъкни 
ме оттук, а после ще се смеем ц дВамата! 

за ЯВно е семейна черта -- Казва той през смях. -- Ха-ха- 
ха” 

Кикотенето му преминава В Крясък, докато се прекатурва 
през ръба и тупва В Краката ти. ПриготВяш си саркастична 
реплика, но топ не ти обръща ниКаКВво Внимание, Втренчен 
нагоре. 

Вочгаш очи, напипвайКи меча сч. 

Мини на 59. 
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РешетКите на огромната южна стена са спуснати, аи 
стражите по нея не биха пропуснали нищо незабелязано. Макар 
че не искаш да си признаеш, още нещо те Възспира да 
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използваш този път. Легендите за чудовището, обитаВащо 
южните, дълбоки Води на езерото ц досега Карат и най-смелите 
да потръпват, докато минават с лодките си оттам, ако 
изобщо са се решилч да минат. Стената, построена много 
отдавна с огромни усилия ч труд, още Веднъж доказва, че 
подвоаният звяр е нещо повече от измислица, с Която плашат 
непослушните деца. 

-- Не можем да минем по мостовете. Ще проверяват Всеки 
-- прошепва Алви, докато бързо се отдалечаВате на юг от 
централната част. | 

Така е. Новият Властелин не би ти дал никакВа Възможност 
да се измъкнеш. Сигурно нощните улици скоро ще загъмжат 
от стражи и лаКоми за награда наемници. Не трябва да губите 
никакво Време, 

- Мини на 175. 
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Тежката лапа те застига В мраКа и те поваля с разбита 
глава. Шумното дишане на звяра, свистенето на меча ч 
стъпките по Каменния под бавно заглъхват В главата ти, 
докато смъртта те отнася В студените си пръсти. 

Заедно с теб умира и последната надежда за тази изтерзана 
земя. 


КРАЙ 
| 134 


- Момент -- Казваш, -- ц аз имам задължения. Аз съм 
Принцът на Алкирия и се Върнах В двореца си! 

ДраКонът изреваВа, Крайно учуден. Междувременно си 
измъкнал стъКленицата с червеникава течност оп торбата 
сиця запращаш праВо В гърлото на чудовището. 

То я гълта. И не пада мъртво. 

С. М-м-м -- Казва драконът. -- Благородно задълженче е да 
нахраниш един Подземен дракон с такъВ освежителен елеКсир! 
От него лигите ми ще станат още по-отроВни! 

Алви изсумтява. 

--Не казвай нищо -- предупреждаваш. 

Остава Ви единствено битка с мечове -- на 312. 
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Салмодил. 
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алият остър 


пуКот те Кара 
да успокоцш 


бясното туп 
сЛучВа нищо, и В следващия 


да замръзнеш, приведен, мъчейки се 


, прибавяйки точкит 

АК очките от Сила: 

Да Сопрът е по-голям или раВен на 13, прем кои 
по-малък, иди на 105. , премини на 247. 
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даа пе Сара попрувмницела 
а пирнто ван Ваше с тълпата В голямата опушена 
Оса иа ДА ите подава глава Вътре, изругава 

ас еалии и мниците не подлежат на проверка 
оо чно, за да не Ви запомнят, и не чак 
да не Ви забравям. След оскъдна Вечеря за 


оттегляте В стая 
: та си, залоствВа 
и потъвате В изнурсн Ва те Вратата и прозорците 


Прехвърли се на 140. 


, затръшвате Вратата 
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-- Прав си, Алви! 


Оттегляте 
се безшумно Къ 
м Кърмова 
платнището и се плъзвате В прие вобо част, повдигате 


за Ще бях изсъхнал - - Въздъхва Алви 
Излизат 
злдви зад тора 1рбърк осите след няКолко метра и скриват 
отКлонявате Към ски та громен дънер. Докато бавно Щ 
а, можете да наб 
злос , да наблюдавате 
ера из стоките на Очи Бре стражите 
Слво прен -- прошепва Алви, -- но не ни орарне 
спирате В гъс ; 
цзчаквате п, туя храсталак по 
НЕ ии лодки да отминат нагоре по Прат 
сушата. Крайбрежният път Води на юг Бал 


Мини на 303. 
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Миг преди да се строполиш на земята, се пн 
напред. Стражът, попаднал пред теб, изохква и оса 
борейки се ден Ще ирр елени еа < 

аш глава . 
На а меща ваветавовво Войници се отдръпват, ръмжейкч. 
Силата на Всеки от тях е 10, а жизнените точки -- по 6. 
Когато ги победиш, се прехвърли на 321. 
Ако загубиш, мини на 152. 
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Ледената течност се стича В теб, разливайки по Зина 
ти приятен хлад, Който сякаш угася пулсиращата огнена бол а 
Изтръпналите ти мусКули отново започват ба ти За 
подчиняват, а мрачната пелена, обгърнала съзнанието ти, с 

азкъсва. 
7 Изправяш се с помощта на Алви и след няколко неуВерени 
Крачки забързваш ход, без да обръщаш глава Към проКълнатия 
сКлад. 
СКоро намирате друго подходящо място, Което по нищо не 
отстъпва на първото. ОсВен по броя на паяците, аи се. 
Настанявате се Върху дърВения под ч потъвате В неспоКоен 


сън. - 
Мини на 160. 


През Капаците на прозорците са се промъКнали слънчеви 
ц. 

лъчи и упорито блестят В очите п | 

- Ави? -- промърморваш. -- Ставай, мързеливецо! 

Надчгаш се на лакът. Леглото му е празно. | 

а сам да взема закуската -- обажда се той отКъм 
Вратата. Тръшваш се обратно с Въздишка на облеКкчение. -- 
Не би прябВало да седим долу на дневна светлина. 


ИзмърморВаш одобрително. 
ра Е елена: докато навличаш ботушите си, отдолу 


олцта Крясък. Гласът на АлВвиан. 
: Спомахът ти болезнено се свива. СКачаш на КраКа, хвърляш 


се Към Вратата и се спускаш по стълбите, изваждайки меча 


си. Точно преди ъгъла спираш и леко подаВаш глава. ти 
Алви стои насред трапезарията с меч В ръКа, заобиколен 
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от дВадесетина стражи. През разбитата Външна Врата се 
Виждат още, стълпили се по улицата прес 
странноприемницата. 

-- Бягай -- изкрещяВа Алвиан, щом нахълтВаш, размахвайки 
оръжието си. -- Бягаш! ОбКръжени сме! 

ПоКолебаваш се. За един дълъг миг погледите Ви се 
Кръстосват. Разбираш, че тук няма надежда. 

“Ще го освободя по-късно” -- проблясва В главата ти, 
докато се стрелваш обратно по стълбите. ХВърляш се през 
прозореца, наблъсквВаш чакащите те долу стражи В стената 
и се шмугваш В лабиринта от улички. : 

Мини на 207. 
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ОпитВате се са насочите дънера Към далечния бряг, но 
Внезапно попадате В бързей, Който Ви понася праВо Към 
патрулните лодки, спрели от двете страни на Ващата. 

НачалниКк-стражата надниква Вътре и изквичава: 

-- Избягали са! 

ВсичКи едновременно извръщат очи Към Вас и се задавят 
от ужас. Огромният дънер Връхлита с трясък Върху първата 
лодка ия блъсва В другата. Екипажът с Викове се изсипва Във 
Водата. ДВама упорити стражи успяват да се задържат Във 
Втората и пиката на единия оставя дълбоКа рана В ръката 
ти, преди Алви да разтърси яростно лодката ци да ги изпрати 
при останалите. 

ОтпраВяте се Към брега, докато Водата зад Вас Кипи от 
отчаяните опити на обкованите В Желязо Войници да се 
задържат на повърхността. Когато спирате В Крайбрежните 
храсти и отпраВяте поглед назад, реката отново е спокойна. 
Трите лодКи са отплавалу надолу по течението и явно не са 
помогнали на никой от дВадесетината стражи. Тежките 
гравирани брони и масивните оръжия, Които може би някога са 
спасяВали Живота им, сега гу погубиха. 

-- Не съжалявай за тях -- Казва Алди, докато се измъКвате 
на брега. -- Ако само един бе ожиВял, за да разКаже, че сме 
тук, с нас щеше да е свършено. 

Кръвотечението от ръката ти бързо спира след 
майсторската му превръзка. 

-- Ще заздравее бързо -- уВерява те той, нанасяйКи Върху 
раната тънък слой мехлем от някакВа Кутийка. 
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(Въпреки ВсичКо си изгубил 4 Жизнени точи.) 
Загръщате се плътно В поизсъхналите си плащове и 
продължаВате на Юг по Крайбрежния път, Водещ Към Салмодил. 
Мини на 303. 
147 


Рязко освобождаваш ръката си, изтегляш меча ч се. 


ВпурВаш напред. Двамата пазачи мигновено пускат жертвата 
си и нападнатият старец измъква голям нож почти 
едновременно с тях. 

--Казахли Ви? -- пържествуВващо извиква главатарят. 

- Каза ни --- съгласява се жертвата". -- Май пе спипахме, 
а? -- добавя Към теб. 

ОтВаряш уста от изумление. Попадна В подъл Капан! 
Четиримата се приближаВат В КВадрат оКоло теб, свистейки 
с ножовете си. Старецът се спусКа напред, но пи мълнценосно 
се отдръпваш от пътя му и го препъваш. Летящото тяло с 
грохот се забива В една стена и Вече не помръдва. 

-- Май наистина пострада -- процеждаш гневно. 


Главатарят с рев се хвърля отгоре ти, замахвашки за 


смъртоносен удар. Отбягваш го и В същия миг АлВи излиза 
от сенките Като шепот В нощта, поваля с ритник един от 
бандитите и се заема с другия. ГлаВатарят се надига от 
земята, по-ядосан от ВсяКога. 

Сшлата му е 14, а жизнените точки -- 6. 

АКо го победиш, мини на 397. 

Ако загубиш, прехвърли се на 262. 
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Внезапна мисъл или по-скоро предчувствие проблясва В ума 


ти. 
Ако искаш да свалиш раницата и оръжията си преди да 


Влезеш, мини на 352. 
Ако предпочиташ да си готоВ за ВсяКакви изненади, 


продължи на 480. 
144 


Свистенето на Вятъра, шибащ лицето ти, и плющенето 
на развяВвания плащ изпълват съзнанието ти. Прилепен плътно 
Към могъщото тяло на Коня, с Всеки свой нерв можеш да 
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усетиш раВвномерното сВиВване и отпусКане на мощните мускули 
В успокояващия безКконечен ритъм на бесния галоп. 

Скоро на равния степен хоризонт изниКВа малко тъмно 
петно, Което бързо нараства, издига се на фона на залязващото 
слънце и се превръща В Каменен хълм с Високи отВесни стени, 
покрити със сипеш. ВисоКо горе, насред сКалите, пъмнее 
долинка, Която Веднага ти харесва Като място за нощувка -- 
недостъпна за степните Вълци, предлагаща сКкриВалище, 
подслон и Възможност за наблюдение на цялата местност. 

ПруближаВаш се В дългата сянка от изток, скачаш от 
пръхтящия Кон и завързваш поводите на Юздите за изкривеното 
стъбло на един Клек, Впит В скалата. Животното спира да 
пристъпва нервно насам-натам и се навежаа да пасе. Изкачваш 
се, не без известни усилия, залавяйки се за стъблата на дивите 
лози, проточили се по сипеиште. СКоро стигаш ръба, спускаш 
се навътре между гъстите храсти и попадаш 6 пъмната 
падина, не по-широКа от стотина КрачКи. Слънцето Вече е 
залязло, но светлата лунна нощ ти позволява да наблюдаВваш 
степта наоКоло до хоризонта. 

Мракът се спуска по ръбовете, плътен и зловещ, оставяйки 
осВетена само малка полянка В средата. 

Ако искаш да обходиш долинКката, проверяВайКи за Възможна 
опасност, мини на 135. 

АКо смяташ, че няма смисъл да губиш Време от съня В 
оглед на привидно спокойното и тихо място, иди на 33. 


145 
ТоВа бе Краят на младия ти живот и на Вашата фамилия. 
В историята на Алкирия настъпва ноВ период на терор, 


КоварствВо чи Корупция. 
КРАИ 
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Какво ще извадиш от торбата си? 
Невидим прах -- 13. 

Ефирна роса -- 158. 

Огнено семе --- 272. 

Саламандрова Кожа --- 336. 

Нищо -- 371. 
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Като че ли навремето Вземаше по-умни решения. 


ХВърляте се с няколко ефектни скоКа Към стражите, Коцто 


не изглеждат много изненадани. Не са повече от дузина. Алви 
ще се справи с половината от паях. Силата на ВсеКи оп 
оставащите шест е 7. Достатъчен им е и по един успешен 
удар (сборът от твоята Сила и Шанса да е по-голям от 7). 


Ако пропуснеш да удариш два пъти подред, отиВаш на 388. 4 


Ако си останал жив и си обезвредил Всички, можеш да 
продължиш на 19. 
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Призрачното синкаВо сияние се разлива В ръцете ти и 
изпълва Високия сводест Коридор. ДВата му Края се губяп 
отВъа светлината. 

Чудиш се накъде да поемеш, Когато изведнъж усещаш 
някаКво авижение В Краката си. ПодсКачаш с Вик и подплашваш 
малката степна мишка, Която побягва наляво. 

Ужасен метален трясък прекъсва ВъздишКата ти на 
облекчение. От тавана, на няколко КрачКки от теб, се е спуснала 
стена от пънКи метални остриета -- Кафяви от ръжда ч 
изсъхнала Кръв. На различна Височина от тях Висят набучени 
ухилени човешки черепи и останки от сКелети. Едва сега 
забелязваш Костите, посипани по пода Край теб. Последната 
Жертва на страшния Капан е малката мишка, предизвикала с 
совижението си задейстВването на зловещия механизъм. Телцето 
пе пронизано със смъртоносна точност. 

Докато изреждаш молитви Към боговете, шиповете 
изскърцват пронизително и бавно се прибират В тавана, 6 
очакВане на нова Кръв. Вълшебното сиянце избира точно този 
момент, за да избледнее и угасне, оставяйки те В 
смъртоносния мрак. 

Можеш просто ба излезеш оттук (ако имаш с Какво, разбира 
се) -- 424. 

В противен случай не ти остава нищо друго, освен десният 


Корчдор -- 428. 
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КратКата Ви разходка из Горския град завършва на нещо 
Като малък площад, Където Ви принуждават да седнете на 
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земята, обградени от Кръг прегърбени съсухрени джуджета 

- явно старейшините на племето. Човечето В черВено застава 
пред Вас ияростно Казва нещо, завършВащо със застрашителен 
хъхрещ звук. Някой от Кръга му отговаря и постепенно 
пространството оКоло Вас се изпълва с крещящи, пукащи и 
ръкомахащи джуджета. Предмет на дискусията очевиано е по- 
натапъшната Ви съдба и жестовете не показват нищо добро. 

-- Май се чудят Как точно да ни сготвят -- забелязва 
мрачно Алви. -- Супа, печено или Кюфтета. 

В поакрепа на последната идея едно от джуджетата сКача 
и започна яростно да пъпче нещо Въображаемо с цел да го 
превърне В Кацма. . 

-- Трябва да се. намесим -- Казваш разтревожено. 

-- Давай, дръпни им една реч -- отвръща окуражително 
Алви. 

Скачаш на Крака и се развикВаш, докато Всички млъКкВат и 
те заглеждат подозрително. 

-- Ние сме приятели -- започваш бавно, надявайки се поне 
един да разбира езика ти. ие 

Водачът явно е отзован, така че шансовете за това не са 
големи. 

-- Приятели -- натъртВаш. -- Ние сме добри и искаме да 
излезем от Гората. Да си ходим. Помощ! Приятели! 

Търпенцето им се изчерпва, човечето В черВено извиква 
нещо и Всички се разкрещяВат с нова сила. 

Губиш контрол Върху положението. Внезапно някаКВа неясна 
мисъл се оформя В главата ти. Може би имаш малка златна 
фигурка на мече с оръжие В лапите? 

Да--435. 

Не -- 11. 
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-- Прулепи -- Казва Алви до ухото ти. -- ВиКаш ли ме? 

Яростно си поемаш Въздух и прибираш меча си. Студена 
пот се стича по мялото ти. 

- А, не-- отвръщаш споКойно. -- Защо? 

-- Изгоних ги от една ниша -- обяснява Алви. -- Сега е 
суха и удобна, готова да се превърне В легло. 

Кимваш, преди да съобразиш, че той не те Вижда. Това ти 
саВа друга идея: 

--Алви, защо не светнем? 

-- Какво? 
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Нацстина Какво? 

Можеш да използваш Вълшебното сияние -- на 362. 
Или обикновено огнуво -- на 186. 

АКо предпочиташ тъмнината, прехвърли се на 29. 
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ЗавиВате Вдясно и след Кратко пътешествие из богатия ц 
многолюден Алдор, достигате голяма градина, засадена с трева 
и Красиви дърВета, нашарена с пътеки, малки оазиси и цветни 
хълмове. 

АлВи изсумтяВа Възхитено. 

-- Един оргондски Вълшебник дошъл тук след Червената 
смърт -- разказваш. -- Лично баща ми го извикал и го приКанил 
да покаже цялото си изкуство... 

-- Есталион? -- прекъсва те учудено Алви. -- Не знаех, че 
мъжът на сестра ти има нещо общо с това. 
го -- Има -- отВръщаш ухилено. -- Сестра ми е цената на 
този земен рай. ЯВно си е струвало, защото Есталион го е 
създал от една Крайно неплодородна блатиста земя, 

ОтКлоняВвате се от пътеката и нагазвате В меката трева. 
Въздъхваш блажено. Сякаш ВсяКо растение тук носи образа 
на девойката, ВсъхноВвила Вълшебника. 

Алви изругава. 

-- Странен начин да изразиш чувствата си -- Казваш 
насмешливо. 

-- Обърни се -- изсъсКва той. 

ЗаВърташ се на пета. Пред очите ти от тревата, 
храстите и дърветата нацзскачат десетки мъже, облечени В 
зелено, и лоВКо Ви обграждат В идеален Кръг. Малките им 
дъКоВе са опънати докрай, заредени с по една черна стрела. 

Ще предприемеш ли нещо -- на 234. 

Или предпочиташ са изчаКаш -- на 70. 
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Малко неща са по-позорни от загуба В битКа с неколцина 
тромави стражц. 

Смъртта ти В тази Кална улица заличава Всяка надежаа за 
спасение на Алкурия. ; 

КРАЙ 
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ОтблъсКВаш се назад, опитвайки се да се бориш с първичния 
ужас от непредвидимия изход на схватКата. ТуК, В разпенената 
тъмна Вода, ловкостта няма да ти помогне. С мъКа отбягВваш 
пежките лапи на стража. Бронята му го завлича надолу, Към 
смъртта, и последното му Желание е да отнесе и теб В мрака. 

В мрака проблясва светкавица. И още една. С облекчение 
разпознаваш успокояващото присъствие на Волята на АлВвиан 
в съзнанието си. От Връзката Ви сякаш блиКВа груба, сурова 
сила, Която с мъка насочваш ч оформяш В една-единстВена 
мисъл: “Назад! Назад!” 

Стражът извеанъж замира и протегнатите му ръце се 
отдръпват. Очертанията му се изгубват В тъмното, но 90 
ушите ти достига неприятно бълбукане, известяващо за 
участта му. 

Обръщаш се и след дВа мощни замаха се натъкВаш на 
сала, Алви ти подава ръка и те изтегля на борба. Просваш се 
безсилен на грапавото сърВо. Приятелят ти хваща пръта и 
салът се понася Към реката. След малКо се надигаш, пъшКайки. 

-- ИзмоКри ли се? -- подхвърля Алви през рамо. 

Изохкваш. Той невъзмутимо ти предава Кола: 

-- Ще изсъхнеш по-бързо. 

Мини на 244. 
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Разделяте си поравно магическата течност и след няколко 
мига уВисвате ВъВ Въздуха. Тъкмо навреме, защото подът 
Внезапно се продънва с трясък. 

Излитате през гламтящата рамКа на прозореца и... В първия 
муг едВа успяваш да потиснеш неистоВото си желание да се 
Вмъкнеш отноВо Вътре: В Бледата светлина на утрото 
стотици Възбудени стражи са обградили В Кордон пожара. 
СмайВането им Ви дава няКолКо секунди преднина, но докато 
прелитате над главите им, попадате В облак стрели. Една 
се Ввпива В Краката ти. Изкрещяваш, отпускайКки напълно 
мислена барцера над издигането, и политаш рязКо нагоре, 
извън обсега им. 

След няколко минути Кацате незабелязано В един Кален 
заден двор. Алви се заема с раната, Която ти е однела пет 
жизнени точи. 
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Круете се още няКолКо часа и Когато слънцето се издига 
Високо, тръгвате Към морския бряг. Трябва да намерите Кораб 
за Турцл. 

Мини на 69. 


АлВи е отвратен от идеята ти, нос не може да излезе на 
глава с теб. 

СвВиВате се В сянката на Качулките си и небрежно 
приближавате достолепния страж, отправил бдителен поглед 
към морските далнинч. Малките му очичКи изоставят от Време 
на Време отегчителната гледКа и се осведомяват КрадешКом 
Как се отразява настоящето занимание на общестВения му 
авторитет. 

-- Орлови очи имате, господин Капитан -- Казваш 
угоанически, Виждайки преКрасно, че е ефрейтор. -- Хвала на 
боговете, че ни изпращат хора Като Вас да ни пазят оп 
злодеите. 

Стражът изоставя театралната си поза и ВеличестВвено 
се обръща Към Вас. Прошарените му мустаци потрепват от 
удоволствие. 

-- Мога ли да направя нещо за Вас, млади господа? -- 
осВедомява се той, след Като се прокашля авторитетно. 

-- Не искаме да Ви отнемаме ценно Време, Капитане -- 
продължаваш с изпълнен с уважение глас, -- но бихме се 
осмелили да Ви помолим за съВет. 

“Капитанът” Кимва съсредоточено, разталяйКки се оп 
щастие. 

-- Търсим Кораб за Турил. Знаете ли дали някош ще отплава 
до обяд? 

-- Разбира се! -- Казва уВерено стражът, сбръчква чело и 
потъва В дълбок размисъл, сумтейкКи усърдно. ! 

ИзчакВате пърпеливо резултата от мъченическите му 
усилия. 

-- Точно така! -- отсича той след минута. -- “Буревесгник” 
на Капитан Вилсен. Ще отплаВа Всеки момент. 

Въпреки ВсичКите си усилия не успяваш да изобразиш по- 
дълбоко задоволстВо от неговото собстВено. 

-- Хилядч благодарности, Капитане! -- поКланяш се, 
отстъпВайки заднешКом. -- Боговете да Ви поживят! 

-- На Централния Кей! -- Виква слео Вас стражът и отново 
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се заема със съсредоточеното наблюдение на хоризонта, обзет 
от чувство на изпълнен дълг. 
Мини на 179. 


ДВама от рицарите-просяци Вече са неспособни за 
нападателни действия. Демонстративно прибираш меча си. 
Третият се хвърля отгоре ти с радостен рев. Забиваш главата 
му В паважа и хукваш. Алвиан прави един последен ско(, 
предизвиквайки сблъсъКа на двама особено бързи преследвачи, 
ци те последва. 

Отзад се разнася нестроен хор от закани, Който бързо 
заглъхва из лабиринта от тесни уличКи, В Който се спускате 
тучешкКом. 

-- Рицарите на Бунището -- задъхано се изкиКотвВа Алви. 
-- Ще умра от смях! 

ОзъбВаш му се, прескачайки една Кканавка. 

-- Като ни спипат пак, няма да е смешно. Бягай! 

Мини на 416. 
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След дълго и безрезултатно обикаляне по пристаните те 
завладява ужасното предчувствие, че Кораб за Турил няма да 
има. Близкото бъдеще започва да се очертава 8 изключително 
черни Краси. 

Изведнъж, подминавайКки презрително един Ветроход за 
Афион, спирате пред жалката гледка, разкрила се пред очите 
Ви. Върху Вълните гордо се полюшВа нещо, Което навремето 
може би е минаВало за Кораб. Малката тантуреста галера с 
протиВвни ръбести Контури очевидно се нуждае от осноВен 
ремонт на Корпуса и подмяна на мачтите, греблата и голяма 
част от гребците. Но едва ли няКой би посмял да го Каже на 
огромния брадат тип В мърляви Капитански одеждч, Който 
притичва с ръмжене по мостчето Към пристана чи се надвесва 
застрашително над вас. 

-- Казах Ви Вече! -- изреваВа той, привличайки Вниманчето 
на шляещия се екипаж и на случайните минувачи. -- Ще 
отглавам за Турил, Когато аз пожелая! И това няма да е сега! 
АКо искате да си имате работа с Капитан Стром, то... 

-- Момент -- преКъсВа го невъзмутимо Алви. -- Ако Вие 
сте Капитан Стром, то този... Кораб е “МорсКият плъх”? 
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Капитанът зяпва за миг, сетне продължава с ужасяваща 


усмивка: 
-- Точно така, господинчо! А сега омитайте се или ще 
Ви... -- страшната заплаха си остава недоузречена. 


ПолюшВаш още Веднъж пълната си Кесия, навряна В лицето 
му, и Казваш любезно: 

-- Желаем да пътуваме за Турил. 

Капитанът затваря устата си и Кимва, без ба откъсва 
омагьосания си поглед от Кесията. 

-- Като че ли ни сбъркахте с някого? -- питаш Вежливо. 

НалудничаВата усмивка изчезва от лицето му, Веждите му 
се сключват и той прогърмява: 

-- Цяла сутрин обикалят наоКоло едни и настояват -- 
“Заминаваш!”, А лицето си Крият Като Вас. Само че с черни 
маски. 

Споглеждате се светкавично с Алви. 

-- И КаКкВо исКаха? 

-- Да напусна пристанището с Кораба! А аз съм Казал, че 
ще отплавам за Турил по обяд! г 

-- Слушайте, Капитане, тези хора ни преследват. Трябва 
да отплаВаме Веднага. Ще платя допълнително. 

АлВи те дръпва за лакътя с ужасен поглед и изсъсКва 8 
ухото ти: 3 

-- Луд ли си? ТоВа Корито ще отиде на дъното преди да 
излезем от залива! 

ЗамълчаВваш разКолебан. 

-- Има ли други Кораби за Турил? -- пита бързо Алби, 

Капитанът изсумтява и признава неохотно: 

-- Ей сега ще отплава един. “Буревестник" на онзи мръсник 
па -- следва звучна моряшка ругатня. -- На Централния 
ей. 

Решавап: : 

Ще рискуВате да потърсите “Буревестник” -- на 183. 

Или ще рискувате да отплаВате с “МорсКия глъх” -- на 27. 
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ИзмъкВаш шишенцето с Кристалната течност и го 
пресушаВаш. Приятен хлад пошипва гърлото ти, после тялото 
ти олеква и ти плавно се понасяш нагоре, покрай Къщата ц 
покрива, а после ци още по-ВисокКо... 


К 
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Опитай Шанса си! 
От 1 до 7 -- мини на 425. 
От 9до 12 -- на 203. 
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Бързо се наместВваш между два чувала, поставяш Върху 
себе си един и издърпваш някакво покривало отгоре, оставяйки 
си малък отвор за наблюдение. Сега ВсичКо зависи от Алви. 

ДВете лодки Вече са спрели отстрани на Вашата. 
Войниците злобно оглеждат “Лодкаря”, омотан В плаща и 
прегърбен повече от ВсяКога. НачалниКк-стражата обхожда с 
търсещ поглед денкоВвете под наВеса. 

-- Какво Возиш, старче? 

-- А? -- Алви долепя ръКа до ухото си и се обръща по 
посока на Въпроса. -- Не разбрах, господин началник... 

Едва сдържаш напушилия те смях при ВелиКолепното 
изпълненце. 

-- КакъВ товар имаш?! -- изръмжава раздразненият страж. 

--Аага!--Алви Кима усърдно. -- Змии, господин началник. 

Усмивката ти замръзва. КакВо е намислил?! 

Стражът е по-изненадан ц от теб: 

-- Какво?!... Вие стойте мирно! -- КресВа той Към 
Войниците, Които нервно започват да отдалечават лодките. 

-- Змии, господине -- повтаря горао Алви. -- Хе-хе-- сто 
парчета поне ще да са... Ама вие не се бойте -- пе из лодката 
се разпълзяха, ама ВъВ Водата не Влизат... 

Вече си схванал плана и усърдно Влизаш В ролята на 
десетина пепелянки. Толкова се ВживяВаш В зловещото съскане, 
че сам потръпваш. НачалниКк-стражата Вече се е отКазал да 
Възспира Войниците си -- безполезно е, а Вероятно и той 
самият не държи да обискира прокълнатата лодка. 

-- Ина Кого, проКлет да е, са притрябВали сто дяволски 
змиц?! -- изреваВа той, докато мощните ударч на греблата 
го отнасят нагоре по глеченцето. 

Алви се навежда Краш наВеса и ВиКва след него: 

-- Хе! Фокусник някакъв! Мътна работа! 

Стражът се отдалечава с чиста съвест, а Вце 
продължавате по течението, заливайКки се от смях. СКоро 
нераВният сцилует на Салмодил, разположен между двата 
съединяВаши се ръКава на Тайра, се разстила пред очите Ви 
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по продължение на брега. След няколко минути спурате на 
един от многобройните малки пристани В покрайнините. 
Пълната със стока лодка подаряВвате на един пристанищен 
просяк, Който отначало Ви Взема за луди, а после сам пощурява 
от радост. 

-- Познавам сигурни хора тук -- Казва Алви, докато се 
отдалечавате навътре В града. 

Кимваш и се загръщаш плътно В плаща. 


Мини на 236. 
1690 


-- Добро утро, принце! 

Гласът естестВено не е на Алви. Скачаш на Крака още В 
просънцица и посягаш Към меча. Няма го. Миг след това 
осъзнаваш положението си: заобиколен си от оКоло 
петдесетина ухилени стражи, двама от Които стискат здраво 
Алвиан. Към теб са насочени остриетата на няколко алебарди. 

-- Нищо не можах да направя -- промълвява той, изтръгва 
се от аВойната схватка ц светКаВично развърта една пика, 
покосявайки Всичко наоколо. 

-- Бягай, принце! 

Реагираш аВтоматично, изстрелвайки се със скок Към 
продънения таван, уВисваш на една от малкото греди, 
изтегляш се отгоре ши изкрещяваш: ; 

-- Идвап, Алви! 

Разбираш, че няма да успее. Стражите са се съвзели и са 
се нахвърлили Върху него. 

-- Бягай Ще се Видим пак! -- Кресва той, докато с последни 
усилия отКлонява дВе насочени Към теб Копия. 

Без да се Колебаеш повече, скачаш от петметровата 
Височина, пупваш меко на паважа и побягваш по пустите 
предутринни улици. 

“Ще го отведат В столицата -- размишляваш трескаво, 
-- Ще мога да го освободя по пъгля." 

СледВащите дВа часа си принуден да се Криеш по улици и 
задни дворове от стражевите патрули, които ту попадат на 
следите ти, пу те изгубват. Накрая успяваш да се отКопчиш 
и се скриваш В покрайнините на града. На Кръста ти Виси 
меча на един много изненадан офицер. 

Осъзнаваш, че си заКъснял. Алви Вече е на път Към Езерния 
град и едва ли ще можеш да го настигнеш. 
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Няма нужда да уговаряш Алви. Той Вече е хукнал през 
тълпата ци просешкото му наметало се развяВа Като знаме. 
Втурваш се след него, а след теб се спускат десетина 
стражи. 

-- Насам! -- извиКВа Алви. 

Последваш го В една странична уличКа. Съвсем сКоро 
установявате, че е глуха и В дъното Ви чаКа друг отряд 
бронирани глупаци. 

Спирате рязКо. Зад Вас се чува тропот и метално 
подрънкКване. 

-- Насам! --- Казваш подигравателно. 

АлВи Виновно свива рамене. 

--В Капан си, Крадливи скитникКо -- обажаа се достолепно 
офицерът на отряда стражи. 

Двамата с Алви неусетно се прегърбвате и скриВате 
лицата си В сенките на КачулКите. 

-- ХВанахте ни -- признаваш глухо. 

Офицерът радостно се изхилва: 

-- АрестуВани сте! 

АлВи Вачга ръце В знак на отчаяние и Като подготовка за 
салто, 

- Даа -- Казваш пъжно. Тропотът зад Вас е достигнал 
оглушителна фаза. -- Сега! -- изкрещяваш. 

Хвърляте се нагоре, прелитате над главите на смаяните 
стражи ч с няКолко ловКи аВижения прекосявате поКрива на 
Къщата. Офицерът разочаровано гледа Към мястото, Където 
стояхте преди малко. 

Прехвърли се на 334. 
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Леко Кимваш назад. Алви намцугва. 

С бесни Викове пришпорВате Конете и препусвате обратно 
по пътя. Стената се сгъстява, щом приближавате. 

В последния миг преди сблъсъКа свървате Встрани ц се 
хвърляте на изтоК. Хълмчето се е опразнило, тъй Като 
повечето стражи са се притеКли на помощ на другарите си 
от пъпя. Пробувате обсадата с лекота, Която ти струва две 
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жизнени точки, и препусвате по-далеч от мястото на 


Коварната засада. 
Мини на 278. 


. 
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-- Да жиВееш Като птица -- ВъзКликВа блажено АлВи, -- 
Винаги съм мечтал за това. 

Внимателно лягаш Върху ръбестото ложе, Което ти 
предлагат Керемидите. Слънцето приятно припича. 

--М-да -- съгласяваш се несигурно. 

Намирате се Върху покрива на Къщата сред малки Купчинки 
птичи тор. Алви е спъКнал малък огън В задръстения Комин и 
сега един особено бавен гълъб се пече на шиш. 

-- Тук можем да прекараме целия ден -- предлага Алви, -- 
но през нощта ще стане хладно. 

Вече не го чуВаш, потънал 8 обятията на ЛеКа дрямка. 

Мини на 275. 
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Една частица от мозъка ти продължава да се учудва защо 
просто не си идеш и Какво те засяга Всичко това, докато с 
широко отворени очи гледаш Как нещо полупрозрачно прелита 
от дърво на дърВо с баВни изящни скокове ц накрая рухва от 
стотици Крачки Върху една Къща, пръсВайки сламения поКрчув. 
ОтВътре се разнася писък, заглъхнал В страшно хриптене, и 
В следващия миг целият Горски град избухва В хаос. Вратите 
на Къщите се отВарят с трясък и ожуджетата хуКкВат с 
Крясъци Вън, навсяКъзе, по-далеч от Нещото, Което прелита 
насам-натам с пежКи сКоКоВе и ги остаВя с отхапани глави. 

ИзпраВяш се. Решението е Взето. Щом ти си наследникът 
на Хухла Могъщия, друго не ти остава. 

-- ЗВяаааар! -- изреваВаш на езика на ГорсКия нароа. 

Нещото замръзва и Въпреки че очите ти се лъжат и глъзгат 
през него, усещаш Как се обръща и те поглежаа. 

-- Аз се Върнах! -- провикваш се. -- Кинжалът е у мен! 
Високо Вдигнатото малко острие проблясВа с оранжеви 
искри. 

-- Зная Кой си -- Казва съществото с човешки глас, а 
езикът му пронизва Като северен Вятър. -- Ти не си от тях, 
Защо им помагаш? 
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-- Умрш! -- извиКВаш. -- Горският народ е и мой народ! 

-- Не -- отвръща ЗВярът. -- ТИ ще умрешшшши. 

Отскачаш Встрани чи се претърКулваш, докато тежКата 
сянка се стрелва Към теб, увличайКи въздуха. 

Силата на ЗВяра е 13. Един удар с Кинжала ще го срази. 

Ще успееш ли да го нанесеш? 

Победата е твоя на 392. 

АКо загубиш, мини на 34. 
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ИзмъкВаш малкото шишенце от торбата си ци изгълтваш 
Кристалната ледена течност. Приятното щипане по гърлото 
още не е затихнало, Когато силата на магията плавно те 
понася нагоре. Политаш покрай стената и спираш за миг на 
ръба. Под теб се простира обширен Вътрешен двор, осеян със 
сенки. Около дългата триетажна сграда В центъра са се 
сКкупчили множество малки постройки. 

ПоколебаВаш се за миг. 

Цали да останеш още малко Във Възауха, за да огледаш по- 
добре двора? -- на 302. 

Илц Веднага да се спуснеш В тъмното -- на 80. 
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Копитата на Конете Ви равномерно плясКат по Калния път. 
Плащът ти се развява зад теб, Което безспорно е много 
Красиво, но стпуденият нощен Въздух неприятно пронизва. 

Не сте изминали и Километър, Когато Алвцан дръпва Юздите 
на своя Кон. Прехвърчаш няКолКо КрачКи, преди да реагираш: 

-- Какво има? 

Алви сбърчва чело: 

-- Просто ми дойде нещо наум. 

ГотВиш се да му се скараш, но изражението на лицето му 
те Кара са замълчиш и ба изчаКаш. 

-- Ние бягаме от Езерния град -- Казва той бавно, -- на 
сеВер: И ВсеКи знае това. 

-- Никой не знае, че не сме потеглили на Юг -- Възразяваш. 

-- Няма значение. Идеята ми е, че ч от аВвВете страни 
пътищата Вероятно ще бъдат завардени -- гласът му става 
Все по-сигурен. -- Точно така! НяКъде Към Алдор ще ни очакват. 
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Замислено го изглеждаш: 

--И?. 

-- Ами... 

-- Можем да завцием на изток -- Казваш Внезапно, -- Към 
подножието на планините ч да заобиКолшм... : 


-- Да излезем В Тамир -- завършва Алви. -- Не знам. В 
тоВа пътуване няма нищо сигурно, принце. 
Решаваш! 


Ще продължиш по пътя покрай реката, за да не губиш 
Време -- на 115. 
Или ще заобиКолиш -- на 377. 
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Отдалечаваш се нехайно Към Коня си, мяташ се с Крясък 
на гърба му и го пришпорВваш Към пътя. Маскираният мъж 
скача на Крака. Жребецът ти спира Като заКкоВан пред 
Вачегнатата му десница. 

-- Чакай, принце -- Казва то благо. Имаме обща съдба. 

Спираш за миг бесните си опити да подКкараш Коня си и го 
изглеждаш подозрително. 

Ще го послушаш ли -- 108. В 

Или ще нападнеш Веднага -- 324. 
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- Алви-- изкрещяваш, за да надмогнеш ледения страх, 
Който е сграбчил съзнанието ти. -- Умението! 

“Тутакси залиташ от мощта на получената психична енергия, 
Която се слива с пвоята В ярко, пръскащо искри Кълбо. 
Безформеното Зло отстъпва, пронцизвано от ослепителните 
лъчи на мисълта ви. “Още малКо! -- повтаряш сч. -- Само 
още малко..." 

С ужасяващ неземен писък създанията на мрака изчезват 
В нощта. Рухваш на земята, подгъвайКи Колене. След минута 
се надигаш, дишайКки тмежкКо. 

-- Няма да се Върнат --- Казва тихо Алви. 

-- Какво беше... това? 

-- Горски демони. Нощни духоВе: Хищници, Които се хранят 
с човешКото съзнание. Можехме да загинем от ужасна смърт. 

-- Бях чувал исторчи за хора, намерени В гората мъртви, с 
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отворени празни очи, но не съм и помислял, че някога ще се 
изпраВим срещу това, Което ги е убило. Не приемах легендите 
за истина... 

-- Толкова много има да учим, принце. 


“Мини на 50. 
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-- Добро утро, принце! 

Гласът естестВено не е на Алви. Скачаш на Крака още В 
просъница и посягаш Към меча. Няма го. Миг след това 
осъзнаВаш положението си: заобиколен си от оКоло 
петдесетина ухилени стражи, дВама от Които стискат здраво 
Алвиан. Към теб са насочени остриетата на няколко алебараи. 

-- Нищо не можех да направя -- промълвява той. 

-- Можете да свалите доспехите, принце -- злорадо набляга 
на последната дума началниКк-стражата. -- Те повече няма да 
Ви трябват. 

Трябва да печелиш Време. 

-- Само един Въпрос, Капитане,.. 

--Да..? -- стражът е толкова уверен В невъзможността 
за бягство, че си е позволил да се отпусне, за да се наслаждаВа 
на успеха си. 

-- Как ни познахте сред Всички тези Войници В залата? 

-- Много просто -- ухилва се Капитанът, -- само Вие не 
хърКахте! Ха-ха-ха... 

Стражите избухват В шумен угоднически смях, разсешвайки 
се за миг. Достатъчен за Алви, Който се изпръгва от двойната 
хватка и сВетКавично развърта една пика, покосяВайКи Всичко 
наоколо. 

-- Бягай, принце! 

 Реагираш автоматично, изстрелВайКи се Към големия отвор 
точно под тавана -- Вероятно отдушник, Който отдавна бе 
забелязал. Спираш на ръба и изкрещяваш: 

-- Идвап, Алви! : 

Разбираш, че няма да успее. Стражите са се съвзели иса 
се нахвърлили отгоре му. 

-- Бягай! Ще се Видим пак! --- Кресва той, доКато с последни 
усилия отКлоняВа дВе насочени Към теб Копия. 

Без да се Колебаеш повече, скачаш от петмметроВата 
Височина, тпупваш меко на паважа и побягваш по пустите 
предутринни улици. 
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“Ще го отведат В столицата -- размишляваш трескаво. 
-- Ще мога да го освобося по пъгля." : 

Следващите два часа си принуден да се Криеш по улици ц 
задни дворове от стражевите патрули, Които ту попадат на 
следите ти, ту те изгубват. Накрая успяваш да се отКопчиш 
и се скриваш В северните покрайнини на града. НенуЖжните 
Вече доспехи, Които забавят бягствопо, остават разпръснати 
по пътя тч, а на Кръста ти уВвисВва мечът на един много 
изненадан офицер. Оръжието с нищо не е по-лошо от ппова, 
Което изгуби. : 

ОсъзнаВаш, че си закъснял. Алви Вече е на път Към Езерния 
град и едва ли ще можеш да го настигнеш. 

Мини на 277. 
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-- Помниш ли детството ни В ДВореца? -- Казва унесено 
АлВвиан. -- Старите слуги, мазетата... | 

-- МлъКни, В името на Боговете! Трябва да излезем! 

-- Имаше един стар алхимик, помниш ли? -- продължава 
Алви, без да ти обръща Внимание. -- Все смесВваше разни 
течности... 

Поглеждаш учудено. Очите му блесват: 

- ОпитВал ли си някога смес от Ефирна роса и Лековит 
балсам? 


Поклащаш глава. 
-- Веднъж дадох на Кучето -- развълнувано Казва Алвиан. 


-- Намерихме го чак 8 РибарсКия КВартал! 
--Е? -- Казваш. 
-- Не схващаш ли? 
Имаш ли двете съставки на чудноватата смес? 
Да-- 222. 
Не -- 264. 
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Хвърляш се меКо на дъното на сала и надигаш глава, за да 
предупредиш Алви. Няма нужда. Дори твоите обучени очи не 
го различават В сенките. | 

Стражите баВно слизат надолу по стълбите, дрънчейки с 
броните си. По Всичко личи обаче, че се мъчат да пазят 


тишина. 
-- Казах ти, бе, нищо няма -- прошепва единият. 
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-- Шшшшшш -- отвръща другият, - ще го спипаме по 
долни гащи! 

Слагаш ръКа на устата си и се усмихВаш. АлВи явно е 
забраВил мерките за безопасност, защото зъбите му 
проблясват В пъмното на десетина Крачки от теб, За щастие 
стражите не са стигнали до тези мпънкости на шпионажа и 
отминават на пръсти. 

Щом трополенето заглъхва, приятелят ти притучва до 
сала и сКача до теб. Цялата платформа се разклаща. Поклащаш 
укорително глава, хващаш пръта за оттласКване и салът 
безшумно се отделя от Кея. 

Мини на 244. 
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АлВи не се е избавил от отВратителния си навик да те 
буди с Крясъци. 

-- Пожа-ар! 

Скачаш на КраКа, даВешки се В задушливия очм. Огнени 
езичета пропълзяват по дъсКите и след миг цялата стая 
лумва В пламъци. Решавай светКавично: 

Ще употребите Саламандрова кожа -- 39. 

Ще сКочите през прозореца -- 382. 

Ще използвате Ефирна роса В същото начинание --- 154. 

Илч ще се спуснете през Вратата надолу по стълбището 


--460. 
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Обединената Ви Воля се Концентрира В познатото Кълбо 
бяла енергия. Проектираш Върху повърхността му сцилуетите 
на Коне и се опитВаш да ги изпълниш с живот, докато наистина 
усещаш силата на Копитата им, лекото дишане, гладката 
КафяВа Кожа, чуваш трополенето на стадо... 

И цвиулене. 

БаВно отВаряш очи. По Калния склон отсреща се тълпи 
малко стадо мустангч. 

-- Ами сега? -- прошепва Алви. 

--Затичваме се и скачаме отгоре им -- отвръщаш. 

Още щом се надигате, повечето Коне се обръщат и се 
ВтурВат 8 ачво отстъпление, измъквайки се от обсега Ви. 

Мини на 130. 
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174 


“Невероятно -- мислиш, -- просто невероятно." 

В момента си на първия етаж на Къщата, скрит В една 
ниша, задъхан, уплашен и Все още невярВащ В успеха сц. 

Премина Като сянка покрай няКолКко стражи. Плъзна се Към 
Вхоаа. Влезе. И ВсеКи път, Когато си мислеше, че няма Как да“ 
не те забележат и ръката ти се плъзваше Към дръжКата на 
меча, Въпросният чоВек се обръщаше, заприказваше се с 
другите и не те забелязваше. 

Тръсваш глава. Този идиотски Късмет няма да продължава 
Вечно. Изтичваш с леки стъпКи по дървените стълби Към 
Втория етаж, Където предполагаш, че е Алвцан -- В една от 
стаите с решетки на прозорците... ис четирима масКирани 
мъже пред Вратата. 

Мини на 385. 
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Скоро между сградите съзираш ледените отблясъци на 
спокойната Водна повърхност. Южният бряг е близо. 

-- Ще се наложи да се поцзмоКрим -- Казваш на Алви, но 
Вместо очаквания шеговит отговор получаваш удар В гърдите, 
Който те опира В стената. 

Той залепя гръб до теб и изсъсква: 

-- Тихо! 

Зад ъгъла отекВат тежки равномерни стъпки и Край Вас 
се изнизва патрул от десетина стражи. Напрегнатото 
мълчание и шарещите им погледи издават, че порсй ят нещо. 
Досещаш се КаКво. 

Металният зВуК заглъхва по продължение на улицата. 
Изчаквате още малко, пресичате я с два безшумни сКока и 
потъВате В мрака на следващите пресечи. 

След няКолко минути спирате пред Крашбрежната стена. 
Докато търсиш с поглед удобно за пресКачане място, от 
пъмнината Встрани се отделят два масивни суета 
Извръщаш се светкавично. “ 

- Абе за Вас Врати няма ли?! -- изръмжава огромният 
брониран страж и посяга да стисне Алви за Врата. 

Другият спира Внезапно пред теб ц ръката му увисва Във 
Въздуха: 

-- Ами туя адВамата не са ли.. 
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Възторженият им рев Внезапно заглъхва В звън от 
сблъсКВащи се шлемове. Преди пронизителното стържене на 
сВличащия се по Камък метал да е затихнало, ти и Алви сте 
прехВърлили триметровата стена и сте се гмурнали В 
дълбоките ледени Вооч. 

Мини на 38. 


176 


ОстаВаш на място, Вкопчан В студения Камък. И по-добре. 
Внезапен блясък, бързо потънал В пъмното, приКовава 
Вниманцето ти. И заедно с него изведнъж осъзнаваш, че 
сенките не са просто сенКи: около пристройките са скрити 
десетКи стражи с блестящи брони, Които те очакват. Пред 
очите ти дВорът се препълва с движение... дори глъч. 

Разбираш Коя е причината твърде Късно. Към теб полита 
сВистящ облак стрели. Една от тях достига целта си, Като 
едва не те събаря от стената. (Губиш две жизнени почки.) 

Преди стрелците да са сложили нова стрела на тетувата, 
се прекатурВаш от ръба и сграбчваш Въжето. Успяваш да се 
спуснеш няКолКо мига преди портата на тъмницата да се 
разтВори и от нея да се изсипят цели полКове стражи и 
маскирани мъже. Малка обиколка из околността те отървава 
от повечето от тях. Остава пи единствено обратният път. 

Мини на 230. 
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Без да губиш повече Време, ловко се изкатерВаш по дървото 
изамираш неподВижно, здраво ВКопчен В един Клон, надвиснал 
над пътя. | | 

Тропотът на Копита постепенно се засилва и най-сетне 
ездачът изхвърчавВа на пътя до дървото. Конят недоволно 
изпръхтява, Когато мъжът рязКо дръпва юздите и #0 спира 
точно под теб. Облечен е В тъмни дрехи, а на главата муе 
нахлузена черна КоЖена маска. : 

Затаяваш дъх. Той слиза от Коня и го пуска Встрани. ТВоят 
жребец уплашено де отдръпва. 

-- Принце? -- подвиква мъжът. -- Знам, че сте тук, 

Едва остаВаш неподвижен. Какво ще предприемеш? 

Ще се обадиш -- 273. 

Ще останеш сКрит -- 348. 

Ще го нападнеш -- 324. 
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178 

Тънък слънчев лъч, промъкнал се сред скалите, играе по 
лицето ти и ти трови съня. Обръщаш се ядно на другата 
страна, но след малко се надигаш Виновно, примижаВайки срещу 
сияйната зора. Трябва да бързаш. 

РешаВаш, че е добре да сменяш често масКкировката си и В 
движение смъкВаш шлема и останалите части от костюма, 
превръщайки се В обикновен закачулен скитник. | 

Конят си стош там, Където го остави и преживя споКойно. 
Ефектното ти изпълнение -- скок от дивата лоза направо на 
гърба му - се проваля, защото точно В този момент 
Жребецът елегантно се отмества Встрани. Надигаш се с 
проКлятце от земята, Възсядаш го и го пришпорваш злобно. 

Маш ще пристигнеш В Езерния град доста по-рано, 
отКолкото Възнамеряваше. ” 5 

Мини на 310. 
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След дълго и безрезултатно обикаляне на пристаните те 
завладява ужасното предчувствие, че Кораб за Турил няма да 
има. Близкото бъдеще започва да се очертава В изключително 
черни КрасКи, Когато подминавайки презрително някакъв 
Ветроход за Афион, Внезапно спирате, невярвайки на очите 
си. 

Огромно платно, опънато В дървена рамКа известява с 
приветливи, прилежно изписани букви: "За Турил". Върху 
Вълните се полюшВа Красива издължена галера, Която според 
позлатените букВи на носа, се нарича “Буревестник”. По 
палубата Кипи трескаВа работа. Висок слаб мъж В скъпо 
изВезани дрехи обикаля Кораба и раздава заповеди. Когато Ви 
забелязва, пой изоставя задълженията си, минава по мостчето 
на пристана и се изправя пред вас. 

-- Капитан Вилсен на Вашите услуги. 

-- Приятно ми е да... 

-- За Турил ли ще плавате? -- пита подозрително Алви, 
пренебрегвайки огромния надпис и Всички правила на етикета. 

Отговорът е учудващо любезен: 

-- Да Вочгаме Котва Всеки момент. Ще пътувате ли? 
Поклащаш уКлончиво глава. 

-- Колко ще ни струва? 
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--Сто. 

-- За едчн? 

-- За двамата. 

ЕдВа успяваш да скриеш тържествуВащата си усмивка -- 
толкоВа евтино! Просто невероятно. 

-- Какво е решението Ви? -- пита учтиво Капитанът. 

Все още се Колебаеш. 

- Има ли други Кораби за Турил? ; 

-- Не! -- избързва с отговора си той. -- Следващият е 


след два дни. Никъде няма да намерите по-добър Кораб от моя 
на по-нисКа цена. 


Решавай: ; 

Ще се Качите на бораа --- 355, 

Или ще проверите думите на Капитана, с рисК да изпуснете 
може би единстВеното си спасение - - 128. 
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Посочи едно число от таблицата и прибави точките от 
Сила. 

АКо сборът е по-голям от 13, прехвърли се на 224. 

Ако е по-малък или раВен на това число, иди на 309. 
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НаКлоняваш се още малко, преобръщаш се и се стоварваш 
на пода. Страшна болКа разкъсва Вкочаненото ти пяло. 
Напрягаш Всичките си сили и Воля и успяваш да помръднеш 
напред. Раницата е само на дВе КрачКки от теб, но пътят до 


- Нея е по-дълъг от пътя до смъртта. 


С нечоВешки усилия, милиметър по милиметър, пруближаВаш 
целта си и най-накрая скованите ти пръсти се аоКопват до 
съдържанието на “торбата. За миг те обзема ужасно 
подозрение... но ПротиВоотроВата е тук. Надигаш Всървено 
шишенцето и поглъщаш част от ледената течност. 
Мрачната мощ на отровата Внезапно отпуска смъртоносната 
си хватка. Д 

Веднага щом отноВо можеш да се дВижиш се надигаш и 
пропълзяваш до леглото на Алвиан. Очите му са затворени, 
Лицето -- мъртВешКи студено. но ти усещаш искрицата 
живот. Излиуваш В гърлото му остатъка оп ПротуиВвоотровата 
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и сКоро, за твоя най-голяма радост, Клепачите му трепват и 

1 рязко поема Въздух. 
Ще спасява ва на Вероломния ханажия, Коцто точно 
В пози момент се Вмъква В стаята, за да прибере парите на 
заблудените търговци. Хвърляш се Към него и малко преди да 
е припаднал от ужас, с точен удар го изпращаш там, отКъдето 
приятелят ти се завръща. Обръщаш се. Алви се е надигнал 
на лакти ц те гледа с широКо отВорени празни очи. 

--КакВо стана... Сънувах, че този мошеник -- ханджията, 
е сипал отрова В питието ми... Че се мъча да се събудя, а не 
мога... че умирам... Сетне... ; 

-- Било е само Кошмар, Алви. Спи спокойно. 


Мини на 204. 
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С Крясък пришпорВаш Коня, прегазваш отбраната на Входа 


ч препусваш по моста. Плащът се плъзва по раменете ти и 


ужасения Вик “Принцът! Принцът!” ти помага да преминеш 
м между стрелите. 
ра арена ци авама тучащи стражи не успяват 
да избегнат сблъсъка с Коня ти. Удряш главата на друг В 
стената и се оглеждаш. От дВете ти страни се носят по 
аВадесетина озверени бронирани мъже. ХВърляш се с Все сила 
нагоре, прескачаш стената и цопваш В студената Воца. 
Малко по-Късно, мокър и треперещ от Ветреца, се шмугваш 
В улиците на Езерния град. 
“ Мини на 333. 
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--- Ей сега се Връщаме -- Казваш уВерено и се помъКкВаш 
Алви. 

ра попадате на Централния Кей. Погледът ти Веднага 
е привлечен от огромното, опънато В дървена рамКа плаптно, 
известяващо с приветливи, прилежно изписани букви: За 
Турил”. Върху Вълните се полюшва Красива издължена ада 
-- “Буревестник”. По палубата Кипи трескава работа. Висо 
слаб мъж В сКъпи извезани дрехи обиКаля Кораба и раздава 
резки заповеди. Когато Ви забелязва, той остаВя работата 
си, минава по мостчето на пристана и се изправя пред Вас. 

- Капитан Виулсен? -- осведомяваш се учтчбо. 
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-- На Вашите услуги. 

-- За Турил ли ще плавате? -- пита подозрително Алви, 
пренебрегвайки огромния надпис и ВсичКи правила на етикета. 

Отговорът е учудващо любезен: 

-- Да Вдчгаме КотВа ВсеКи момент. Ще пътувате ли? 

Поклащаш уКлончиво глава: 

-- Колко ще ни струва? 

-- Сто. 

--За един? , 

-- За двамата. 

ЕдВа успяваш да скриеш пържествуващата су усмивка --- 
толкова евтино! Просто невероятно. 

-- Какво е решението Ви? -- пита учтиво Капитанът. 

-- Има ли други Кораби за Тур -- отново се заяжда 
Алвиан. 

-- Не! -- избързва с отговора си Вилсен. -- Следващият е 
след два ани. 

--А “Морският глъх” на Капитан Стром?! -- злорадства 
Алби. 

Изражението на Капитана, приКрило моментното объркване, 
показва, че сте засегнали най-сВятите му чувства: 

- Нямам честта да познавам този човек. 

Време е да се намесиш!: 

Ще се Качите на борда на “Буревестник" --25. 

Или ще се Върнете на “МорсКият плъх” -- 68. 
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-- Щом такива са обичацте Ви -- казваш тържествено, -- 
ще представя доказателството, о, рицарю на Бунището. 

Алви те поглежда смаяно. СВиваш рамене. | 

-- Така да бъде -- отвръща глаВатарят. - И нека 8 
изпитанието блесне чистотата на честта. 

През ума ти минава, че с порои изискана реторика може би 
ще се измъКкнете. Отвръщаш: 

- О, да, таКа да бъде. Ала туш, що е благородно, от 
доКазателства не се нужаае. 

Алвиан следи разговора с изражение на пълно ВениВива: 

-- Но стуга думш -- отсича рицарят. - - Да почнем! 

Възсъхваш. 

-- Трябваше да четем повече Като малКи -- промърморва 


104 


За ПИр://мим.езвсаре-Бе.пе/ 


Алви. 

Усмихваш се Виновно. 

-- Ще докажеш, че умееш да Вървиш по праВия път -- 
започва главатарят. 

--По същество -- Казва Алви Весело. 

Вече е ясно, че Каквото и да е изпитанието, то Касае 
само теб. 

Рицарят махва с ръка. От един прозорец на Втория етаж 
излиза въже, размотаВа се над улицата и пада на поКрива на 
отсрещната Къща. КуКата наКрая издрънчава и се закача за 
ръба. 

-- Много добре, Зир! -- провикВа се главВатарят. 

От прозореца се подаВа ухилена рошава глава и дВе ръце, 
Коцто затягат Въжето за рамката. 

-- АКо паднеш -- Казва сериозно рицарят, -- ще те 
довършим, а и приятеля ти. 
 Алви се размърава неспоКойно. 

Сега е моментът да си пробцете път с бой. 

Ако искаш да направиш това, премини на 430. 

АКо приемеш изпитанието, пач на 341. 


Кълбото се извисява В мрака. ЗВънът от разбиването му 
се разнася твърде рано. Преди да се отдръпнеш, Семето 
избухва В изгарящи пламъци. В светлината на разцъфналото 
огнено цвете за миг различаваш надвисналата спряха, Която 
си улучил. 

Умураш В блясъка на славата... или поне В блясък. Алкирия 
ще загине. Несправедливостта ще ВъзпържествуВа В тази 
изтерзана земя. 


КРАЙ 
186 


ПупнешКом измъкваш огнувото. АлВи с приглушени ругатни 
опипва наоКоло и накрая ти подава нещо Като Купчина 
паяжини. Удряш няколко пъти и най-накрая искрата се хваща 
В това, Което наистина се оКазва Купчина паяжини, и 
пещерата се осветява от треперливи пламъци. Смъквате 
от себе си няКколКо парцала, Кошто уВиВвате оКоло острието 
на меча ти, превръщайки го В сносна фаКла. 
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Описаната от АлВви ниша дейстВително се оКазва доста 
удобна. Настанявате се В нея, докато парцалите догарят с 
припуКкВане. 5 

-- КаКВво е тоВа? -- Казва той изведнъж. 

-- Кое? 

-- Уааррхг! 

СКачаш на КраКа. Страшен рев раздира Вътрешността на 
пещерата. Пред Вас с поклащане се изправя огромна сива мечКа 
с множество проблясващи зъби и изреваВа повторно. 

Размахваш отчаяно меча си... 

Опитай Шанса си! 

АКо числото е от 1 до В, мини на 437. 

АКо е от 9 до 12, прехвърли се на 12. 


187 


СяКаш нещо по-Висше обладава тялото ти, доКато 
безпогрешно проследяваш призрачния сцлует В изящните му бавни 
скоКове. В мига, В Който ЗВярът пада отгоре ти, с Все сила 
забиваш меча си и се превърташ Встрани. 

Острието с тъп звук се Врязва В невидимата плът, докато 
същестВото с Крясък се стрелва поКраш теб и рухва, изсравайки 
бразда В пръстта. Преди да реагирате, ЗВярът тежко се надига 
и побягва, леешки Кръвта си. 

Бавно се изправяш ч прибираш меча си, паднал В мъха. Алви 
отВаря уста, за да Каже нещо, и В същия миг отвсякъде избухвагл 
ВикоВе на прослава. 

„ Мини на 400. 


Замахваш за пореден път ци най-сетне улучваш. МасКираният 
мъж се отдръпВа с изкриВено от болка лице. 

В слеавания миг Вече е Късно да се радваш. Не си успял да 
муигнеш, Когато той забува разтворените си пръсти В гърлото 
ти. Рухваш В калта. Парещата болка В гръКляна бавно затихва 
заедно с дишането ти. Животът си отува от теб. 

Тялото ти ще остане пук, на пътя, гниещо и разкъсвано от 
зверовете. Подобно на АлКирчя. Несправедливостта ще 
ВъзтържествуВа В тази изтерзана земя. 

КРАИ 
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Подценихте силата на Зордин Касапина. 

Злокобните остриета, свистящи В ръцете му, премазват 
отбраната Ви за няколко мига и посичат беззащитните Ви 
тела. Името на принца на АлКкирия ще Краси списъКа от 
безбройните жертви на жестоКия наемник. 


КРАЙ 
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Скачате на Крака, обръщайки масата Върху първата двойка 
нападатели. Устремът на третия завършва В челен сблъсък с 
Колоната зад Вас. Ножът на следващия отхвръКВа назад, 
последван след миг от притежателя си, а последните авама 
биВат обезВредени едновременно с дВа напълно синхронизирани 
ритника В зъбите. 

-- Така повели Господ -- Казва смирено Алви, обръщайки се 
Към онемялата публика. -- Ще се моля за Вас, чеда божии. 

Оттук нататък ниКой с нищо не обиди или навреди на 
грендарцанец, Което наивните монаси Взеха за тпаКа дълго 
чаканото духовно пречистване --- резултат от неупотребата 
на насилие. 

Мини на 280. 
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Почти си достигнал ръба, Когато една стрела се Впува В 
пялото ти. ИзвиКВаш, пръстите ти се разтварят... рухваш 
обратно В авора и безбройните остриета те довършват. 

Нишката на Живота ти прекъсва тук, а заедно с теб умира 
Всяка надежда за Алкирия. Злото ще ВластВа навеки В пази 
изтерзана земя. 


КРАИ 
| 197 
Спурате. 
“Какъв проблем са двама дебели стражи?” -- минава през 
ума ту. 


АлВиан е настръхнал, с ръКа на меча си. Лодката изниква 
от мъглата на няКолКо Крачки от Вас. 
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-- Ние сме пътници -- Казваш спокойно. 

Сянката от Качулката надеждно укрива лицето ти. 

-- Добре дошъл В Алдор, принце -- Казва студено единият 
страж. 

Шлемът му е със забрало, през процепите Виждаш само 
чернота. Алвцан изтегля с Вик меча си. 

-- ОтКога Властта е на страната на изменника? -- Казваш 
със стържещ глас, 

Стражът отмята забралото си. Лицето под него е покрито 
с черна маска. Устните се изопват В хладна усмивка. 

-- Външността често лъже... принце. -- Последната дума 
съвпада със сКоКка ти. Протягаш ръка Към лицето му... но 
неочаквано бързо движение те тръшва на дъното на лодката 
със стиснати от болКа зъби. : 

-- НяКоц повеляват на дънерите -- Казва маскираният с 
насмешка. -- А някои Виждат добре В мъглата. 

Другият пресКача на сала Ви меко Като Котка. Алви се 
отдръпва с Ваигнат меч. Изправяш се и измъкваш оръжието 


си. ЧоВекът с маската подигравателно доКосва челото си 


със своето Като ВоинсКи поздрав. 
--А някои умират -- процеждаш и замахваш. 
Силата му е 13, а жизнените точки -- 10. 
АКо победиш, мини на 445. 
АКо загубиш, прехвърли се на 60. 
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Докато баВно се отклоняВате с дървото Към брега, можете 
да наблюдавате Как Войниците с ругатни разравят стоките 
на изоставената лодка и злостно ръгат с пиКите си Край 
бордовете. Никой не обръща Внимание на сВоенраВния дънер. 

След минута спирате В гъстия храсталак на брега, 
изчаквате беснеещите стражи да се натъпчат обратно В 
лодките и да отминат нагоре по течението и се измъКкВате 
на сухо. Крайбрежният път Води на юг Към Салмодил, 

Мини на 303. 
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Замахваш бясно. Острието описва блестяща дъга, звънва 
В нещо и В главата ти блясВа сВирепа мълния. За миг не 
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Виждаш нищо. После отново се намираш на прашния път. 
Обръщаш Коня. Огромният черен жребец стои с наВедена 
глава и подрънква със стремената си. Ездачът го няма. 
СВеткаВично се оглеждаш. Няма го. Просто е изчезнал. 
ПришпорВаш животното и се отдалечаваш В галоп. 
Мини на 358. 
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Първо дори не разбираш КаКво е -- някакви бели петънца 
се стрелват Към лицето ти В безформения мрак, студени и 
остри. 

-- Май заваля -- забелязва Алви. 

Не отгоВаряш. Снегът те развълнува по особен ц необясним 
начин и Вече благодариш на мрака, че Крие сълзите ти. 

Когато за последен път Валеше, баща ти беше още жив. 
После дойде ужасната пролет, оцапала Всичко с Кал ц дала 
ЖиВот на несправедливостта. Сега отново се завръщаш В 
чистотата на снега, но Вече Като беглец и изгнаник. 

Препускате още няКолко часа и Когато Луната най-сетне 
се показва отняКъве, бледа и хладна, осветява огромно бяло 
поле, разсечено от Вашата забързана диря. А пред Вас е... 

-- Бренвил -- обажда се Алви. - Ще спрем на отсрещния. 
бряг да починем. 

Пред очите Ви от хоризонт до хоризонт се е проснала 
широката река, сега скоВвана В полупрозрачен лева. 

-- След Като стигнем до отсрещния бряг -- отВръщаш 
скептично. 

Вятърът е изсушил сълзите ти. 

Слизате по брега, скачате от Конете и след Кратка, но 
ожесточена борба покривате главите им с плащоВете си. 
Сега споКойно можете да ги прекарате и по ръба на Вулкан, 
без да се дърпат. 

АлВи предпазливо стъпва Върху скованата река. Нищо. Той 
се ухилва и подскача наоколо, докато с рязко пуКане ледът се 
натрошаВа и Кракът му едва не хлътва ВъВ Водата. 

-- Ще трябВа да Внимаваме -- обобщаваша. 

-- След Вас, принце -- Казва той поКорно. 

Мини на 276. 
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Нахлупваш Качулката си почти до гърдите ч се привеждаш 
до шията на коня. 

“Все ще мина някак” -- мислиш си успокоштелно. 

С приближаването ти от арката на Входа се отделят 
неколцина Войници, а от бойниците щръКВат Копия ч 
обтегната лъкоВе. 

5 Кой си тип Какво искаш? -- провиКва се началникът на 
стражите. 

Нямаш достоен отговор. Трябва да си пробиеш път с бой. 
Стражите; Които те очакВат, са десет на брой: пет В групата 
пред Входа и още пет по бойниците. За ВсеКки от тях са ти 
нужни по 10 точки от Сила и Шанс. 

Ако успееш да ги победиш, мини на 182. 

Ако загинеш преди десетия, иди на 271. 
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С ефектно салто прескачаш пръстена от стражи и се 
пруземяваш на Коляно В Краката му. 

-- Разрешете да говоря, господарю -- казваш тихо, но 
твърдо. 

- ОтВедете го -- отвръща Императорът спокойно. 

Скачаш на Крака и с няКолко бързи движения спираш напора 
на стражите. 

-- Чуйте ме! -- извикВаш. -- Дойдох от Алкурия... 

--ОтВедете предателя! -- повишаВа глас пой. 

Тълпата най-сетне разбира какво става и избухва В яростни 
Викове. ЗаКрещяВаш: 

- Това елъжа! -- посочваш с пръст Венана, който трепва 
ц отбягва погледа ти. -- Той е предателят! 

Алви докуцуква и решително застава до теб. 

-- ОтВедете ги най-сетне! -- избухва Императорът. -- 
Стража! 

ОстаВаш за миг безмълвен и неподвижен, КолебаейКи се 
дали да не зарежеш Всичко. Алви те сбутва. 

Решително измъкваш Кристалното Кълбо и го Вдигаш ВисоКо 
В десницата си. Императорът се Вторачва В него и спира да 
крещи. Сферата избухва с трясък на хиляди парченца и образува 
бързо уголемяващ се черен облак. В тежката тишина можеш 
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да чуеш тихия звън, Който се носи от облаКа. Императорът 
отваря уста да Каже нещо и В същия миг В Кълбото затанцуват 
прузрачни образи. ) 

Пред очите Ви отново се разиграват ужасните сцени на 
черно предателство. Когато трептящият силует на Върховния 
жрец на Гуор подава наградата за подлостта на Венана, 
Императорът Властно Вдига ръКа и извиква. Сферата се 
пръсва и се посипва по пода, а притъмнелите факли отново 
блесВат с пълна сила. 

-- Това е лъжа! -- разпалено заявява Венана. - Злостна 
магия! 

-- Знам -- отВръща благо Императорът, Внезапно Възвърнал 
спокойствието си, и се обръща Към теб: - Ти мамиш 
предател! | 

АлВи изсумтява, а из залата отново се надигат гласове за 
наказание. | 


-- Не! -- Казва звънКо няКой зад вас, -- Ти мамиш, п | 
Мини на 383. , предателк! 
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Опиташ Шанса си: 
От 100 6-- продължи на 50. 
От 7 до 12 -- мини на 450. 
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Втурваш се покрай площада, зад редицата Къщи, отвъд 
Които са застанали стражите. 
Стената постепенно оредява и се разкъсва, пъй Като все 


повече Войници се отправят на помощ на другарите си, увлечени 


В борбата с нашественика от Калната пресечКа. Когато 
отКрият, че отдавна не си там, ще е Късно. 

Най-сетне изсКачаш на площада. Както и очакВаше 
стражите ги няма. Необезпокояван пресичаш пустото 
пространство, Където някога е бил Храмът, и се шмугваш 
между Къщите от другата страна. 

, ПърВата ти мисъл, Когато си поемаш дъх и се оглеждаш. е 
Тази е“. | 
Мини на 233. 
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Измъквате се от останките на Къщата. 

-- Накъде? -- Казваш. 

--В някоя Кръчма -- отвръща Алвч. 

- АлВвпан, знаеш, че... 

-- Трябва да ти Кажа нещо. Важно нещо. 

СвВиваш рамене. 

Вмъквате се В някакво съмнително заведение толкова доза: 
че не успяваш да прочетеш името му. Една маса В дъното се 
оказва удобна за пребитите парцалуиви скитници. 

-- Вино -- Казва Алви. 

Съдържателят се разтичва и се Връща с Кана и дВе чаши. 

-Е? -- Казваш недоволно. 

-- Имах... личен разговор с Върховния Жрец -- Казва Алви, 
Внимателно подбирайки думите су. -- НяКолКо часа след 
пристигането. Озовах се -- магия, нали знаеш -- В една голяма 
тъмна зала... Висях го. -- Той спира, загледан В чашата си, 
пресушаВа я и продължава: -- СянКа В сенките със светещи 
бели очи. Смяташе, че Вече е победил. Капанът беше заложен 
ци той просто те чакаше. 

-- Защо... -- започваш Колебливо. 

-- Не ме уби ли? СтрахуВаше се, че ще разбереш, Когато 
умра. Че ще усетиш. Че няма да дойдеш. Беше толкова уверен, 
че... ме посвети в плана си -- Алви замълча. 

Поглеждаш го В очаКВане. 

-- Ту умираш. Аз също. Неговото протеже -- съветникът 
Венана -- отдавна е отпътувал за Ханджаб и ще стигне 
преди нас. 

--Венана! -- прекъсваш го. -- Баща ми толкова му Вярваше! 

-- Императорът ще знае, че сме изменници и предатели. 
Че ако Въобще стигнем, ще трябва да бъдем хвърлени В 
тъмница. Че... -- Алви се поколебава. -- Че превратаджичте 
са спасили Алкирия от нас. 

-- Не може да бъде -- отронва се от устата ти. -- Баща 
му е Императорски наместник. 

-- Нещата се променят, принце -- Казва глухо Алвиан. 

Разтърсваш глава: 

-- Какво можем да направим? 

-- Жрецът -- поКколебаВа се Алви -- спомена нещо.. 

Изчакваш. 
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<-- “И никой ниКога не ще узнае истината, освен моето 
Черно Кълбо." 

-- ТоВа ли Каза? 

-- Да. 

-- Сигурно е В ДВореца -- Казваш замислено. - Как ще го 
Вземем? 

Алви свуВа рамене ц отпива от Виното си. 

Муислиш трескаво. РешаВаш! Яростта на Върховния няма 
граници. Всеки момент могат да Ви открият! 

Ще напуснеш Веднага Езерния град и ще защитиш истината 
пред Императора с честната си дума -- на 166. 

Или ще се опиташ да отКраднеш това Кълбо от ДВореца 


--на 3. 
201 


Един от рицарите ти подхвърля лък и стрела. Претегляш 
на ръка непривичното оръжие, поставяш стрелата на 
тпетиВата и поглеждаш очаквателно Водача. Той се усмихва: 

-- Това там е добра мишена. 

Проследяваш пръста му. На стотина КрачКки от Вас се 
уизачга голямо дърво. Отстрани на ствола белее тънка ивица 
обелена Кора. 

-- Стреляй пръв, луди човече -- Казваш подигравателно, -- 
щом за теб тази мишена е добра. 

Мъжът В зелено Вдига лъКа си, прицелва се Внимателно и 
след миг свистящата стрела се Впива В белещопто се дърво. 
Потръпваш. Дружината Весело се разшумява. 

-- Не можеш да го повториш, принце. Дяволски добър 
изстрел -- прошепВа Алвцан. 

-- Благодаря за подкрепата -- отВръщаш обидено. -- 
Двадесет тояги ще се отразят добре на дърдорКо Като теб. 

-- ТВой ред е, странниче --- обажда се рицарят. 

Въздъхваш и Вочгаш лъка. 

Прибави Шанса Към Силата си! 

Ако сборът е по-голям илц раВен на 13, мини на 356. 

АКо е по-малък, прехвърли се на 414. 
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“Шайшката мързеливци” усърдно си Вършат работата пц 
“Морският плъх” се носи гордо по разпенените гребени на 
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8 Принцът на Алкирия 
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Вълните. 

-- След четири дни сме В Турил -- съобщава Капитанът и 
дъчезарната му увереност поКълва В душата ти, Където дори 
мрачните Алвцианови предсказания не могат да я достигнат. 

Мини на 77. 
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Някой от стражите яВно обича да гледа нощното небе. 
Крясъкът “Помощ! Летящ човек” те изпълва с обясним смут. 
Опуитваш се да се издигнеш Веднага, но сейстВието на 
магията си има граници. Една точна стрела те убеждава, че 
е по-добре да Кацнеш принудително сред прикритието на 
Къщите. СмъквВаш се обратно, стъпваш на улучения Крак и 
болката за момент те парализира. Губиш две жизнени точки. 

За момент се поколебаВаш, после тропот и дрънчене отКъм 
изхода на уличката те убеждават, че трябва Веднага да хукнеш 
нанякъде. 

Накъде? 

Направо Към площада -- 351. 

Или ще заобиколиш от друго място -- 199. 
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Въпреки апокалиптичните ти очакВания, останалата част 
от нощта мунава 8 съвършено спокойствие. Каквото и да се 
е случило, Вие щастливо го проспахте. Утрото нахлува със 
снопоВе лъчи през широКо отворения прозорец и Ви изтръгва 
от прегръаКите на здравия сън. 

Напускате “СВърталището на плъховете без да 
поглеждате назад и се отправяте В сияещата утрин Към 
морския бряг. ТрябВа да намерите Кораб за Турил. 

Мини на 69. 


205. 
ИзмъкВаш шишенцето от торбата си и изпиВаш 
половината, чудейки се Какво ли ще помогне. 
-- Какво е това сега? - интересува се Алви. 
Щиупещата течност се спуска по гърлото ти, разнасяйки 
приятен хлаа. 
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-- Пий, ако не искаш да останеш сам -- заявяваш и му 
подаваш шишенцето. ; 

Той свива раменете и скоро авамата плавно се полюшВате 
нас земята с доволно глупав Вца. 

Опитай Шанса си! 

От 1 ао 6 -- мини на 124. 

От 7о 12 -- прехвърли се на 31. 
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--Алви!-- изкрещяВваш. 

Той спира и рязКо се обръща. | 

Безмълвно протягаш ръката си Към пожара и пришпорваш 
Жребеца. С мощен скок животното се устремява напреад. Бърз 
поглед през рамо те уВерява, че Алвиан те следва. Вече само 
няколКо мига Ви делят от огнения ад. Но зад него е спасенцето. 
Знаеш, че огънят 6 степния пожар е съсредоточен В един 
сравнително тесен фронт, Който може да бъде преКосен с 
Кон. | 

Е, сали наистина може, ще разбереш сега. 

Прулепваш се плътно Към гърба на Коня, Когато той се 
гмурВа В пламъците. За един дълъг миг ти се струва, че това 
е Краят, сетне огнената пещ Внезапно изчезва, оставяйки Ви 
В хладните прегръдКи на Вятъра. 

С мъка обуздавате жребците и скоро успявате да спрете. 
Опожарената земя под Вас се шири до хоризонта ВъВ Вечерния 
здрач. Огнената Вълна, подгонена от Вятъра, се отдалечава 
на север със заглъхващо зловещо припукване. 

-- И пози път се отървахме. 

-- Дано -- добавя Алви през смях -- следВащия път не 
подпалят целия Харп, само и само да ни пипнат. 

Обръщате измъчените ЖиВотни и ги пришпорВвате с Вик. 
Първите проблясващи звезди ще Ви сочат пътя на юг. 

Мини на 296. р 
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Криеш се цяла сутрин, претичвайки от Вход на Вход, а 
поняКога ц от покрив на покрив. Постепенно уВличаш 6 
гонитбата нови и нови части на градската стража и скоро 
след теб Вече се носи плътен поток от озверели преследвачи 
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с блестящи брони. Закарваш ги В един Квартал с двуетажни 
Каменни Къщи и Когато се разпръсват да ги претърсват, се 
измъкваш през задните дВорове и тичешКом се Връщаш В 
центъра на града. 

Вече е Късно. Алви Вероятно е отКаран Към Езерния град 
Веднага след арестуването си. Преднината им е твърде 
голяма, за да ги настигнеш. 

- КупуВаш Кон и два чифта шпори, излизаш от Алдор и 
препусВаш В бесен галоп Към Езерния град. След неколкостотин 
КрачКи забавяш хода на жребеца, а после съвсем спираш. 
Внезапно ти идва наум, че може би отиваш Към гибелта си. 
Дали си заслужава да се Връщаш заради един спътник, Който 
не ще ти помогне? Дали не трябва да бързаш и да жертваш 
приятеля си В името на АлКирия? 

Конят нетърпеливо изцвилва. Избирай сега: 

Ще продължиш на север, Към границата и Хансожаб -- на 
223. 

Или ще се Върнеш В Езерния град -- на 347. 
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Събуждаш се по Възможно най-неприятния начин -- гърчейКи 
се В смъртоносната хватКа на удушВач. Следващият миг 
разсейва съмненията ти, че това е просто Кошмар. 

Вкопчваш се В стегнатите оКоло гърлото ти стоманени 
пръсти, борейки се за глътКа Въздух, но разбираш, че нямаш 
шанс. Мускулите ти бавно се отпускат, Когато убийственият 
натиск Внезапно отслабва и ти успяваш да Ваишаш, задавяйки 
се немощно. Ръцете, загубили силата си, се отделят от теб 
ц през разкъсващата се мрачна пелена, забулила съзнанието 
гли, дочуВаш, сякаш някъде много далеч, глухото тупВане на 
падащо тяло. 

След малко трепкащата светлина на свещ блесва В очите 
ти и разсейва мрака. Успяваш да се превъртиш до ръба на 
леглото и Виждаш АлВи, Който изтегля окърВаВения си нож 
от гърба на черния гигант, проснат по очи под теб. 

-- Как си? -- КратКо пита АлВиан. 

-- Благо-даря, добре -- отгоВваряш мъчително баВно, с 
преграКнал глас. 

-- Ще се оправиш... Този тип нацстина е безшумен Като 
Котка. Ако не се бях събудил... 
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-- Как, да го Вземат мътните, е Влязъл! -- наистина се 
оправяш. 

АлВи безмълвно ти посочва разтворените крила на големия 
гардероб. В дъното му зее черният отвор на тайна Врата. 

-- ВиноВен съм, принце -- изрича тихо той. -- Трябваше да 
бъда по-Внимателен. 

-- Остави... -- махваш с ръка. 

-- Довърши почивката си. Аз ще бая до теб. 

Трудно ще заспиш, но наистина имаш нужда от почивка. 
Нощното премеждие ти струва четири жизнени точки. 

Мини на 76. 


209 
-- Момент -- Казваш. -- И аз имам задължения. Аз съм 
Принцът на Алкирия и се Върнах В Двореца си! 


ДраКонът изреваВа Крайно учуден. Междувременно си 
измъкнал Кълбото със светещи семенца от торбата си и 


сега го запращаш в гърлото на същестВопо. 


То го гълта. 

ЕКсплозия няма. 

АлВи се хвърля отгоре ти и аВамата падате В Канала с 
Воняща тиня миг преди Подземният дракон да се пръсне под 
напора на растящото огнено цвете. Палещите пламъци се 
ВпурВат по стените на тунела. После ВсичКо утихва. 

-- Продължаваме -- Казваш и се измъкВаш от Канала. 

Мини на 367. 
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Времето до Вечерта прекарвате В опознавателна разходка 
из ГорсКкия град, сътворен над и под земята, оплетен със 
сложна мрежа от стълби, пътечки и тунели. 

По-Късно се Връщате на площадчето и се обкввдяна със 
странната храна на ГорсКия народ, състаВена предимно от 
Корени и листа с неочаКВани Вкусови Качества. | 

Когато зеленият мрак на деня се стопява В черния мрак на 
нощта, ожуджетата запалват голям огън В центъра на 
площадчето чи се нареждат В Кръг около него, наКляКали по 
земята. Получавате почетно място между преводача и 
чоВечето В червено. 
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-- Какво става? -- прошепВваш на Алви. 

Водачът те чува: 

-- Мълчи. Сега ма-гия. 

СвиВаш рамене и се заглеждаш В огъня. 

Вече Клюмаш, Когато Всички от Кръга тихо Здпяват 
монотонна песен от повтарящи се звуци. Пеенето се засилва 
ц Към него се прибавя плясКкане с лапи и тропане с КраКа по 
земята. Гледката е толкова смешна, че би се разхилил с цяло 
гърло, ако не беше странното чувство за събираща се сила, 
насочена срещу съдбата, Което лъха от песента и ритъма. 

До огъня изсКачат неКолцина Горски хора и тромаво 
затанцуват, Клатейки ръце и Крака. Главата ти се замайва 
от магическата сила на звуците и гледката и ВсичКо се 
смесва В опияняващ Водовъртеж.. После Картината на 
прозрението блесва В очите ти и танцът се изпълва със 
смисъл. Пред теб Вече не са Косматите джуджета с розови 
ущи, а гордите Воцни на ГорсКия нароа. 

. Веднъж на Всеки петдесет години Нещо идва от Гората. 
От бърветата. Идва и си отива, оставяйки убити хора с 
изпита до Капчица Кръв. Остриетата не го достигат, 
сетиВата лъжат. Малцина успяват да го срещнат и да умрат 
достойно. 

Сега то идва отново. Звярът е пробуден и ще дойде за 
Горския народ. Но лози път ще бъде убит и душата му ще 
отлети В ада. Сръжията са насочени и Горският народ има 
могъщи съЮзници. У него е Силата и Всички ще се Възправят 
Като един срещу ЗВяра. 

Сега и завинаги. 

Мини на 389. 
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ХВърляш се на Коня и го подкарваш В отчаяно бягство. 

“АКо Конете имат свой език -- минава през ума ти, --- няма 
да си намеря нов чак до Ханджаб. Този ще предупреди Всички 
останали за мен." 

Действително горкото ЖжиВотно е принудено да покаже 
пълните си Възможности. 

Безполезно е. 

След малко обръщаш глава и с неприятна изненада Виждаш 
ездач В пъмни дрехи на огромен черен Кон, който неумолимо 
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те настига. 
Ще спреш-и ще го изчакаш споКойно -- 122. 
Ще се обърнеш и ще се биеш -- 63. 
Ще продължиш, надявайки се на най-доброто -- 358. 


211 


-- Щом такива са обичаите Ви -- Казваш тържестВено, -- 
ще платим данъка. 

Алви те поглежда смаяно. СВиВаш рамене. 

-- Много добре -- ухилва се главВатарят, -- по петдесет 
сопи на човек ци Всичките Ву пари. 

Изтегляш меча си. Алвиан прави същото. 

-- Убийте ги! --- изревава рицарят. -- За Бунището! 

Без да губиш повече Време, се хВърляш Към изхода на 
уличката, преграден от тримата: Трябва да ги победиш, за да 
се измъКкнете, докато Алви задържа останалите. 

Силата на първия е 14, на Втория -- 15, ана третия -- 12. 
Стига им ипо един успешен удар. 

Когато преминеш, иди на 156. 


що. 213 

Вдчгаш отчаяно меча си, но черното острие го изблъсква 
и се опира В гърдите ти. Венана избухва В задъхан смях и 
Вече можеш да почувстВаш Как стяга пялото си, за да те 
прониже. ЗатВваряш очи... и чуваш предсмъртен Вик. Пред 
замъгления ти Взор предателят залита Встрани ч рухва, а 
мечът му иззвънява по пода. 

АлВи остава още миг прав, с окърВаВеното си оръжие 6 
ръце, после пребледнява и пада до Венана. Допълзяваш ч 
полепяш ухо до гърдите му. Сърцето му Колебливо бие. 

-- Алви -- прошепВаш. -- Дръж се, приятелю. 

Прокънтява глух удар и част от поКрува се срива с тътен. 
Каменни отломки, големи Като сКали, се пръсват на хиляди 
парченца по пода, смазвайКки онези от хората, Кошпо още не 
са избягали през порутения Вхоа. 

Надигаш се със стон, чудейКки се дали подът се Клати или 
на теб пи се Вие свят. 

ГледКата е ужасяваща. 

Мини на 18. 
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В главата ти избухва белота, После Всичко изчезва. 

Прас. 

ОтВаряш очи. Тъмно. Под дланите си чувстваш студен 
камък. Тишина. Надигаш глава и Когато започваш да Виждаш 
отново, разбираш, че си В някакво мазе. Дупката В тавана 
подсКазва, че си Влязъл през него. Алвиан се е проснал В безредна 
Купчина, омотан 8 плаща си. 9 

-- Ставай, Алви -- Казваш дрезгаво. -- Стигнахме. 

Мини на 200. 
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Синьо пламъче се ражда В нощта и Внезапно избуяВа В 
Хъчиста сВетлина, Която нежно Ви обгръща и Влиза 6 искрящ 
двубой с мрака наоКоло. УЖасяващи неземни писъци пронизвап 
съзнанието ти, Когато дишащото Зло Край Вас започва да се 
гърчи, пробождано от ярКите лъчи. Създанията на нощта, 
застигнати от светлината, избухват В рой исКри, Които се 
посипВват по земята. 

След няколко мига Всичко сВършВа. Сиянцето се свива, 
помръКВа ц угасва, оставяйки Ви В тъмнината. Но Ужасът си 
е отишъл. и 

-- Няма да се Върнат -- Казва тихо Алви. 

-- Какво беше... това? 

-- Горски демони. Нощни бухове. Хищници, хранещи се с 
човешКото съзнание. Ако светлината не гу бе прогонила, щяхме 
да загинем по ужасен начин. 

-- Знам историцте за странна смърт В гората, за хора, 
намерени с отВорени празни очи, и за безплътните Вампири, 
Които са ги убили, но никога не съм ВярВал В глях. 


-- Толкова много има да учим, принце. 
Мини на 50. 
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Напрягаш сетне сили... Кълбото избухва и за момент бялата 
сВетлина те заслепява. После Всичко изчезва, 

Прас. и 

Падаш тежко на нещо тВърдо, Влажно и студено. Когато с 
мъка надигаш глава, разбираш, че си В тъмно мазе, а дупката 
В тавана показва откъде си Влязъл. Алвие проснат В безредна 
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Купчина до теб. 

-- Ставай, Алви --- Казваш дрезгаво. - Стигнахме. 

-- Къде? ; 

-- Уместен Въпрос -- надигаш се и поглеждаш през някакво 
зарешетено прозорче ВисоКо В стената. 

Гледката е на нивото на улицата... ие обезкуражаваща. 

-- Недалеч от ДВореца В Езерния граа. 

Алвцан изпъшкКва. 

-- Поне не сме В обръч от хиляда Войници -- Казваш Весело. 
-- Да тръгваме. 

Мини на 200. 
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Алви пискливо се изхилва: 

-- Я, КакВо си намерих! ; 

НаВеждате се, за да разгледате един особено интересен 
Кален Камък. 

Стражите изтрополяват Край Вас. Вече се ухилваш гордо, 
Когато отрядът спира. ОтноВо се задълбочавате в Камъка. 


-- Еш, Вие дВамата! -- грубо се провиква началникът, 
Въоръжен с Крива нащърбена сабя. 
- Ъ-ъ-ъ, ние? -- изпищяВа Алвциан. - Ниуе сме просяци, 


господин началник. 
Той гнуслиВо сбръчкКва нос: 
-- Не се и съмнявам. Но има разпореждане на управата за 
Всеобща проверка. Така че Вие, мърльовци, сваляйте Качулките! 
Споглеждате се. АлВи разсеяно опитва Вратата зас вас. 
Заключено. ИзпраВяш се В цял ръст ц отмяташ Качулката си. 
Алвиан хвърля бързи погледи В търсене на пътища за бягство, 
но лицето му е Все по-разтревожено, 
-- Принце! -- мазно Казва началникът. -- Радвам се да Ви 
Вися В собро здраве. 
исова и дана си. ЗВездната сВетлина блясва по 
острието. СуроВо изглеждаш тълпата стражи и те неволно 
отстъпВат КрачКа назад. 
АлВиан изважда меча си и допира острието му и рамото си 
В мвочте. 
-- Умението -- прошепва. 
Кимваш. | 
В последния миг броните и пиките се разделят, пропускайки 
дВе черни сенки. ПростенВваш ужасено. Грубата сила на 
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стражите, събрана с мрачната мощ на маскираните мъже, 
ще Ви погубят. : 

С отчаян Вик се хвърляте В битКата, за да загинете 
достойно. Животът ти свършВа дотук и заедно с теб умира 
и Всяка надежда за АлКирия. 

Злото ще ВластВа завинаги В твоята родна земя. 


КРАЙ 
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Много Жалко нацстина. Принцът на АлКирия бе застигнат 
от смъртта на степна мишка. 

Последната надежда за бъдещето на страната загива В 
жестоките пламъци. 


КРАИ 

Черната отроВа се просмуКква В Кръвта ти ц плъзва по 
Вените ти, разливайки Вряща лава по цялото ти пяло. 
Съзнанцето ти избухва В ослепителните еКсплозиц на болката. 
Изтръпналите ти мусКули поддават, Коленете ти се подгъват 


ци Вече чуждото ти тяло се просва по очц. 
БолКата я няма. Както и ВсичКо друго. Останал е Мракът. 


КРАЙ 
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ЧоВекът с маската злобно замахва Към теб. ПлаВвно 
протягаш Крак и спираш движението му. Острието рязКо спира 
на Косъм от тялото ти и цопва Във Водата. Нападателят се 
отдръпва, стисКайки ръката ти. Настигаш го и меко го 
събаряш по гръб, стъпВвайки с единия си Крак на гърдите му. 
Вперил очи В неговите, най-сетне напипваш меча си, заклещен 
под плаща ти, ци го изтегляш. Добре поддържаното оръжие 
хладно проблясва В мрака. 

АлВи се приближава до теб с широКа усмивка: 

-- Чувал ли си за гълтачи на саби? Отзад има един. 

ПотръпВаш. Той се навежда Към човека В Краката ти: 

-- Кажи сега, масКиран некадърникКо, Кой Ви изпрати? 

ДоближаВаш острието до лицето му, но физиономията на 
Алви явно е достатъчна. Нападателят казва с треперещ глас: 

-- Ще Ви Кажа... Това е дълга история... Може ли да седна? 

Мини на 257. 
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Прехвърляш Въжето от другата страна на стената и ловко 
се спускаш. ОстаВяш го да Виси, правиш няколко Крачки... и 
над теб се разнася любезен глас: 

-- Здравейте, принце. - 

Рязко Вачгаш глава. Нищо. ЗатоВа пък аВорът изведнъж се 
изпълва със стражи, наизсКкочили иззад ъглите. От сенките 
изплувВат неКолцина мъже с черни дрехи и маски. 

Изтегляш меча си ц се оглеждаш дчво: обграден си. Зад 
теб е стената. 

-- ТВърде глупаво от Ваша страна да Влезете тук... -- 
отноВо Вачгаш глава. 

-- Не се учудвайте -- обяснява гласът. -- Не съм там, 
където може би си мислите, че съм, и никога няма да бъда, 
Където съм бил Вече. 

-- Само Върховният Жрец говори така -- Казваш. 

-- Правилно -- съгласява се гласът. -- Но с това Верните 
Ви догадки се изчерпват, принце. Алвцан Въобще не е тук. 

Измърморваш нещо, за да печелиш Време. : 

--ХВанете го Жив -- Казва Жжрецът. 

От Всички страни Към теб се спускат стражи и маскирани 
мъже. 

Щесе биеш --- на 375. 

Ще се опиташ да бягаш по Въжето -- на 431. 

Илч ще се оставиш да те пленят -- на 420. 


221 


С треперещи ръце измъкваш двете шишенца: кристалната 
Ефирна роса и мътножълтия Лековит балсам. 

-- Дай ги тук -- Казва АлВи нетърпеливо. -- Имам опит. 

Кристалната течност с щипене се смесва с лечебната 
тиня. Сместа бълва потоци пяна. ; 

-- Пий, преди да е избухнало! -- извикВа Алви. 

ПоКколебаваш се. Топ свива рамене и надига шишенцето. 
Подозрително проследяваш Как поглъща и последните капчици 
и узбърсва пяната от устата си. На лицето му разцъфтява 
усмивка... заменена Веднага с ужасна гримаса. Успяваш да се 
Вкопчиш В ръката му миг преди да изхвърчи с тътен Към 
тавана. Дъските се пръсват с трясък и двамата продължавате 
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нагоре с Кошмарна скорост. Не успяваш да Видиш лицата на 
обсадилите Къщата Войници, Които с невярващи погледи 
проследяват Кометата, изригнала от покрива. 

Затова пък Виждаш целия град Като на длан. ВсеКки орел 
би ти завидял. За миг имаш чувстВото, че ще доКоснеш 
звездите с ръКа. А после започваш да падаш. 

ПробуВате огромна дупКа 6 един Керемиден поКриВ и се 
сривате през два етажа, за да спрете В мазето. Известно 
Време просто лежите и пъшкате. 

-- Горкото Куче -- простенВва Алвиан. -- Дано няКога ми 
прости... : 

КолеблиВо се изправяш на Крака. За разлика от Алвиан, 
можеш да се похвалиш с относително добро здраве: десният 
крак и лявата ти ръКа са изКълчени, а по Кожата ти няма 
педя място без драскотини. Губиш общо четири жизнени точи. 

Поглеждаш през някаква дупка В тавана. 

-- Алби! -- Казваш развълнувано. -- Познай Къде сме! 

--Ваза. 

-- До двореца! През две пресечКи е! 

--Значч В ада -- заключава Алвицан. 

Прехвърли се на 200. 
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Обръщаш жребеца и препусваш обратно, 

Когато се отдалечаВаш, от храстите ВдърВено излиза Висок 
мъж, облечен В черно. За миг слънцето сяКаш притъмнява, 
докато той се Взира след теб. Сетне се обръща и бавно 
закрачва на Юг. 

Докато прищшпорваш Коня, уВереността, че си избрал 
праВилния път, се засилва. Мъката и угризенията за Алвиан 
са удаВени В опияненцието от галопа, сякаш отзад те тласка 
силен Вятър и отвяВа ВсичКо, освен мисълта за Севера. За 
муг слънцето се сКриВа зад облак, но после отноВо блесва 
силно, осветявайКи пътя ти и петте тъмни фигури на него. 

Конят сам забавя Крачка и спира пред тях. 

-- Добра среща, принце -- продумва единият, а гласът муе 
Като триещи се остриета. -- Радвам се, че се Върнахте, за 
да се срещнем 

ОпитВаш се да пришпориш жребеца и да ги прегазиш. Не 
ти се подчинява. Изправяш се В седлото и изтегляш със звън 
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меча си. Изпод Качулката на непознатия се разнася тих студен 


смях: 

-- Безполезно е, принце. ЕдинстВеното спасение за Вас бе 
са продължите. Впрочем... и това не е било лесно. Младата 
Ви Воля се е прекършила под напора на нашия брат. 

ИзвикВаш силно и Вдигаш меча си, забиВайки шпорите В 
хълбоците на животното, Тръпнеща статуя. 

-- Сбогом, принце -- обажда се друг и Вачга ръка. 

От нея блиКва черна сВетКавица и смразената ти десница 
изпуска изпуска меча. : 

-- Сбогом -- Казва първият и Вдига ръка. 

ЗагиВвВаш тук, на Калния път, поразен от сили, за Кошто не 
знаеш нищо. С теб умира и всяКа надежда за Алкирия. 
НеспраВесливостта ще ВластВва завинаги В тВоята родна земя. 


КРАЙ 
274 


ОтпраВяш светкаВичен поглед нагоре. Да, това е! На около 
три метра над Вас има масивен Каменен перваз. Стрелваш с 
очи Алви и двамата отсКачате нагоре В пълен синхрон, 
превъртате се Във Въздуха над смаяните стражи, Които се 
сблъскВат с грохот и уВвисВате, Впили пръсти В студения 
камък. Преди Войниците да се опомнят, се набирате на мускули 
чи скачате В стаята, подхвърляйки Весело извиненце на 
изумените обитатели. ДърВен Капак В тавана на Коридора ви 
отвежда на Върха на сградата. 

След неколкомчнутен бяг по покривите на нощния Салмодил, 
се спускате безшумно В един заден двор. Врявата зад Вас 
отдавна е затихнала. ИзмъКВвате се ц се орчентирате В пъмния 
лабиринт от улици. ОтърВвахте се и този път. 


Мини на 35. 
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Не усещате Кога Към Вас се е приближил дребен, попрегърбен 
човечец. 

-- Горкият Тибор! 

Извръщате се рязко. Новодошлият Вдига замисления си 
погледа от пепелището: 

-- Стражите дойдоха тази сутрин и подпалиха Къщата. 
Той и семейството едВа успяха да избягат... Така и не 
разбрахме защо. Подобни работи не са стаВали от Времето, 
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Когато старият Крал седна на престола. КаКкВо ще стане 


сега, след смъртта му? -- човекът отново се заглежда пъжно 
8 угасващия пламък. 

-- Вуе... Кой сте? -- поинтересуВа се Алви. 

--Съсед на Тибор. Хей онази Къща отсреща... Вие познавате 
ли го? 

Очакваш Алви да отгоВори утВърдително, но той поклаща 
глава: 

-- Не. Само гледахме... 

РешаВаш да се намесиш В разговора: 

-- СКоро не сме идвали глук. Как Вървят работите на стария 
Брена? 

-- Старецът почина миналия месец, Властите му Взеха 
странноприемницата. Няма Вече “Речен раш”. 

-- ЖалКо наистина. 

-- АКо търсите място за нощувка, можете да пренощувате 
чу нас. Много евтино ще Ви излезе. 

Вече е съвсем тъмно. Трудно ще намерите 
странноприемница или друго място за спане, а и ще се 
узложите на опасности. Каниш се да приемеш, Когато Алви 
те дръпва встрани: 


-- Нещо не е наред. Абсолютно забранено е да се предлага. 


подслон срещу заплащане, ако не се удържа данък, Както правят 
със странноприемниците. 

Обръщаш се Към нервно озъртащия се евентуален домакин: 

-- Не телие страх от стражите? 

-- Хе! -- усмихва се малко пресилено той. -- КолКо пъти 
съм го правил. 

-- Нямаме парш! -- намесва се Алви. 

Той се замисля за миг, сетне махва с ръка: 

-- Е, Какво пък! Ще бъдете моц гости. 

Време еда решиш: 

Ще нощувате при любезния домакин -- 481. 

Или ще потърсите друго място -- 116. 


216 


“НеВероятно" -- минава през ума ти. 

Дъждът остаВа Като плътна заВеса зад Вас, Когато 
прекрачвате под пърВото ВеКковно дърво на Черната гора. Нито 
Капка не прониКВва през плътното поКривало от листа и Клони, 
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издигащо се на стотици Крачки над главите Ви. Пътят 
постепенно се стеснява и изчезва и ВсяКа посоКа изглежда 
Вярна В зеленикаВия сумрак. Сухият мъх, покрил ВсяКа педя 
свободна земя, стуга до глезените ви. 

Спураш нерешително. 

-- Забравили -- подхвърля Весело Алви, -- Вървиш, докато 
стигнеш по Капана с примката, Където уВисваш надолу с 
главата. Като баща ти едно Време. 

Обстановката убива и последните ти Капчици остроумче. 

--Хапсе -- Казваш. -- Ще Вървим направо напред. 

Мини на 131. 
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ИзкрещяВаш и замахваш отгоре, разсичайки съществото. 
Този път мечът пи потъва В истинсКа плът и сянката се 
сВлича, неподвижна и по-студена от ВсяКога. 

-- По ояволите! -- извиква Алви и запалва свещта. -- Какво 
пра... 

Треперливата светлина осветява уродливото тяло на пода, 
обляно В прозрачно лигаВа Кръв. От гърба му изникват мощни 
Криле с бледосиви пера, сега покриващи трупа. Главата, почти 
разсечена на дВе от последния ти удар, напомня на хищна 
птуца с големи очи. 

-- През прозореца! -- ВикВа Алви. -- Ще ни изтрови! 

От трупа се разнася ужасна воня. С усилие го прекапурВате 
отвън. Алви запраща след него дългия Кинжал. 

-- Ами... са си лягаме -- Казва неуверено. -- Не Вярвам да 
има Второ толкова гадно нещо на белия свят. 

“Това не беше от белия свят" -- помисляш, но не посмяваш 
да го изречеш. 

Въздъхваш: 

-- Да лягаме. 

Мини на 281. 
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Напрягаш последните си сили и успяваш да уВеличиш 
дистанцията, но разбираш, че скоро играта ще свърши. ОсВен 
ако... 

На стотина Крачки пред Вас една Къса и дебела галера се 
отоеля от пристана с мощни пласъци на греблата. Алви те 
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разбира с поглед. Засилвате се Към ръба, отсКкачате и след 
- дълъг, изящен сКок над Вълните пупВвате на Кърмата, сред 
узумените моряци. ; 

--В името на Боговете, не спирайте! --- Кресваш. 

Два черни силуета прелитат ВъВ Въздуха и Кацват зад Вас, 
развъртайки блестящи мечове. След няКолко яростни удара ги 
изхвърляте обратно. За щастие другите са останали далеч 
назаа. 

-- КаКВо, да Ви вземат мътните, правите на моя Кораб?! 
-- изреваВа Капитанът, огромен брадат туп В мърляви моряшки 
одежди. -- АКо искате да си имате работа с Капитан Стром, 
то... 

-- Капитан Стром! -- надаВа Възторжен Вик Алвиан. -- Ако 
Вие сте Великият Капитан Стром, то този Кораб е 
неповторимият “Морски плъх"! Какво щастие, че попаднахме 
на Вас! 

-- Нацедихме се! -- прошепва Към теб. 

Капитанът затВаря с усилие устата си и продължава с 
ужасяВаща усмивка: | 

-- Думите няма да Ви спасят, господинчовци! Или си 

е плащате пътуВането до Оргонд илч... -- страшната заплаха 
си остава недоузречена. 

ПолюшВаш още Веднъж пълната си Кесия, навряна В лицето 
му, и Казваш небрежно: 

-- Купувам Кораба. Гребете Към Турил. 

Капитанът бавно Кимва, без да откъсва омагьосан поглед 
от Кесията. 

-- Като че ВъзниКна по-неотложен проблем -- обажда се 
със задгробен глас Алви. 

Обръщаш се Към брега и изстиваш. 

-О не... 

Мини на 255. 
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В главата ти избухва мълния. После ВсичКо изчезва. 

Туп. Туп. Туп. 

ОтВаряш очи. Бяло. Под дланите си чувстваш Влажен сптуа. 
Сняг. Надигаш глава. СнежинКите се сипят по тялото ти с 
пих шепот. ДоКъдето ти стуга погледът, земята е покрита 
с бяла пелена. Небето е черно. Зимна нощ. 

Сядаш В снега и се оглеждаш: Вдясно от теб се Вие Кален 
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път, а Вляво Алвцан е проснат В безредна купчина, покрита с 
черен плащ. И Вали. 

--СтаВай, Алви -- Казваш дрезгаво. -- Стигнахме. 

Час по-късно двамата, плътно загърнати с парцаливите 
си наметки и покрити със сняг, Влизате през Южната порта 
на Ханожаб В Перлата на Севера и Столицата на Империята, 
по пъгля, по Който преди петдесет години баща ти е излязъл 
от града. 

Стчигнахте. 

Мини на 399. 
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“АлВиан не може да е тук -- успокояваш съвестта си. -- 
Пък и да е, не мога да вляза Жив. А Жрецът ме иска жив. 
Значи Все пак е В Забранения град." 

Нощта напредва. Хукваш обратно през заспалия Остров, 
отбягвайки осветените улици, и не след дълго отноВо се 
озоваваш В добре познатата Кална пресечКка до площада. 
Добрият стар страж изглежда по-отегчен от ВсяКога. 

Как ще проникнеш през живата стена? 

Ще използваш магия -- на 146. 

Илц обикноВена хитрост -- на 43. 

Можеш да си пробиеш път с бой -- на 371. 
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Тихо се измъкваш от уличката и се отправяш на север, 
Където на брега, на границата между Забранения град и 
останалата част на Острова, е построена градска тъмница. | 
“Градска” е пвърде слабо Казано. Зад Високите зидове и дебели 
решетки са затворени Всякакви изВерги от цялата Алкирия. 
Там е ци Алвиан, може би. 

След час между Къщите се мярВва езерото -- студено и 
спокойно. ЗаВиВаш Ваясно и пред очите ти блясва парадният 
Вход на тъмницата, осветен от няКолКо факли. 

"В пъмницата лесно се Влиза, но трудно се излиза" -- 
обичаше да Казва баща ти. Сега пред теб стои Вепросът за 
Влузането. 

Избирай: 

Ще използваш главния Вход -- 114. 

Ще прехвърлиш стените -- 65. 


9. Принцът на АлКкирия 129 
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Или ще се откажеш още сега и ще се Върнеш В Забранения 


град -- 230. 
2327 


ОтдръпВваш се от Алвиан и сядаш на тревата, чакайки 
магията да премине. Той приглушено ругае няКъде зад гърба 
ти. Бойците В зелено не предприемат нищо, скупчени 8 
миролюбива гпълпа, а Водачът им стои отделно от пях, Вперил 
замислен поглед В земята. 

-- Да си ходим, най-достойни сред рицарите -- провиква 
се един от хората му. -- Тръгнали са си. 

Водачът с ВъздишкКа се обръща. 

Тялото ти отново изниКВа Във Въздуха. 

-- Значи магическите умения променят уВажението Ви Към 
странниците? -- извикВаш подигравателно. 

Всички изведнъж се Впорачват В теб и Алви, Който тъкмо 
се Връща ВъВ Видимото си състояние. Един по един рицарите 


подгъВат Коляно пред теб и до ушите ти долита изненадан | 


шепот. Водачът се приближава и дълбоко се поКланя: 

-- Призовете цялото си милосърдче, принце! Сгрешихме 
ужасно. 

Оглеждаш се. В отчаяните си усилия да те накара да си 
тръгнеш, АлВцан е сВалил плаша и Качулката ти. 

-- Стани, Рицарю на ДърВото -- Казваш ВелиКодушно. -- 
Всички грешим. 

-- Споделете скромното ни убежище, господарю -- смирено 
Казва Водачът. 

С АлВвиан се споглеждате. 

-- Добре -- отвръщаш. -- Приемам с благодарност. 


Мини на 395. 
233 


Къщата е на два етажа, със здрави каменни стени и 
решетки по прозорците. Из околните улички, по ъглите ц 
пред Входа стоят общо десетина Войници и още толкова 
очевидни стражи, облечени В граждански дрехи. 

ХВърляш поглед и Към останалите сгради около площада, 
но ниКоя от тях не би могла да бъде затворът на Алвиан. 

Нямаш Време за губене. Горе-долу целият град знае, че си 
на Острова и търсиш приятеля си. Всеки момент могат да 
те спипат. Как предпочиташ да Влезеш? 


. 
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Просто така -- 174. 
С бой -- 243. 
Невидим -- 282. 

Илич летящ -- 457. 


234 


Ще пробциеш с бой Кръга -- 467. 2 
Ще използваш Невидимия прах -- 339. 
Или Ефирна роса -- 75. 


235 


Измъкваш Невидимия прах от торбата си и се поръсваш с 
него. ПрашинКите блясват за миг и полепват по тялото ти, 
покрувайки го с прозрачна заВеса. Оглеждаш се за Алви, но 
той се справя отлично и без магия. Дори твоите обучени очи 
не го различават В сенките. 

Скачаш меко на Кея. ДВамата стражи се смъкват тромаво 
по стълбите, дрънчейки с броните си. По ВсичКо личи обаче, 
че се стараят ба се движат тихо Като Котки. 

-- Никой няма, бе, Какво пазим тишина -- прошепва единият. 

-- Шшшшип -- отвръща другият. -- Ще го спипаме по 
долни гащи! 

УхилВаш се, доближаВаш ги на пръсти и ги потупВаш по 
раменете. ДВамата се обръщат едноВременно и едва не се 
наръгват Взаимно с пиКите си. Подскачаш и ритВаш единия 
по носа. Другарят му е много изненадан да го Види Как отмята 
глаВа назао и рухва по гръб с разсеян поглед. Лицето му бавно 
се разкривява В ужасена гримаса, той се обръща и побягва, 
мучейки. Плъзгаш се на пътя му ц му подлагаш рамото си. 
КратКкуият му полет завършва В пристанищните Води. 

Връщаш се. Очертанията на тялото ти увисват във Въздуха 
ц Невидимият прах постепенно губи силата си. СКачаш Върху 
сала. Алви Вече е хванал пръта за отблъсКкВане и плавно го 
отделя от Кея. 

Мини на 244. з 
136 
-- Третата Къща зад ъгъла -- Казва Алви. -- Стигнахме. 
Завивате и още след няколко КрачКки разбирате, че нещо не 
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е наред. Първата Къща е на мястото си, Втората също, 
третата... на мястото на третата тлее пепелище. 
Недоизгорелите Въглени шепнат в наспъпшлата тишина. Една 
главня се разпада със сух пукот В рояк искри. Лекият Вятър 
ги поема и ги понася нагоре, разпръсквайки тънките струч 
черен дим. : 

-- Беше стар приятел на баща му -- промълвяВа Алби. -- 
Обичаше ме Като син... 

-- Сигурно не е загинал -- отронва се от устните ти. 

Алви поКлаща горчиво глава, мъчейки се зад ледената маска 
да сКрие изплувалите В очите му сълзи: 

-- Има нещо страшно В пази история. Някаква непонятна, 
Жестока предопределеност... Стражите не можеха да знаят, 
че сме избягали ци сме тръгнали насам, но Въпреки това ни 
очакВаха. НяКой е Видял съвсем ясно бъдещето, за да започне 
да изтребва приятелите, от Които бих потърсцл помощ... 
Усещам предопределеност, принце, но това не е съдбата. 
ЧуВстВам мрачната сила зад всичКо. Ние сме пионки В нечия 
зловеща игра... | 

-- ЕдинстВеното, Което можем да направим --- Казваш тихо, 
полагайки ръка на рамото му, - е да не се предаваме на 
отчаянието. Трябва да се борим... До Края. 

Съзнаваш, че думите са излишни, но чувството, Което 
Влагаш В тях, събужда суровата решителност В Алвцан -- 
истинския, паКъв, Какъвто го познаваш. 

-- Прав си -- отвръща тВърдо той и изправя глава. - Ще 


- продължим. 


Мини на 225. 


237 


-- След Вас, принце -- Казва насмешливо АлВиан. 

След Второто стъпало настъпва пълен мрак. Протягаш 
ръце В пустотата. Черното подземие удаВя зренцето ти, но 
затова пък пробужда другите ти сетива: усещаш грапавината 
на дървените стълби под Краката си, хладния полъх на мазе 
Върху лицето си, подушВаш застояла храна и улавяш безброй 
звуци, за Коцто преди не си се и замислял -- собственото си 
дишане, пуптенето на сърцето си, стотиците поскърцВания 
и стърженето на невидими животинки, и острия пуКот на 
стъпалото под теб. 

Политаш с ВиК надолу. Пропуканата стълба рухва Край теб. 
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Падаш тежко на хлъзгаВ Каменен под. Остра болка прорязва 
коляното ти. (Губиш дВе жизнени точки.) 

-- Какво, по дяволите -- изсъсКВва АлВи во теб. 

ОслушвВаш се. От ВсичКи страни се разнася стържене и 
цВърчене, примесено с прополенето на стотици малки лапи. 
В следващия миг Алвцан извиКВа от болка. 

-- Нещо захапа КраКа ми -- простенва. -- Не мога да го 
Видя, проКлето да е... 

Бързо! Имаш ли Вълшебно Сияние? 

Да-- на 475. 

Не -- на 344. 


238 


За да се Върнете по Кея на пристана, трябва да минете 
през Зордин, Който се приближава със заплашителна усмивка, 
демонстрирайки ужасяващи бойни фигури с мечовете си. 
Морето шуми зад Вас. ЕдинстВеният изход. 

-- Слушай, Зоради -- Казваш Внезапно, поВдигашки 
примирително ръце. -- Ако не се лъжа, ще получиш повече, ако 
ме плениш и ме представиш жив на чичко Жрец? 

НаемниКът изглежда озадачен. 

-- Не очаквах да се предадете без бой, принце, но щом 
поВа е Вашето Желание, то... 

- Сега! -- Кресва Алви. | 

Политате въВ Въздуха със задно салто и се гмурвате 6 
пъмните Вълни, остаВяйки на Кея един Крайно изненадан наемен 
убчец. 

Мини на 249. 


239 


Градът остаВа зад Вас. Спираш нерешително -- пред теб 
за Втори път е големият избор. 

На север, през Тамир и Черната гора -- 166. 

Илич на Юг, Към пристанищния Харп, отКъдето с Кораб ще 
продължите Към Турм -- 307. 


2140 


Последната придобувКа нацстина може да Ви спести много 
неприятности. Просто трябва да Внимавате да не се издадете 
пред “Колегите” си. 
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-- Виж герба на бронята -- казва Внезапно Алви. -- Тия не 
бяха от нощната стража. 

-- ТогаВа мястото ни не е по улиците -- отгоВваряш Весело. 

Погледът му показва известно съмненце относно 
способността ти да Вземаш разумни решения след последните 
премеждия: 

-- Правилно ли те разбрах! 

Кимваш ухилен: 

-- Ана теб не ти ли се спи? 

Скоро Алви е спечелен за щурата идея. Изпълнението 0, 
осВен огромния риск, ще Ви донесе и много приятни емоцич. 

След няколКо минути се намъквате тихо В общирното спално 
помещение на сградата на Градската стража. По наредените 
Край дългите стени дървени нарове са се натъркаляли десетки; 
шумно хърКкащи Войници. За щастие почти Всички спят с 
доспехите си. 

„-- Не мога да повярвам, че го правим -- Казва Алви, докато 

се наместВате на дВе от свободните легла. 

-- Лека нощ! 

Мини на 169. 


241 


-- Да речем, че приема -- Казваш нерешително. 
Той студено те изглежаа: 
-- Странна нерешителност за един принц. 


-- Пруемам. Но само до Езерния град. Там пътищата ни се 


разделят. 
Мъжът тВърдо Кимва. 
--Иоще нещо. ПоКажи лицето си. 


-- Не. : 

“За какВо пък ми е притрябвало лицето му" -- решаваш 
бързо. 

-- Щом не искаш, недей -- Казваш примирително. -- Да 
тръгваме. 


ОстаВяш го да Води по целия път. На негово място ти 
самият би бил неспоКоен, но дори да се страхува от подло 
нападение В гръб, мъжът не го показва. 

“ ДВойката ездачи, наближаващи В ранния следобед 
столицата, би се сторцла доста странна на случайните 
пътници. Случайните пътници обаче не успяват да Ви 
разгледат, защото се носите Като буря. Огромният черен 
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Жребец прави по един скок на три твои. Маскираният мъж 
нзди достолепно, а ти си се прувел и загърнал с парцалиВия 
плащ. Липсва само едно Въже, за да изглеждаш Като избягал 
затворник, Когото са хванали нейде из пущинака. 

Слънцето Вече е превалило пладне, Когато доближавате 
Източния мост на Острова. Черният Жребец забавя Крачка. 

Когато баща ти е Влизал за пръв път тук, насред Забранения 
град е имало храм на Гуор и ОбелисКкът -- горда Каменна игла 


- се е издигал В небесата... -- Казва със странен глас 
маскираният. -- Сега няма Забранен град. Няма храм и Обелиск. 
Няма и Гуор. 


-- Защо го правиш? -- питаш замислено. 

Той се обръща Към теб с празен поглед. 

-- Защо ми помагаш? Би трябвало да ме мразиш. 
-- Това се нарича мъст, млади принце. Мъст. 
Явно няма да Каже нищо повече. 

Последваш го по пътя, Водещ Към Входа на моста. 
Мини на 300. 


247 


В движение измъкваш Кълбото и го запращаш Към 
стражите. Жребците Ви показват полезното умение да легнат 
на хълбок чи В следващия миг адското цвете, сплетено оп 
пламъци, се стрелва В небето сред безредни отчаяни писъци. 

-- Даваш! -- изкрещява Алви и сритва Коня си. 

ХВърляте се през обгорената ивица, изпълнена с трупове, 
и препусвате с бясна скорост право на изток, по-далеч оп 
живите. 

Мини на 278. 


243 


Измъкваш се от сенките и със споКойни Крачки се отпраВяш 
към Входа на къщата, От ъглите мигноВено се отделят двама 
Войници и преграждат пътя ти. Блъсваш главите им една в 
друга. : 

“Започна се” -- мислиш, докато се отпускаш В привичната 
си бойна стойка. Предстои ти действително труана схватка. 

Около Къщата има девет стражи. Силата на Всеки от пях 
се определя от Шанса. Ако сборът от твоите Шанс и Сма е 
по-голям от съответното число, човекът е обезВвреден и ти 
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продължаваш със следващия. 
Когато ги победиш, мини на 342. 


А аКо загубиш, смъртта ще бъде горчивото наказание, че“ 


не си избрал Верния път. С теб ще загине и Алкирия. 


2144 


Редувате се да гребете цяла нощ. Раменете ц гърбът ти 
изтръпВат от непривичното усилце, а и Алви не се справя по- 
ообре. Почивката на сал, срещу течението, натоварен с 
пътници извън заКона, е опасно удоВолстВие, Което не су 
позВолявате. 

ЗВездите баВно се Въртят над смълчаната земя. 
Тъмнеещите дървета по дВата бряга помръдват от повецте 
на хладния Вятър. : 

-- АКо съм знаел, че ще стигна дотук -- обажаа се Алби. 

Поемаш си Въздух и лягаш с цялата си тежест на пръта." 
Салът се плъзВа напред, разминавайки се с един плаващ пън. 

-- Докъде? -- полюбопитстваш. 

-- От петгодишен се радВах на съдбата си -- млечен 
брат на принца на Алкирия. Твърде завидно положение, да знаеш. 
Почести, богатство и прочие, Кошто иначе трудно бих си 
осигурил. И изведнъж? 

-- Какво, обвиняВваш ли ме? 

-- Да -- Казва Алви серцозно. 

Поглеждаш го. Здраво стиснатите му устни баВно се 
изкривяват В усмивка ци накрая той избухва В грачещ смях. 
Откъм брега се разлайвав наколко Кучета. 

-- Много смешно -- Казваш. - Идвай аа работиш, 
неблагодарник такъв. па иа 

Алви се надига, пъшКайки малко по-силно, отКолкото да му 
повярВаш, и се залавя за пръта. На 

Прехвърли се на 361. 


145 


Конете отчаяно порят зелената Вода, отдалечавайки се 
от брега и свистящите стрели, попадащи оКоло Вас. 

Алви изВиКВа. Обръщаш глава и го Виждаш като В Кошмарен 
сън, стиснал с побелелите си пръсти гривата на жребеца. 
От гърдите му се е поКазал червеният Връх на стрела. Очите 
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му са широко отВорени и уплашени, а от ъгълчето на устата 
му се стича струйкКа Кръв. 

Погледът ти се замъгляВва и изведнъж ВсичКо стаВа тъй 
палечно и бледо... Втората стрела пронизва сърцето ти ц 
Къса Крехката нишка на живота. Ще срещнеш АлВи няКъде 
отвъд, но В пози сВят Алкирия ще страда Вечно, останала 
без единствената си надежаа. 


КРАЙ. 
2146 


Нахлупвате Качулките нисКо над очите си и продължавате 
напред със спокойна, опмерена КрачКа. Стражите Ви измерВат 
с поглед и докато минавате невъзмутимо Край гтях, началниКъг 
изревава: ; | 

-- Стош! 

За по-голяма убедителност пред Вас се изпречват двама 
от патрула, Които Като че се чуВстВат натясно В огромните 
си брони. 

-- Какви сте Вуце? 

-- СтранстВащи фоКусници -- отговаря тВърдо Алви, без 
да отКрува лицето сц. 

Стражите наоКоло се оживяват -- “Ха! Някой фоКус да 
покажат..." 

-- Мълчете, глупаци! -- изреваВа началникът и прави една 
забележим знак на няКого зад Вас. 

Предч да реагирате, Качулките Ви са смъкнати и патрулът 
се озовава лице В лице с дВамата най-пърсени хора В 
Кралството. в 

-- Дръжте ги! -- изписКВа началник-стражата. -- Те са! 

Войниците с реВ се спускат отгоре Ви. В следващия миг 
двама политат Във Въздуха с учудена физиономия, тръсват се 
по гръб и не мръдВат. Правиш още един светКаВичен Кръг с 
опънат нисКо над земята Крак и подсичаш следващия. Един 
от авамата гиганти се хвърля с плонж Върху теб. Превърташ 
се Встрани и докато той се стоварва по лице, забиваш стъпало 
В Корема на другия и го прехвърляш над себе си. Стражът 
пада на главата си и Като че ли пострадва най-малко от 
Всички. | 

Изправяш се със скок и рязко се оглеждаш. ЕдинстВено 
Алби е прав. Десетте Войника се Въргалят със стонове наоколо. 

ХВърляте се В отчаян бяг, за да изпреварите останалите 
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патрули, Които се опитват да Ви пресекат пътя. Само един 
успява да се изправи пред Вас. Минавате през него, оставяйки 
зад себе си Купчина натърКаляни стражи, но преди да свиете 
зад първия ъгъл, Ви застига дъжа от стрели от другите 
отряди. ДВе се забиват В гърба ти. Съзнанието ти избухва В 
алените еКсплозии на болката и угасва. . 


Мини на 317. 
24АТ 


Продължаваш, Възвръщашйки увереността В уменията си. 
ИзВеднъж размахваш отчаяно ръце и отстъпВваш, подхлъзвайки 
се, назад. Точно пред нозете ти зее голям черен отвор, едва 
забележим В сянката на околните сКали. Потръпваш при 
мисълта, че ако бе довършил крачКката си, щеше да попаднеш 
В него. 

СКоро страхът ти се сменя с изследователска тръпка. 
АКо имаш необходимите предмети, нищо не ти пречи да се 
спуснеш Вътре и да се потопиш В тайните на черната пещера. 

Ще използваш Въже -- 455. 

Ще предпочетеш Ефирна роса -- 274. 

Ще отидеш да спиш --- 17. 
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Отмяташ назад глава и усещаш полъха на острието, Което 
профучава на сантиметър от теб и се Впува В подпорната 
греда. С лявата ръка притисВаш Китката на нападателя Към 
дърВото, ас дясната нанасяш сВветкКавичен удар В слънчевия 
сплит. Бандчтът отстъпва две залитащи Крачки и пада 
обратно през прореза В платното. Повече няма да Ви безпоКоц. 

Обръщаш се, за да Видиш Как Алви довършва Втория си 
противник. 

След няКолКо минути продължавате пътя си. Албвиан, 


загърнат В лодкарсКия дрипаВ плащ и нахлупил Качулката ниско“ 4 


нао омацаното си със сажди лице, направлява уВерено лодката 
на носа, Имитацията на стария лодКар е съвършена. : 

-- Не се прегърбвай плолкова, АлВи -- Казваш Весело. 

Той се обръща още по-прегърбен и отгоВаря с треперещ 
старчески глас: 

--КаКто Ви е угодно, господине! 

-- Какво мислиш за тримата пирати, АлВви? -- питаш 
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сериозно малКо по-Късно. 

-- Само едно -- че не бяха пирати. 

-- Но защо?! 

-- Мочте имаха татуцровка отстрани на шията. Черен 
пламък. 

-- “Кожените маски”! 

--Илч “Синовете на Гуор”. 

-- Но те са били унищожени още преди половин Век! Първата 
работа на баща ми след Като е станал Крал. А ц на Кого 
служат, щом Гуор е мъртъв? | 

Спомените от приказките на старият Крал нахлуват В 
главата ти: Воцни-фанатици, обединени В могъща тайна 
организация, обречени до гроб на Бога на Злото -- Гуор и на 
неговите пророци --- Черните магьосници. 

-- Нямам представа -- Казва Алви. -- Знам само, че отново 
ще се срещнем с тях. 

Мини на 62, 
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Опитай Шанса сч: 
Ако числото е нечетно, продължи на 37. 
Ако е четно, мини на 398. 


250 


СъщестВото подновяВа безшумните си атаки с убийстВена 
омраза. Многобройните удари, Които му-нанасяш, дори не го 
забавят. В следващия миг не издържаш на бясната ярост, 
подгъВаш Коляно ц падаш по гръб. Звярът раззинва ужасните 
си разлигаВени челюсти над лицето ти... и застива. АлВви 
узтегля със замах КърВвавия си меч, пробол сърцето му, и 
тялото рухва Встрани. 

-- Богове, Какво... бе мова? -- успяваш да изхриптиш, 
ВъзстановяВайки дишането си, без да се надигаш. 

Алви се е наВел над трупа и Внимателно го разглежда: 

-- Куче-търсач. Беше В смъртна опасност, принце. 

Потръпваш, осъзнавайки думите му. Тази толкоВа рядка 
порода на Кучета-убийци е използвана само от дВорцовите- 
интриганти. за да премахнат някого, Който е прекалено опасен, 
за да рискуват с друго. Принцът на Алкирия, например. 
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Кучетата-търсачи, за разлика от ножа или отровата, никога 
не пропускаха. ОсВен сега... От раждането си ВсеКци един от 
тези изроди е обучаван В смъртна омраза срещу един, точно 


определен чоВеК, познаВайКки единстВено миризмата му. Но. 


тоВа е съвсем достатъчно, за да може, Когато настъпи 
Времето да го пуснат на свобода, да отКрие жертВата и са я 
унищожи. 

Надигаш се бавно, плъзгайки поглед по изтпъКаното от 
стоманени мускули огромно тяло. Адският пламък е угаснал В 
безжизнените очи. Хищните челюсти са застинали В последен 
Копнеж за мВоята смърт. 

-- Дано да няма други -- Казва Алви и се изправя. 

Не искаш дори да си го помисляш. 

-- Да Вървим. 

Мини на 427. 


251 


От другата страна дървото е пробито от огромна хралупа. 
Калната почва е издълбана от няколКо яки Корена. ДВете заедно 
представляват отлично прикритие. 

Напъхваш се Вътре, без да губиш повече Време. Тропотът 
на Копита се усилва и ездачът най-сетне изскача до дървото, 
Конят изпръхтява недоволно и спира. 

За миг настъпва пълна тишина. 

-- Принце? -- подвиКВва дълбок мъжки глас. --- Там ли сте? 

Затаяваш дъх. Откъде ли знае? 

Ще се обадиш лу? 

Да-- 273. 

Не -- 348. 
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В този час е изключено да намерите превоз за Ханажавб, 
така че ще се наложи да потърсите странноприемница, 
КолКото може по-бързо, ако питаш Албцан. За негово щастие 
сКоро попадате на широКа улица, осветена със заслонени от 
снега факли, и се насочвате Към първия светъл Вход -- моряшКа 
таверна, съдейки по шума и миризмата. Спираш го, Когато 
той по навик посяга да нахлупи нисКо КачулКата си. 

-- Вече сме на имперсКа земя, Алви. Няма нужда да се 
Крием. 

-- Радвам се. Остава да го обясниш на онези двамата -- 
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АлВи нерВно стрелва с очи зад гърба ти. 

Обръщаш се рязко, срещайки замъгления поглеа на оВойка 
посетители, излезли на чист Въздух. Очевидно е, че Водата 
като средство за миене им е съвършено непозната. Изпитваш 
леКо неудобство, съпоставяйКки масата и размерите им със 
своите. 

--Теса-- решава най-наКрая единият и навива ръкави. 

-- ВнимаВаш, Уърф -- Казва угрижено другият. -- Казаха, че 
ще ни платят поВече, ако им ги предадем живи. 

-- Добре -- съгласява се неохотно Уърф. -- Само ще им 
мацна един. 

ДВамата приближават заплашително, замахват тежко и 
изорават с нос снега., 

-- Знаеш ли, Алви - Казваш замислено, гледайки 
неподвижните им дебели гърбовВе. -- Жал ми е за горкия Жрец... 
Как мислиш, дали сме избили Всички Кожени маски, щом ни 
изпраща тези... хм... наемни убийци? 

Алви гледа В съвсем друга посока. 

-- Ако десетимата В черно са погребално шествие, да. 

Мини на 48. 
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Опитай Шанса си, прибавяйки точките от Сила: 
17ц повече -- мини на 10. 
По-малКо от 17 -- иди на 123. 
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ДВамата с Алвцан едновременно нанасяте победния удар. С 
отчаян хъхрец рев мечката побягва, оставяйки широка КърВаВва 
следа по пода на пещерата, и изчезва през изхода. 

Отпускате се безсилно Върху твърдото ложе на Камъка ц 
потъвате В уморен сън. 

Мини на 299. 


255. 


Огромният силует на “БуреВестник” се оттегля от 
пристана, разблъсква околните Кораби и се понася след Вас с 
мощни удари на греблата. Могъщият Корпус разбива Вълните 
на пръски пяна. По мачпите и такелажа са увиснали на гроздове 
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черни фигури, а бордовете преливат от Войници. Ако Ви д 


настигнат, с Вас е свършено. 

Миг по-Късно разбираш, че ще Ви настигнат. Малката 
немощна галера не може да се сравнява с огромния бърз Кораб. 
Капитан Стром не е на същото мнение. 

--Гребете ленивци! Още малко и ще се измъкнем. 

АлВи демонстративно изважда меча си и се заема с мрачен 
Вид да Кроч планове за предстоящата битка. Като че ли ти 
можеш да извадиш нещо по-подходящо. 

Огнено семе -- 419. 

- Димна завеса -- 474. 

ТангВвинсКи лък -- 78. 

Илц все пак меч -- 44. 
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Шестте Жизнени точКи, Кошто губиш, се дължат 
единстВено на ударите при падането. Огненият ад Край вас 
не може да Ви навреди. Имаш чувството, че от пламъците 
лъха хлад. 

Надигаш се с мъка от жарта ц рязко отКачаш Встрани, 
избягвайки ри се греда. 

-- Алви! 

Приглушен Вик привлича Вниманието ти Към Купчина 
гламтящи останки, сред Които стърчи бурно ЖжестиКкулираща 
ръка. Измъкваш с труд приятеля си и двамата се затътряте 
Към изхова. 

Един поглед ти стига, за да се увериш, че неприятностите 
едва сега започват. В бледата светлина на утрото стотици 
стражи обикалят Възбудено пожара. Още дВе греди попадат с 
трясък зад Вас и избухват 8 облаци искри. Не можете да 
останете повече тук. Алви Кимва и замахва с ръце. 
Изхвръквате със салто от пламъците и се понасяте срещу 
Втрещените Войници. 

Щяхте са преминете дори да бяхте излезли ВърВешком. 
Горящи В зелени пламъци духове от отвъдното не са гледка, 
на Която би устоял един обикновен пазител на закона. минавате 
през разпадащата се с писъци блокада и потъвате В даи 
от улички. 

Криете се още няКолКо часа и Когато слънцето се издига 
ВисоКо, тръгвате Към морския бряг. Трябва да намерите кораб 
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за Турцл. 
Мини на 69. 


257 


АлВи Въздъхва и щателно пребърква трупа. 

-- Откъде можех да знам, че щом го освободя, ще си пререже 
гърлото? -- оправдаваш се. 

-- Бях чувал за фанатици, но това е прекалено -- мрачно 
Казва Алвиан, става и ти подава малко свещено острие без 
зръжка; обагрено В Кръвта на масКирания мъж. -- Искаш ли 
го" 

ПоКлащаш отВратено глава. | 

-- И аз -- отВръща той и го запраща 8 реката. - Да 
тръгваме. 

Следващият половин час преминава В Корабостроцтелство. 
Събирате остатъците от сала и спъКкмявате нещо Като 
платформа, на Която едва може да седнете. Алви се разхожда 
по брега, докато я оВвързваш с Въжета, ц се Връща с един 
чепат Клон, слабо наподобяващ лодКарсКи прът. 

-- И все пак Как успя да ни блъснеш В скалата? -- 
поинтересуваш се, Когато потегляте с Клатушкане. 

-- Движехме се нормално --- отВръща АлВи обидено и потапя 
Клона ВъВ Водата -- и изведнъж отнякъде изскочи един дънер 
и ни удари странично. 

ЗаВърташ очи подигравателно. 

-- ГоВоря сериозно -- Казва тихо той, -- плаваше напряко 
на течението, сякаш нещо го дърпаше... право Към нас. 

СВиВаш рамене: 

-- Неприятна случайност. 

-- Надявам се -- гласът му е глух Като пукната Камбана. 

Непонятен хлад стяга сърцето ти. 

-- Черни Кожени маски! -- Виква Внезапно АлВиан. -- Как, по 
дяволите, не се сетухме досега? 

-- Синовете на Гуор”! -- ВъзклиКВаш. 

-- Или “Кожените маски”. 

-- Но те са изтребени още преди половин Век! ПърВата 
работа на баща ми, след Като седнал на престола. Ашина“ 
кого служат, щом Гуор е мъртъв!? 

Спомените от разказите на стария Крал нахлуват 8 
главата пи: Вошни-фанатици, обединени В могъща тайна 
органцузация, обречени до гроб на Бога на Злото -- Гуор и на 
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неговите пророци -- Черните магьосници. 
-- Нямам представа -- Казва Алви. -- Знам само, че ще се 
срещнем с тях отново. - 
Мини на 322. . 
258 


ЗабаВяте леКо КрачКа, изчаквайки голямата покрита Каруца 
на амбулантните търговци зад Вас да Ви задмине, и Веднага 
щом се скрувате от погледа на стражите, посипвате 
блестящия прашец по себе си. Телата Ви сякаш се разтварят 
Във Възауха. 

Избързвате напред и преминавате безшумно през патрула. 
Внезапно изкушение надделява над съображенията за сигурност 
и началниКк-стражата подскача с писъК, стисКайКки се за 
убоденото място. ; 

-- Лоши Кошмари, господин началник -- Казва съчувВстВено 
нао-близкия страж и отнася Юмрук 8 зъбите. | 

-- Намерете ония двамата! -- изревава бесният офицер, 
сочейки В протиВвоположната посоКа на тази, В Която Вие се 
отдалечавате, превивайки се В беззвучен смях. 

Един поглед назад те прави свидетел на опустошаВането 
на пъргоВсКата Каруца. 

-- Познавам сигурни хора тук -- Казва сериозно Алви, докато 
завиВате зад първия градски ъгъл и се отпраВяте Към центъра, 
отноВо Видими. е - 

Кимваш и се загръщаш плътно В плаща. 

Мини на 236. 
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-- Ето Какво ни трябваше! -- заявяваш Възторжено. -- Тук 
ниКой няма да се сети да ни търсч. , 

Голямата. доза сарказъм е отправена Към Алви, по чието 
наспояВане изоставихте хубавите странноприемници 6 
централната част ц след дълго бродене из тъмните КВартали, 
се озоВвахте В покрайнините, пред тази... хм... 
странноприемница. 

ЗлоВонните изпарения, носещи се В хладния нощен Въздух 
Ви обгръщат плътно, докато пристъпвате.към ниския, изкривен 
на една страна Вход. Не се и съмняВаш, че тази миризма 
създава домашно споКойствие и уют на няКолКото пияни 
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скитника, напъркаляни по дървените стъпала. Всъщност 
цялата Къща е от същия, доста несигурен чамов матерцал и 
напомня на Купчина набързо сКкоВани дъски. Един по-Внимателен 
поглед те убеждава, че е точно това. ЗаКклеваш се да не 
стъпВаш на горния етаж. 

В Колебливата сВетлина на единствената, припукВаща с 
последни сили фаКла пред входа не успяваш да съзреш табела 
с чмето на странноприемницата, но изведнъж получаваш 
неочаКВана помощ от един от пазштпелите на стъпалата 
събудшл се Като по чудо: 

-- Добре дошли В СВърталището на плъховете" -- изруча 
с хъхрещ глас пой ци отноВо Клюмва. 

-- Благодаря. 

Маш не Ви остава друго, освен да Влезете. 

Ако желаеш да запазите обичайния си облик на скитащи 
просяци, пач на 87. 

АКо предпочиташ да се представите В друг образ, например 
търговци, минч на 446. 


2160 
Опиташ Шанса си: 
От 1009 -- мини на 350. : 
От 10 до 12 -- иди на 121. 
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ЗаВърташ се на пръсти преди да се строполиш на земята. 
исе Втурваш обратно. 

Разбираш грешката си още след пърВите ова сКкоКа. 
Улицата е дълга, права ц тясна. Отзад изсвистява стрела и 
се забива В Крака ти. Рухваш В Калта с изкривено от болКа 
лице. Докато стражите трополят Към теб, измъкваш 
острието. Все още не можеш да движиш Крака си. 

Началникът се хвърля отгоре ти с разперенц ръце. РитВваш 
со със здраВия си Крак В стомаха и го преобръщаш през глава. 
Падането сигурно се е чуло В Айвар. Грамадата от месо ц 
стомана Вече не помръдва. “ 

Надигаш се с мъКа. (Изгубил си три жизнени точки.) 
Стражите те наобиКалят, ръмжейки. 

Силата на Всеки от тримата е 11, а Жизнените точки --- 
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по 6. 
Когато победиш, се прехвърли на 321. 
Ако загубиш, мини на 152. 


161 


Главатарят развърта ножа си, изтласКквайки те до стената. 
Замахваш, но той се плъзва Встрани и отсКача Към теб. Ножът 
потъва В гърдите ти. | 

Бавно се свличаш до стената, остаВайКки Кървава диря по 
камъка. Погледът ти се замъглява, тялото се превръща В 
ненужен тоВар и Вторият удар сякаш освобождава душата 
ти от тежестта му. 

Ти се провали още В началото. НеспраВедливостта ще 
Възпържествува. 2 


КРАЙ : 
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Невероятно, но успяваш Стоманените Върхове на стрелите 
звънтят 8 Камъка около теб, докато се прехвърляш през ръба 
на стената. Почти скачаш от другата страна и стъпВаш на 
улицата няКолКко мига преди портите на тъмницата да се 
разтВорят широко. Долу Вече те чака един страж, за да му 
Вземеш меча чаа го ритнеш. - 

“Не елош мечът” -- мислиш доволно, докато търчиш из 
околните улици, преследван от цели полКоВе. 

ОстаВа ти единствено обратният път. 


Мини на 230. 
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С трепереши ръце преравяш торбата си. 

-- Нямам -- признаваш накрая. 

АлВиан свива рамене: 

-- Значи остава... Е 

Страшен трясък прекъсва думите му. През покрива Влизат 
няколко маскирани мъже, а отдолу по стълбите затрополяват 
бронирани Крака. 

Размахвате мълчаливо мечовете си. 

Заедно с теб загива Алкирия. Несправедливостта ще 
Възтържествува. 

КРАИ 
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ОтдалечаВаш се нехайно Към Коня си, довеждаш го до 
дървото и го завързваш здраво, Въпреки отчаяната му 
съпротива. Мъжът не отделя поглед от теб и В очите му зад 
маската проблясВат присмехулни исКрици. | 

ПотисКаш Крещящите си инстинкти ци сядаш до непознатия. 

-- Каква е тази маска? -- любопитстваш. 

Той извръща глава ц дълго се Взира Към хоризонта, 
преглъщайКи мъчително. 

--В тази страна хората Като мен ги преследВаха и убиваха 
-- КазВа накрая. -- Синовете на Гуор не са почитани от стария 
Крал. Не бяха... 

ОстаВаш неподвижен, с ледено лице. 

-- Но Вече не е паКа. Потомците на Черните магьосници 
се Възраждат от мрака на миналото. Ала се случи така, че ц 
те ме преследват. Аз съм изгнаник, странниче.., Бягам от 
Всички. 

Загръщаш се по-плътно с наметКата. 

-- Като теб -- Казва той хладно, -- принце. 

СКачаш на Крака. 

Ще го нападнеш ли Веднага! 

Да-- на 324. 

Не -- на 108. 
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Слънцето потъва на запад и нощта пава бързо и сурово, с 
хладен Вятър, черно небе и бледи, студени звезди. Пътят 
изчезва В мрака и Вече се Колебаете дали да не спрете, Където 
сте, Когато пред Вас изплува огромна черна грамада, Краш 
Която иВицата Крайпътни храсти страхливо завива. 

-- Какво е тоВа? -- Казваш пресилено Весело. 

АлВи помълчаВа замислено и накрая отвръща: 

-- ТУК някъде планините се ВдаВат В равнината. Малко по- 
нагоре са Драконовите пещери. 

ЗатисВваш устата си с ръка. Неспокойният мрак почти 
изтегли на устните ти детинсКия Въпрос: “Има ли дракони?" 

-- Вече не -- Казва тихо Алвиан, сякаш прочел мислите 
ти, -- но не толкова отКолешни предания разказват за 
походите на Салман Змиеубиеца, Който ВсяКа година идвал по 


тези земи и удържал чудовището В пещерите, за ба не излезе 
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ци опустоши Алкирия. 

-- Алби... : 

-- Веднъж не успял... но синът му убил подивелия драКон и 
освобовцл земите Веднъж завинаги. 

-- Алви, да тръгваме. 

--Не-- отвръща той. -- Драконовите пещери са сухи ц 
удобни. Можем да пренощуВваме В тях, принце, а не на пъгля. 

-- Но... | 

-- Няма дракони -- Казва той успоКоително. 

Прумиряваш се: 

-- Ти водиш. 

Мини на 408. 
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ОстаВаш неподвижен, но мускулите ти се стягат за 
решителни действия. Началникът спира до теб: 

-- Махни Качулката, Крадливецо! 

ПоВаляш го с един мълниеносен ритник. 

Отчаяно се хвърляте Към стената от стражи. . 

Прибави Шанса Към Силата си! | 

14 и повече --- мини на 327. 

13 по-малко -- на 94. 
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ХВърляш и последния В снега, Вече почерВенял от Кръв. 
Алви се отдръпва от пътя му и се изправя на Крака, списнал 
лявата си ръка. 

-- Какво има? 

Той безсилно се усмихва: 

-- Май... ме рязна. у 

Подхващаш го, преди да падне. Древните способи на лечение 
действат, макар и Колебливо, и след малко Алви се изправя, 
залитайки леко. 

-- Ще можеш ли да ходиш? -- питаш тревожно. 

Той кимва усърдно. | 

Поемате пеш по последния етап от пътуВането си. 
Нападението на Маските беше гадно напомняне на фаКта, че 
още нищо не е свършило. 


Привечер завалява тежък мокър сняг и заедно с мрака скрива 4 


Всичко от погледа Ви. Малко по-Късно от нощта пред Вас 
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изплува Южната порта на Ханджаб, столицата на Империята. 
-- Стигнахме -- промълвяваш. В 
Алви спира да охка и Вдига изпито лице Към града: 
-- И дано Боговете са с нас. 
Мини на 399. 
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Със сВеткаВичен ВъртелиВ удар изпръгваш меча от ръката 
му. Острието ти опира В гърлото му. 

-- ПочаКайте за миг, принце -- Казва дрезгаво мъжът. 

-- За ниКъде не бързам. 

-- Имам КаКВо да предложа В замяна на живота си. 

Вдигаш Въпросително Вежаи. 

-- Мога да Ви Кажа Кой стои зад ВсичКко това. Но първо 
искам честната Ви дума, че ще ме оставите Жив. 

-- Имаш я. 

-- НяКога -- започва неуВерено маската, -- Когато баща 
Ви унищожи Гуор, Всички смятаха, че с Култа е свършено. Но 
Както сам се уверихте, не Всички от Синовете му бяха избити 
и прогонени. Броят им през тези години дори се уВеличи... 

-- По същество. | 

-- Вероятно се мъчите да отгатнете Кой обединява тази 
огромна тайна организация? 

ПоКлащаш неопределено глава. 

-- Последният от Черните магьосници е бил жив, Когато 
баща Ви странстВал из Алкурия. Разпорежаал се В столицата 
и Всъщност цялата Власт му принадлежала. Когато Гуор бил 
унищожен и новият Крал се Възкачил на престола, той -- 
ВърхоВният Жрец на Гуор -- се заКлел със страшна Клетва, 
че ще се Върне и ще си отмъсти. 

ОстаВаш безмълвен. 

-- Тойе ЖиВ и сега. 

Ръката ти с меча немощно се отпуска. 

-- Значи... 

Нещо рязко просвистява. Маскираният мъж посгъва Колене 
и се просва В Краката ти. На лицето му цъфти налудничава 
усмивка, а от гърба му стърчи свещеното острие на Синовете 
на Гуор. 

ХВърляш се Към изхода на уличката, за да избегнеш смърпита. 

Мини на 465. 
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Време е да избереш пътя си до Ханожаб. 

Можеш да поемеш на Юг Към пристанищния град Харп, 
отКъдето ще продължиш с Кораб -- на 132. 

Или да пресечеш северните гранчци на Алкурия -- на 384. 


КРАЙ 
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С Крясък пришпорВаш Коня, прегазваш отбраната на Входа 
и препусваш по моста. : : 

Точна стрелба те събаря от седлото. Рухваш тежко на 
Камъните и се плъзваш на КраКа, но преди да станеш, острието 
на межкКо Копие те довършва. 

Нишката на живота ти прекъсва тук. Никога няма да 
Влезеш В Езерния град, превърнал се В столица на Жестоката 
ц несправедлива Власт. 


277 


Измъкваш стъКлената сфера от торбата си. Семенцата 
проблясват В мрака. 

Засилваш се, накланяш пляло назад... Опасен избор! Трябва 
да хвърлишш Кълбото поне на петдесет Крачки, за да бъдеш В 
безопасносп! 

Прибави Шанса Към Силата си. 

АКо сборът е по-голям от 9, мини на 297. 

АКо е по-малък или равен на пова число, прехвърли се на 185. 


273 


-- Да речем, че съм тук -- Казваш Високо. 

Той с нищо не поКазва изненадата си: 

-- Тогава се покажете, за да поговорим. 

-- Откъде знаеш, че говориш с принца? -- полюбопитстваш. 

-- Не на Всички смъртни е достъпно пълното познание -- 
отвръща той уклончиво. -- Вече можете да се покажете. 

Прав е. 

Нито едно мусКулче на лицето му не помръдва. Когато пред 
него се изпраВя Кралски потомък В изгнание. 
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-- Какво искаш да ми Кажеш? -- питаш студено. 
-- Можем да седнем -- предлага той и го прави, 
Свиваш рамене -- “И по-странни неща са ставали.” 


Мини на 108. 
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НадяВаш се действието на магията да продължи 
достатъчно дълго, за да стигнеш до дъното. ; 

ИзлиВвВаш Кристалносинята студена течност В гърлото си 
и зачакваш нетърпеливо. След няКолко секунди подсКачаш 
невъздържано и уВисваш, полюлявайки се над земята. Овладяваш 
с усилие магията ия насочВаш надолу, през зловещия отвор, 
Към мрачната неизвестност. 

Внимателното спусКане сВършва след няКолКо секунди, 
Когато стъпВваш на равен Каменен под. ЧуВстваш се леко 
разочарован --- отворът е на не повече от четири метра над 
главата ти. 

Очите ти постепенно привокват Към тъмнината. 
Очертанията на стените и пода изниКкВат бавно В бледата 
звездна сВетлина, струяща отгоре. С изненада опипваш 
неравната повърхност на дялани Камъни, Изглежда, това не е 
обикноВена дупка, а част от подземие, за чиито размери не 
можеш само са гадаеш. 

Внезапно, с огромно неудоволстВие откриваш, че магията 
е изчезнала. Краката ти твърдо стоят на равния Камък. 

Ако имаш Въже или друга Ефирна роса, можеш Веднага да 
се измъКнеш -- 424. 

Ако нямаш или не исКаш да бягаш преди да си огледал 
наоКоло, продължи на 127. 
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Предложението му намира радушен прием. 

Чак Когато слънцето позлатява покривите на Алдор откъм 
западния хоризонт, се смъквате на улицата и се отправяте В 
търсене на странноприемница. Нощем навън е опасно. 

Прехвърли се на 290. 
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ПрустъпВаш Внимателно, избирайки здравия чист лед за 
своя пътека. Конят ти се грижи да не спада напрежението, 
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Шакира 
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Като на два пъти глупаво се препъва и едва не пада с цялата 
си тежест встрани от стабилната повърхност. Положението 
зад теб е от по-друго естество. Алви не спира да се спъва. 

Успявате да пресечете средата на широката река, преди 
Конят ти най-сетне да открие напукано място и да хлътне В 
него. Алви се отдръпва с Крясъци, докато пукнатините растаг 
наоколо, заплашВайКи да погълнат ц Вас.. 

--Отсам!-- изреваваш. 

Той повежда пръхтящия си жребец Към теб. И точно наВреме, 
защото ледът се натрошава зад него и твърдата повърхност 
се превръща В бърз поток от безформени парчета. Изтегляш 
драпащия си Кон и се затичваш след Алви Към отсрещния 
бряг, гонен от пукащ и сриващ се пласт лед, готов да се 
понесе надолу по Бранвил Към Океана. 

ТръшВате се В снега на брега, опитвайки се да си поемете 
дъх. В 
-- Поне -- изохква АлВи -- имаме принос В пролетното 
трошене на ледовете. 


УхилВаш се. 
--А сега по плана. Почивка -- обяВяВа той. 
Мини на 473. 
277 
Конят ти -- стройно, изтъКкано от мусКкули животно, 
пристъпва нервно по прашния път на източния бряг на Тайра. 
“Наистина си струваше парите” -- мислиш гордо, доКато 


опъваш юздите, удържайки го с мъка. 

Старчето, Което те преКара със сала си, се отдалечава 
обратно Към Салмодил, подсвиркВайки Весело. Сигурно никога 
не е Вижадал толкова пари от странстващ наемник -- новото 
ти превъплъщение: странен шлем от Кожа и метал, закриващ 
наполовина лицето ти, стара, изгубила блясъка си броня, 
очукана и Вдлъбната на места, Кожи с шипове по ръцете ц 
Краката ц плъстени ботуши. Знакът на Ордена на Скитащите 
се полюшВа на гърдите ти -- изсушен Крак от ястреб. 

Въпреки обедния час пътят е пуст, с изключение на група 
от петима сКитници, Коцшто Внимателно те оглеждам, докато 
минаваш Край тях. : 

Вече си на главния Крайбрежен път, Който следва от 
разстояние линцята на Тайра. ХВърляш поглед на север и на 
Юг, проследяВайки Как постепенно се губи Към хоризонта. 
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Решавай: 

Ще отидеш В Езерния град, пренебрегвайКки опасността, и 
ще се опиташ да освободиш Алви --- 95. 

Или ще продължиш пътя си Към Харп, изостаВяйКи 
хладноКръвно приятеля си на смърт -- 346. 
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След няКолКо часа спирате за Кратка почивка, Колкото да 
опитате плодовете на един Крайпътен храст и да ги изглюете 
с проКлятия. Тревата изглежда апетитно сВежозелена, но 
Конете Ви са полкоВа уморени, че не я поглеждат. 

“Ще си починат, Като стигнем." 

Тази мисъл извиКВа нов Въпрос: 

-- Алви, Всъщност Къде отиваме? 

Той те поглежда замислено: 

-- Предполагам, че се Връщаме Към идеята за 
Непристъпните планинч. Ще стигнем подножието и ще 
нощуВаме там, а после ще продължим на север Към Тамур. 

Кимваш: 

-- Ами да тръгВаме тогава. 

Жребците отчаяно изцвилват. Летящите Копита отнасят 
смеха Ви през степта. 

Мини на 266. 
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Отхвърляш гневно чуждата Воля и изскачаш от сияйния 
храм. В една ниша по обратния път отКривВаш костите на 
отдавна загинал Вочн и прибираш оръжията му, на Които 
Времето почти не се е отразило -- дълъг меч и масивен боен 
нож. г” 
Ако имаш Въже или Ефирна роса, можеш да се измъКнеш на 
404. : 

В протуВен случай ще дочакаш смъртта си В опчаяно, но 
безплодно търсене на изход от проКълнатия лабиринт, ако не 
засинеш преди това В някой от многобройните Коварни Капани. 
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Стаята на горния етаж преслага необичаен за дВама 
монаси-грендарцанци Комфорт: меки, чисто застлани легла, 
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дебел Килим, масивен резбован гардероб. Успокояваш се, когато 4 


зад извезаното перде Върху прозореца откриваш зарави 
решетки. 

Алви завършва огледа и се изправя: 

-- ВсичКо е наред. 

Вече си се отпуснал В леглото си и нищо друго не те 
интересува. 

-- ЛеКа нощ, Алви -- измърморваш и се обръщаш Към 
стената, отпускайки се баВно В обятията на съня. 

Мини на 320. 
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На сутринта отново Вали: сив, Ре -развепев дъжа, проточил 
нишките си през сВета. 

-- Добро утро -- Казва Кисело Алби. 

ОпраВяте се и слизате на долния етаж, при ГорсКия звяр. 

Мини на 97. 
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Преравяш торбата си и накрая откриваш малката Кесийка 
с Невидимия прах. Пръснат, за миг той блясва Във въздуха, 
сетне се разтапя заедно с очертанията на тялото ти. 

Излизаш нехайно от поКкритуето си, заобикаляйки стражите 
около Къщата, и се добираш до входа. Двамата Войници по 
Вратата избират точно този момент, за да се поразходят. 
ВмъКВаш се Вътре и лек Като сянКа изтичваш по някаква 
дървена стълба Към Втория етаж -- там, Където прозорците 
са с решетки, а пред Вратата на стаята стоят четирима 
маскирани мъже с дълги, гънки мечове. 

Пъхваш се зад ъгъла и един бърз поглед те убеждава В 
тази необходимост: действието на магията е престанало и 
сега отново си Видим. 

Мини на 385. 
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Влизате след поВече от час, след Кратка сцена на Входа. 
Войниците, Които го охраняват, настояват да сВалите 
Качулките си, и Когато най-сетне успяват да го постигнат, 
не без ненадейната помощ на тълпата отзад, не познават 
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лицата Ви. ВмъкВате се сред Всеобщи подигравателни ВиКоВе 
исе прикривате отново. В случай, че някой по-паметлиВ страж 
Ви зърне отнякъде. 

Отправяте се с пълпата по оградената с церемониално 
облечени Войници главна алея до ярКо осветената огромна 
постройка, отредена за празненството. На Входа спираш за 
миг, загледан В притъмнялото небе ц снега, после Влизаш В 
топлината на Камините и блясъка на факлите. 

Просторната зала е изпълнена с хиляди хора, насядали по 
набързо сКованите, дълги десетки Крачки дървени пейки. 
Огромни маси се огъВат под поноВе ястия и напитКи. 
НавсяКъде из залата са пръснати Войници, а здрав двоен 
пръстен от бронирани стражи огражда широк Кръг В средата 
на помещението. Там се издига тронът, на Който ще седне 
Императорът. 

Успявате да заемете места Възможно най- близо до центъра. 
Алви, отноВо надмогнат от раната си, унцло опитВа някаКкВо 
странно печено. Вдигаш пълна с Вино чаша, оглеждайКки 
съседите си по маса. Мнозина от тях са с Качулки, пака че не 
чувстВаш никаКВо неудобство. 

Седналият до теб чоВек -- нисък, пълен тип с дрехи на 
търгоВец, те сръгва В ребрата: 

-- Ей, голям празник! Амчи Императорът не е давал такъв 
соре-долу от деня на КоронясВането! 

Кимваш разбиращо. 

-- Много се бил променил напоследък -- продължава за 
бъбри той. -- Амчи тъй де! Животът е Кратък! А!-- обръща 
се Към Алви. | 

-- Амми тъй я! -- отвръща приятелят ти. -- Я да му 
пийнем! 

НапушВа те смях. Надигаш чашата си и Когато я оставяш 
на масата, звънът отеква ВъВ Внезапно притихналата зала. 
Изправяш се на КраКа заеано с Всички останали и шумоленето 
на хиляди дрехи е последвано от пълна тишина. 

Императорът пава. 

Мини на 370. < 
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Пръстите ти стиуисВат стегнатото тисово дърво. 
Неясните сцлуети на глутницата изплуват В здрача. Ще бъде 


трудно. 
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За да уцелиш, са ти нужни 6 точки от Шанс и Сила. 
Ако успееш три пъти подред, мини на 447. 
АКо пропуснеш дори Веднъж, иди на 343. 
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Отблъсваш сала В момента, В Който по-бързият страж 
тромаво се хвърля отгоре Ви. КратКият му полет завършва В 
пристанищните Води. Удряш го с Кола, за да не Ви пречи и 
след няколКо бързи дВижения Вече сте на безопасно разстояние. 
Другият страж е стигнал дотам, да сваля ботушите сц, за 
да сКочи на помощ. 

Мини на 244. 
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-- “Вече сме на имперска земя, Алви. Няма нужда да се 
Крчем.” -- цитира заядливо Алвиан скорошното ти изКазВване, 
докато потъВате В сянката на КачулКките. 

-- Няма нужда да се Криете, принце -- Казва ВисоКомерно 
офицерът. -- Лицето на най-търсения човек В Империята не 
може да остане скрито. 

-- Издчгаш се -- отбелязва Възхитено Алви. 

РешаВаш да изчакаш още малко. 

, -- Обвинен сте В заговор срещу Негово Величество 
Императора -- обявяВа офицерът. -- Заповядвам ви да се 
предадете! -- от самоуВерения му тон личи, че не е запознат 
с горчивия опит на АлкирсКите си брагля. 

-- Капитане! -- отвръщаш тържествено. -- Изминахме 
целия път от АлКирия дотук само за да Ви се предадем. 

Той кимва и махва на дВама от Войниците сц. : 

-- Дори не са завардили обратния път! --- удивлява се Алвиан. 

о-- Даси ходим, Алви. 

НяКколКото салта са просто за Красота. Докато стражите 
осъзнаят, че някой се е осмелил да не се предаде на Имперските 
сили, сте Вече далеч. Това беше най-лесното Ви бягство. 

-- Венана си е свършил добре работата -- отбелязваш 
горчиво няколко минути по-Късно. 

-- И значително е усложнил нашата. 

-- Ще се справим! -- исКа ти се да Вярваш. 

-- ТВой ред е да носиш Кожуха -- Казва Алви ВъВ Внезапен 
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прилчВ на Великодушиче. 
Мини на 7. 
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Патрулната дВойКа завива зас следващия ъгъл. Стъпките 
бавно затихват В пишината на нощта. 

Сега Вече можеш да решиш: с 

Ще пренощувате В странноприемницапта -- 5. 

Или ще потърсите друго място -- 454. 
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Последният му удар пе поВаля на земята В доста окаяно 
състояние. Студена усмивка разтяга устните му, но преди да 
замахне, няКой го ритВа В главата и го отхвърля В Канала. 

-- Позабави се -- Казва непринудено Алви. -- Та се зачудих 
КаКкВо ли става. Да ВърВим. 

Надигаш се, прибираш меча си и го последваш В пъмния 
Вход. 

Мини на 440. 


Ц 
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Очите ти пропускат мълнценосните движения на призрачния 
силует. Когато го различаваш, устремен Към теб с убийстВена 
скорост, е Вече пВърде Късно. 

Успяваш да извиКкаш, преди невидимите нокти да се Впият 
В мялото ти. Рухваш под ЗВяра, готоВ за смъртта, Когато 
от прозрачната плът щръКВа запратен със страшна сила 
меч. Мечът на Алвиан. 

Чудовището наддава смразяващ рев и побягва, леейки Кръвта 
си. АлВи се спусКа Към теб и те изправя на КраКа. Тялото ти 
е покрито с ужасни рани и синини. (Губиш десет Жизнени 
точки.) 

-- Слава! - изКрещяВа АлВи Към струпаните В 
страхопочитание джуджета. -- Победата е наша! 

Избухналите Възторжени Викове те довършват. Пред очите 
тч се спуска черната пелена на забравата. 

Мини на 469. 
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След дълго лутане из тъмните улици откривате подходяща 
странноприемница: достатъчно евтина, за да не Ви заподозрат 
и достатъчно сКъпа, за да не Ви прережат гърлата за една 
Кесия. 

НахлупВате Качулките нисКо над лицата и се приготвяте 
да Влезете, Когато по улицата издрънчава необичайно голям 
отряд стражи. Носят се праВо Към Вас и Вече са Ви забелязали: 
авама прегърбени просяци В парцаливи наметки. 

Какво ще предприемеш? 

Ще влезете Веднага В странноприемницата -- на 136. 

Или ще останете там, Където сте -- на 217. 
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Отбягваш със сКоК нещо бързо и продълговато -- лапа, 
пипало или език -- и го съсичаш с меча си. В същия миг 
тялото ти потъва В беззъбата паст на чудовището. 


Ужасна смърт! Ще останеш заВинаги В това Вонящо и 


подземие, докато Злото ВластВа В пвоята родна земя. 


КРАЙ 
291 


ЛеКо Кимваш наляво. АлВви сбърчВа чело, но няма Време да 
те изгледа продължително. С бесни Крясъци пришпорваш-Коня 
сиц се хВърляш наляво, прегазвайки стражите. 

Доста необмислена постъпка. Разбираш го едва Когато 
Конят ти нагазва В Тайра, а зад теб изскачат с рев стотина 
стражи, жадни за Кръвта ти. 

-- В реката! -- извиква Алви и Жжребецът му пльосва Във 
Водата с елегантен скКоК. 

ПоследВаш го. Стражите опъват лъКкоВете сч. 

Сега Ви е нужен единстВено Шанс. 

Ако числото е по-голямо или равно на 8, мини на 418. 

Ако е по-малКо, прехвърли се на 245. 
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Реката леКо Влачи зеленикавите си Води между обраслите 
В храсталаци безлюдни брегове. Златистото сияние от изток 
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поръсва искри по малките ВълничКи, Които хвърлят Весели 
отблясъци по тъмния свод на навеса на покритата лодка и по 
мрачното ти лице. Отпускаш ръка и пръстите ти набраздяват 
повърхността. Хладната Вода разсейва за момент мъжните 
ти мисли. 

Алви се е облегнал на един голям денк и периодично 
премества Внимателния си поглед от теб Към дребния 
прегърбен лоаКар на носа, Който умело направлява движението 
с дълъг прът. По лицето на стареца играе доволна усмивка. 
ЯВно ниКога не е получавал толкоВа дори за нощен Курс Като 
този. 

-- Дали не ни позна? -- пита тихо Алви, без да сваля очи 
от гърба му. 

-- Или не е, или е много добър актьор -- прошепваш и 
аВамата леКо се усмихвате. 

Ладията се носи бързо по течението ц според увВеренията 
на стареца, привечер ще бъдете В Салмодил. 

“Ако нещо не се случи по пътя” -- мислиш мрачно, местейки 
Взор от единия до другия бряг на широКата река. Не те е 
страх от речните пирати, повечето от Коцто са били 
унищожени Веднага след Като баща ти седнал на престола. 
Но толкоВа други опасности заплашВат един принц В изгнание... 

--Аз ще пазя -- Казва Алви, сякаш отгатнал мислите ти. 
-- Нужна ти е почивка, 

Прав е. Вълненията през последните няколко часа ти дойдоха 
твърде много. ЗавиВаш се 8 стария плащ и се наместваш 
между аВа чувала със стоКи, изненадан от усещането на 
гоплина и грижа, Което те обзема при допира му. Сякаш 
силните, но нежни бащинсКи ръце те обгръщат и приспуват. 
СКоро се унасяш В споКоен сън. 

Мини на 85. 
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ИзмъкВаш изпод дрехата си малък черен лък от тангВингски 
плус и Внимателно постаВяш стрела на тънката Като косъм 
тетува. Рицарите те наблюдават с безкрайно учуоване. 
Водачът се Взира дълго В лъКа и накрая ВъзКлиКва: 

-- Велико оръжие, странниче! Странен спътник за един 
пътуващ просяк! 

-- Странен слуга на странен господар -- отвръщаш 
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предпазливо. 
Мъжът те изглежда Вторачено чи тихо Казва: 
-- Смея да тВърая, че нещо се Крие у теб, непознати човече. 
Алвиан неспокойно се размърава. Внезапно ти се приисКва 
да се разкриеш. Ще го сториш ли? 
Да--301.. 
Не -- 32. 
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Пред портите на града слизате от Конете и Алви 
импровизира кратка благодарстВена реч, след Което ги пускате 
да се скитат на воля. 

-- ЗаслужаВат го -- завършва той. -- Голям галоп падна. 

-- Не ще отидат далеч -- отвръщаш насмешичбво. 

-- Ако бях един от глях, щях да се тръшна на някоя поляна ц 
да не мръдна оттам до Края на живота си. 

Стражите на портата с интерес проследяват ритуала по 
изпращането, но номерът с Качулките и гърбиците и този 
път минава. 

-- Като се замисля -- Казва сериозно Алви, -- и родната ми 
майка не би ме познала. 

ИзкисКВаш се. Нацстина, с Калните си дрехи и лица чц 


десетКите Кръпки и дупки по плащоВвете напомняте по-скоро ,! 
на очви ВарВвари, отраснали далеч отвъд Северните проВинциц, “ 4 


отКолкото на принца и млечния му брат. 

След Кратка разходка из Вечерния Тамир -- студен, пуст и 
неприветлив, спирате пред “Странноприемница Горският ЗВяр" 
ч след размяна на многозначителни погледи КроткКо Влизате 
Вътре. 

Името на странноприемницата Вероятно идВа от пряКора 
на собстВеника. Когато пристъпвате прага, от една Колона 
се отделя огромен, обилно оКосмен тъмен мъжага с дълги 
Жълти зъби: 

-- Вън! 

АлВи замислено го изглежда от глава до пети и наКрая 
учтиво пита: 

-- Имате ли стая за през нощта? 

Поглеждаш го и Възмутено поклащаш глава: 5 

-- Алви! Не те ли е срам! ЧоВеКкът Каза да си тръгваме! 

-- ТуКа оставам! 
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ЗВярът, Който междувременно Върти глава ту Към единия, 
ту Към другия, накрая си избира Кого да удари пръв и тежко 
замахва Към Алби. 

Шумолене на дрехи, неуловими за окото дВижения чи слаб 
Крясък придружават полета му до пода, Където се строполява 
с грохот. Облягаш Коляно В гърдите му и меКо питаш: 

-- Имате ли стая за през нощта? 

АлВи измъКВа една сносна Кесия изпод плаща си ция хвърля 
В лицето му. 

-- И Вечеря. 

Прехвърли се на 391. 
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Нощният Харп е може би най-Красивия град В Стария свят. 
Безбройните сВетлини по пристаните играят сред тъмните 
Вълни. Морето тихо се плисКа В Краката Ви. Малкият Каменен 
Кей е пуст. 

СВаляш поглед от звездите и бризът нежно разрошва 
Косите ти. 

-- За КаКкВо мислиш, Алви? 

-- Лунната пътека... КаКВво ли още ни очаква 

-- Нещо много лошо, опасяВам се. 

Извръщате се светкавично с извадени мечове. 

-- Прекрасна Вечер, принце -- продължава с. дълбоКия си 
глас Внезапният натрапниКк и се разсмива гърлено, 
разтрисайКи гъстата си черна брада. -- Съжалявам, не се 
представих. Зордин -- наемен убиец. | 

Докато едрият, стегнат В брони мъж довършва 
насмешливВия си поКлон, Алви Казва тихо: 

-- Зордин Касапина. 

-- Този ли?! -- поглеждаш го рязко. 

-- Тоз. 

-- Слушай, приятелк! -- подхващаш дружелюбно. -- Да не 
би да си бил целия път от Естинор дотук само заради мен? 

-- Точно така, принце. Толкова пари не се изпускат. 

-- Знаех си, че ще го КаЖже -- измърморваш. 

-- Печели Време! -- изсъсКВа Алви. 

-- Ей, Зораш -- продължаваш уверено. -- А защо не ни уби 
В гръб? 

-- Дори наемните убийци си имат сВоц принципи --- отвръща 
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достолепно Зордин. -- ОсВен това щяхте да ме чуете преди 
да се приближа. : 

В ръцете му неусетно са се появили два меча с 
изключително зловеща форма. “ 

-- Имаме ли някакви шансоВе? -- поинтересуВаш се 
шепнешком. ; 

-- Най-добрият боец по Южните брегоВе -- отвръща с 
гробоВен глас Алви. -- Имаме. 

-- Хайде, принце -- любезно Казва Зордин, пристъпвайки 
напреа. -- Острието ми жадува за Кралска Кръв. 

Имаш ли нож за хвърляне? 

Да -- 8. 

Не-- 412. 
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Кълбото изсвистява В мраКа. ХВърляш се В Калта В мига, 8 
Който то се разбива със звън В Камъните на площада. През 
стуснатите ти Клепачи блесВва оранжева сВептлина. За миг 
става много горещо и сред мощното съсКкане на пламъците 
се чуват безредни писъци. После ВсичКо утихва. 

СКачаш на крака. Калта се е превърнала в прах. Влурваш 
се през оВъгленото пространство, осеяно с димящи брони. 
“Ще мине доста Време, докато останалите се решат да 
помръднат" -- минава през ума ти. 

ПреКосяваш площада и Влизаш В пресечките от другата 
страна. Когато задъхан спираш и се оглеждаш, първата ти 
мисъл е “Тази е”. : 

Мини на 233. 
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След няколко Километра Внезапно забаВяте хоа. 

-- Наближаваме разклонението за Тилт -- Казва Алви. --- 
Там със сигурност ще ни чаКат. 

-- Продължаваме през степта -- отвръщаш. -- АКо не 
тук, по преди Харп непременно ще има засада. 

НапусКате със съжаление широКия удобен път и 
пришпорВате Конете през гористите хълмове Към степта на 
запаа. 

Мини на 64. 
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199 


Събуждаш се отВеднъж, а прегръдката на съня остава 
далеч, прогонена от няКаКВа мусъл. Нещо липсва... 
съсредоточаВаш се Върху себе си. 

“Конете! 

СКачаш на КраКа. Сивата светлина на утрото е прониКнала 
под земята и осветяВа Алви, спящ В ангелсКа поза на поса. 
Изтичваш навън с нарастващо безспокойство. Пътят пеш 
оттук до Тамир не е най-примамлувата перспектива. 

Жребците КротКо пасат зелената трева недалеч от Входа 
на пещерата. Въздъхваш облекчено и се Връщаш обратно. 

На Влизане едва не се сблъскваш В разтревожения Алвиан, 
Който търчи навън с Крясъци: “Принце! Конете! Мечката", ци 
избухваш В смях при Вида на обърКканата му усмивка. 

-- Да тръгваме, Алви -- Казваш, Внезапно трогнат от 


предаността му. -- Да стигнем по-бързо и ВсичКо ще се оправи. | 


Той Кимва решително. 
Мини на 403. 


зоо0 


Още с приближаВането Ви от Входа се отделя група стражи 
и прегражда пътя. От десетките бойници по Каменните 
оградни стени щръКВат Копия и обтегнати лъКове. Мъжът с 
маска се изправя гордо В седлото, а ти се свиВаш още повече. 

-- Коц сте вице и КаКВо искате? -- провиКВа се несигурно 
началниКк-стражата. 

"-- ОтКога СиноВете на Гуор не са добре дошли В този 

град? -- Казва отчетливо спътникът ти. 

Думите сякаш шибВат с Камшик гордостта ти. 

-- Покажете знак! -- настоява стражъпа, 

Мъжът го поглежда. Броните издрънчават глухо, Когато 
началникът тупВва безжизнен В Калта. 

-- Бързаме -- обяснява маската на настръхналите стражи. 

Пред Вас мцгноВено се образува Коридор. Препусвате между 
Войниците. Вече отминаВат арКата на моста, Когато 
изведнъж усещаш Вятър В Косите си. 

-- Принцът! -- изкрещяВа някой. 

Маскираният мъж се обръща и те поглежда. Пришпорваш 
Коня по моста, докато той прегражда пътя Към теб. 
Ненужният плащ се свлича по раменете ти. 
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Вътрешната арка е охранявана от четирима мечоносци. 
СКачаш от Коня В движение и двама от плях не успяват да 
избегнат летящите Копита. Блъсваш другчте авама 6 
стената и за миг поглеждаш назад. Мъжът В черно размахва 
Кървав меч ци след него остават трупове. Докато се обръщаш, 
първата точна стрела Вече го пронизва. Втмурваш се под 
арКата, завиВаш Вляво ц потъВаш В улиците на Езерния град. 

Мини на 333. 

301 


Нещо те Кара да се разкриеш. Тези хора изглеждат добри. 
И има само един начин да провериш това. 

ЦарстВено отмяташ плаща и се изправяш със суров поглед. 
Алвицан застава на Крачка зад теб отдясно, Кръстосал ръце 
на гърдите си. 

„ Шепот “Принцът! Принцът!” обикаля дружината и 
Рицарите на ДърВото подгъват Коляно пред теб, оборили 
глави. Водачът им те доближава и се поКланя доземи с 
изражение на пълно обърКване. 

-- Стани, рицарю на ДърВото -- Казваш Великодушно. -- 
БлагородстВвото Вирее на необичайни места. 

-- Останете при нас, принце -- почтително отвръща той, 
-- и споделете скромното ни убежище. 

Кимваш. 

Мини на 395. 


307 


УВисВаш ВъВ Въздуха, поклащайки се. И по-добре. Внезапен 
блясък В аВвора привлича Вниманието тц. ЛъскаВ метал, потънал 
В сенките. Изведнъж осъзнаваш, че зас Всяка пристройка са 
скрити десетки стражи, чакащи сигнал. СетуиВвата ти сякаш 
се отприщВат за хаоса от движения из двора. 

Разбираш Коя е причината твърде Късно. Облак от фучащи 
стрели прелита Край теб, а една спира В ръката ти, отнемайки 
ти аВе Жизнени точки. 

Успяваш да се спуснеш зад ръба, преди тетиВите да се 
опънат Втори път. Слагаш пълна мислена барцера пред 
действието на магията и почти падаш на улицата, няколко 
мига преди портата на тъмницата да се разтвори широко и 
от нея да бликне поток от стражи и маскирани мъже. Кратка 


обиКолка из Квартала те отървава от повечето от тях. 
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Остава ти единстВено обратният път. 


Мини на 230. 
303 


След по-малко от час бърз ход Салмодил се ширВа пред 1 


Вас. Краят на дългия, разположен по бреговете град се губи 
далеч на юг, Където двата ръкава на Тайра отново се сливат. 

Малко преди прашният път да навлезе между първите Къщи 
на Крайните КВартали, Вокдате групата от десетина стражи, 
оглеждащи пътниците. Един светКаВвичен поглед Встрани Ви 
убеждава, че няма да можете да се промъКкнете незабелязано 
-- още няколко патрула обикалят покрайнините на града. Вече 
не можете и да се Върнете, защото стражите са Ви Видели ц 
това ще събуди подозренията им. 


-- Трябваше да се досетим -- ядосва се Алви. - Щом ни 7 


търсеха по реката, значи ще ни очакват и на сушата. 
-- Да опитаме Умението? -- предлагаш неуВерено. 


Патрулът Вече е на по-малко от сто. КрачКки пред Вас. | 


РешаВай бързо: 


АКо се надяваш маскировКката Ви и невниманието на) 


стражите да Ви позВоли да преминете, мини на 246. 

Ако мислиш да се довериш на Възможностите на Уменцето, 
прехвърли се на 16. 

А ако предпочиташ да се осланяш на стария изпитан 
Невидим прах, иди на 258. 


ЗОА 


Слънцето Вече пълзи Към Върха на ежедневния си път, 
Когато, точно според плана, Алдор се показва на хоризонта --- 
малко тъмно петънце сред бледозелената шМр. 

Неволно забавяте ход и започвате да се оглеждате за 
някаКкВи признаци на блокада. 

-- Не могат да обградят цялата равнина около пътя -- 
подхвърля Весело Алви час по-Късно, Когато Вече различавате 
моста през Сард и Къщите В покрайнините. -- Ще им трябват 
стотици стражи. 

В същия миг отняКоде прозвучава тръба. Двамата 
стреснато спирате ц изтегляте мечоВете си, доКато 
отвсякъде започват да никнат Войници, покрити с туфи 
трева, прикрепена за броните. Гледката пред Вас е доста 
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Комична, но Когато се обръщате, с неприятна изненада 
Виждате същото. Стотици затреВени стражи с щастливи 
ревеВе се надигат и преграждат пътя и околността В плътен 
двоен Кръг. Алви грозно изругава. 

Един дребен офицер пристъпва пред Вас и надменно започва: 

-- По Височайша заповед Вие сте арестувани и следва да 
бъдете отведени в градската тъмница на Алдор! В съотВет... 

-- Номер? -- Казва бързо Алви. -- Дата? Печат? Подпис? 
Ще доложа за Вашето пренебрежение Към закона, началник. 

Офицерчето пребледнява, после почерВенява и бръква под 
бронята си, за да потърси запоВедта. 

--Аха!-- Казва тържествуващо. -- Ето: Номер двадесет и 
едно от Трети ден на текущата година. Езерен град. Алкирия. 
Кралски подпис и печат. 

Алви Въздъхва облекчено: : 

--Е, добре тогава. Да се предадем, принце -- обръща се 
Към теб със сериозно изражение. 

Междувременно си огледал околността: наш-слаба изглежда 
стената по пътя Към Алдор. Вляво е реката. Назад има цял 
полк стражи, маскирани Като борчета. Вдясно има малко 
Възвишение, а по склоновете му -- още една Въоръжена 
цглолистна горичка. 

Решавай бързо! Накъде да бягате? . 


Напред -- 332. 
Вдясно -- 109. 
Назад -- 162. 
Вляво -- 292. 


305 


Трудна задача! Прибави Към Шанса си, умножен по дВе, твоята 
Сила! | : 

Ако сборът е по-голям или равен на 21, мини на 327. 

Ако е по-малък от това число, прехвърли се на 94. 


306 


Решаваш, че единственото спасение е сВетКаВичното 
бягство и се затичваш, следван от Алви, право срещу 
изумените стражи. Изненадата им прераства В смайване, 
когато прескачате с перфектно салто първия, най-гъст ред 
на апаКката и се Впускате В луд бяг. "Измъкнахме се: -- 
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решаваш, докато поВаляте В движение изостаналите Войници, 
но Внезапно иззад ъгъла изскача нов отряд от двадесетина 
души и прегражда пътя ви. ОКопитилите се стражи от 
първата атаКа Ви нападат В гръб. | 

Безбройните проблясващи остриета слагат Край на младия 
ти живот. Последните членоВе на Кралската фамилия ще 
загинат сКоро след твоята смърт. В историята на Алкирия 
настъпва ноВ период на терор, КоварстВво и насилче. 


КРАЙ | 
307 


Далечните ВърхоВе на Непристъпните планини сияят 8 
настъпващото утро. Нощната езда на изток през степта 
даде своите резултати -- успяхте да избегнете безбройните 
отряди, изпратени да преградят пътя Ви на север и на Юг. 
Вече сте близо до главния път В подножието на планините, 
Който ще Ви отведе, надяваш се, без проблеми, до Харп. 

-- Да забавим малко -- провиква се Алви през тропота на 
галопа. -- Вече сме Вън от опасност, а Конете са уморени... 

Изпълнявате съвета му и продължавате, заВивайкКи леко на 
юг. Равнината стаВа Все. по-хълмиста, а тревата потъва В 
гъст храсталак. Първите редки горичКи бързо се умножаВат 
ци сгъстяват. Когато слънцето изгрява В цялата си мощ зад 
Високите студени зъбери, Каменната настилка на пътя 
изтракВа под Копитата на Конете Ви. 

Мини на 345. 


308 


Оглеждаш се: освен дървото, под Което стоиш, нищо не 
нарушава зеленината на степта, В тревата не можеш да се 
скриеш. 

Остава ти: 

Да минеш зад ствола и да се надяваш, че ездачът бърза - 
на 251. 
Да се скриеш В Клоните и да се надяваш, че няма да гледа 


нагоре -- на 177. 
з09 


ОтпраВяш сВетКавичен поглед нагоре... Провал! Стената 
на Къщата е равна, без прозорци, без издатина, за Която бихте 
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могли да се хванете със сКоК. 

Вече е Късно за друго. Стражите връхлитат отгоре Ви и 
почти Ви смазват с пежестта на бронираните си тела. 
Безбройните проблясващи остриета слагат Край на младия 
ту живот. 

Историята на Кралската фамилия свършВа малко след 
твоята смърт. Несправедлувостта ще Възтържествува. 


КРАИ 


з10 


Пътят постепенно изсъхва и се спича под яркото слънце и 
равномерното пошляпване на Копитата на Коня ти се сменя с 
тропот. РедКките мъглици В падините се разсейват и степта 
блясва пред очите В цялата Красота на пролетта. Яздиш 
уверено и бързо. Желанието да стигнеш по-бързо до приятеля 
удавя страховете от неприятни срещи. Качулката се е 
отметнала назад и Вятърът си играе с Косите ти. 

Неколкократно се разминаВаш с Коли и ездачи, но обръщаш 
глаВа Встрани и оставаш неразпознат, дВижейки се Към 
сърцето ц славата на Алкирия, а сега -- устата на лъва. 

След час или ава бесен галоп спираш за КратКа почивка, 
Преди да се метнеш отноВо на седлото, до ушите ти долита 
слабото почуКВане на далечни Копита. Лягаш на земята ц 
напрягаш слух: един ездач приближава В галоп оттам, отКъдето 
идваш и ти. 

РешаВай, преди да е стигнал до теб: 

Ще продължиш по пъгля, за да избегнеш срещата -- 211. 

Или ще. останеш пук, за да те подмине -- 103. 


зп 


Дръпваш се назад, но пръстите му доКопват гърлото ти. 
Стражът потъВа Като Камък надолу, завличайки и теб. Бориш 
се отчаяно, но В шията ти сякаш са се Впили Клещи. Мракът 
те обгръща, притчсВа те и навлиза в теб. Тялото тунатежаВа 
и ти бавно потъВаш В безвремието. 

Мисията ти завършва тук, заедно с живота ти, 

КРАЙ 


169 


Сканирал: Мку 


За ПИр://муууи.езсаре-Бе.пе/ 


312 


Прубави пет Към твоята Сила, защото се биеш рамо до 3 
рамо с Алвцан. Силата на Подземния дракон е 17, а жизнените ! 


му точки -- 5. 
АКо победиш, мини на 443. 
Ако загубиш, прехвърли се на 291. 


313 


Замахваш за пореден път и най-сетне улучваш. Маскираният ! 
мъж се отдръпва със стиснати зъби и измъква меча си. Вече 
е Късно. Пронизваш го и се отдръпваш, за аа напраВиш място | 


на свличащото се пяло. 


ОстаВаш неподВижен, Вперил очи В трупа. После КрясъКът 1 


на някаКВа птица те пробужда. Треперейки, намираш Коня си, 
мяташ се отгоре му и злобно го пришпорВваш. 


Изцапа ръцете си с Кръвта на човеК, Който не желаеше ! 


тВоята. 


РазтърсВаш глава и се стягаш. На Карта е една страна, | 
готова ВсеКи миг да бъде разкъсана от такува Като него. Е 


Вече почти нищо друго няма значение. 
Мини на 112. 


314 


Събуждаш се рязко, останал без дъх, сякаш някой е шибнал | 
сърцето ти с леден камшик. Обръщаш се, борейки се със 1 
страха. АлВи КротКо похърКВа. Пълната луна блести през | 
отворените Капаци на прозореца. За муг я закрива тъмен : 


силует, после отноВо светва ярко. В 
Шепот на мощни Криле спира до прозореца, а после някой" 


ловко се ВмъКВа В стаята и се очертава В мрака: фигура с | 
малка глава и огромни уробливи рамене. В ръцете 0 проблясва | 


дълъг КинЖал. 


СКачаш на КраКа с КрясъКк и измъкваш меча си. Фигурата | 


остаВа неподВижна, докато замахваш, ц острието сякаш ! 
преминава през ронещ се пясък. “ 


| ОтдръпВваш се от Кинжала, насочен В сърцето ти. 3 
Противникът ти прави крачка Встрани и нещо голямо, меКо ц-1! 


студено те тласва отзад. Остра болка пронизва кръста пи, 
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Когато се блъсваш В леглото си. 

Трудно ще излезеш ЖиВ от тази битка В мраКа. Силата на 
противника ти е 14, а жизнените точКи -- 6. 

АКо победиш, мини на 227. 

АКо загубиш, прехвърли се на 318. 
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Размахваш меча си и се хвърляш право В стената от 
бронуирани тела. 

ПърВият страж Вече Вдига пиКата си... Силата му е 9. 
След него има още шестима, трима от Които са твои. Силата 
на Всеки от тях е 8. 

Дори и един загубен сблъсък те изпраща на 376. 

АКо успееш да повалиш четиримата си противници с първия 
удар, мини на 404. 


316 


Оставяш пръта и безшумно изтегляш меча сч. 

“Могат да ни чуят” -- обясняваш със знаци на Алви. 

“Чакаме и нападаме -- отвръща той, -- по-ВисоКият за. 
мен.” 

Поглеждаш го недоумяВащо. : 

-- Все някой трябва да е по-Висок -- прошепВа той и се 
ухцлва, измъкВашКи оръжието си. 

Поклащаш глава и баВно Вдаигаш меча над главата сч. 

Лодката излиза от мъглата на няколко Крачки от Вас. . 
Скачаш Върху нея... Празна е. На дъното се Валят две брони. 

-- Твърде лош план, принце -- Казва студено няКой зад 
сърба ти. 

Обръщаш се рязко. На сала са излезли дВама мъже В черно, 
маскирани с Кожа. От дрехите им се сглича Вода. Алви уплашено 
се отдръщва Към ръба. 

-- НяКоц повеляват на дънерите -- Казва единият с 
насмешка, -- а някои Виждат добре В мъглата. --- Той прекрачва 
лодката, изваждайКи меча си. В 

-- А няКоц умират -- процеждаш и замахваш. 

Силата му е 15, а жизнените точки --- 8. 

Ако победиш, мини на 445. 

Ако загубиш, прехвърли се на 60. 
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Посочи едно число от таблицата. 
АКо е четно, продължи на 372. 
АКо е нечетно, иди на 145. 
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Медният кинжал на съществото те пронизва за последен | 
път. Рухваш на дъсКите, а пред замъгляващия ти се Взор то | 
се надВесВа над спящия Алвцан. Смъртта пава като тихо 


успоКоенце. 


Заедно с теб загива Алкирия. Злото ще Властва завинаги | 


В твоята родна земя, 
КРАИ 
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ЗачаквВаш неКолцина от мъжете да те приближат и избелваш 4 
очи, изобразяВайки припадък, Коленете ти се подгъват, ; 
залитВаш и се хвърляш нагоре В отчаяно салто. Земята и | 
небето сменят местата си, докато се превърташ Във Въздуха, | 
изтегляйки меча си. И точно навреме. Стрелата отскача | 


със зВън от острието му. 


Втора рицарите не успяват да изпратят. Тупваш тежко | 
извън Кръга. Алви е използвал това, че са Вдигнали глави Към 13 
теб, ие натръшкКал половината, за да си пробце път. ХукВате 14 
между дърветата и преди да се усетят, изчезвате от погледа | 


цм. 


“ 
Бягството не остаВа без последстВия. Глезенът ти е | 


наВехнат. (Губиш две жизнени точки.) 
-- Предпочитам небесния живот -- Казва Алви. 
Поглеждаш го учудено. 
Мини на 55. 
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Опитай Шанса си: 
„От 1 до 7 -- мини на 76. 
От Вао 12 -- прехвърли се на 208. 
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Последният страж се приземява на гърба си, за да не стане 
скоро. Бързо се оглеждаш: Като че ли никой не е станал 
свидетел на схватКата. Клякаш до началника, изтегляш меча 
си и го опираш В гърлото му. Той спира да охка. 

-- Ще ти задам само един Въпрос -- процеждаш --- ц аКо не 
мч отговориш, ще те убия. 

Стражът Кимва разбиращо. 

-- Къде отКараха Алвиан? 

В очите му блесва прозрение, Което той грижлчво заличава 
с престорено учудване. 

-- Кой? 

ЦапВаш го през устата. : 

-- Аз ще засаВам Въпросите -- обясняваш. -- Къде е Алвцан? 

-- Не е В голямата тъмница -- Казва бързо стражът, щом 
Вдигаш ръКа. -- Държат го В една Къща под охрана до 
Централния площад на Забранения граа. 

-- Няма Забранен град -- Казваш озадачено. 

-- Отново има, но стената е от стражи -- отВръща 
ВойниКкът. 

-- Много добре -- спаВваш. 

“Един ритник В главата би трябвало да го държи В 
безсъзнанце." | 

Вдигаш Крак и В същия миг нещо те удря отстранч. Падаш 
ц сблъсъкът със земята окончателно те изпраща 6 обятията 
на Мрака. 

Мини на 98. 
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Сменяте се често на пръта. Небето на изток бавно посивява 
и иззад далечния силует на Непристъпните планини се разлива 
хладна светлина. Зората наближава. 

-- Сара -- Казва Али. ; в 

Поглеждаш напред по течението. В далечината отдясно 
проблясва Водна ивица -- притоКът на реката, вливащ се 6 
Тайра непосредстВено преди Алдор. 

УдВояВаш усилията си и доближаваш сала до леВия бряг. 
Бавно подминавате мястото на сливането, очертано с бяла 
пяна от няКколКо малки Водовъртежа. Най-сетне Сард остава 
Назад. Въздъхваш облекчено и отпусКкаш пръта. 
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-- Още малко -- обажда се Алви. -- Не искам да Влезем В | 


Алдор през централното пристанище. 


-- Ще имаме честта, Алвиан Алкирцански - отВръщаш : 


тържествено и му подаваш Клона. 


Градът тихо преминава поКрай Вас. Слънцето още не се е 4 
показало и Алдор спи мъртВешки сън. НеВволно потрепваш. | 
Преди петдесет години, Когато баща ти за пръВ път е минал 1 
оттук, градът действително е бул мърптъв, рухнал по Жестокия ? 
бич на Червената смърт. Заразата дошла по Сара и се изсипала | 


Върху алдорските жители, оставяйки трупове Във Всяка Къща, 
по улиците, В реката, а после си заминал безследно, 


пощадяВайки Езерния град и останалата Алкирия. Зловещ Вой 4 
на Куче от брега допълва мислите ти. За мне у теб пропълзява ; 
ВледеняВащия страх, че нищо не се е променило и труповете | 


те чаКат. 


АлВи рязко те блъсВа по рамото и поставя пръст на устните 1 


си. 
-- Какво? -- изсъскваш. 
Той посочва с глава. 


Гледката разсейва страховете тц. Жителите на Алдор са : 
ЖиВи и зврави и аВама от тях, облечени В брони, се 1 


приближават Към Вас В патрулна лодка на градската стража. 
Мини на 422. 
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Опитай Шанса сц: 
От 1006 -- мини на 81. 
От 7 бо 12 --ча 314. 


324 


ХВърляш се отгоре му, изтегляйки меча сч. 


Рухваш на земята до дървото. С мъКа Вацгаш глаВа: мъжът | 


е застанал на две КрачКки от теб с примирително разперени 
- ръце. ОттласКваш се от земята и излиташ Като стрела, 
насочил меча си В гърдите му... 
Силата на мъжа В черно е 15, а жизнените точки --8. 
АКо го победиш, мини на 313. 
Ако загубиш, прехвърли се на 188. 
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Внезапно разтърсВане на лодКата те събужда тъКмо 
навреме, за да избегнеш сВистящото острие, Което разсича 
платнището на навеса. и се забива на мястото, Където допреди 
миг лежеше, Предсмъртният Вук на лоаКаря, Който се олюлява 
с нож В гърдите и се прекатурва през бораа, се слива с друг, 
Когато Алвиан пронизва безформената, омотана В парцали 
фигура, нахвърлила се отгоре му. Впурваш се да посрещнеш 
следващия нападател, Когато Втори, хоризонтален разрез през 
платното отВаря път на маскиран главорез с дълъг извит 
нож. Острието се стрелва Към гърлото ти.. 

Силата на противника ти е 16, а Жизнените точки -- 3. 

Щом победиш, мини на 248. 
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На сутринта отноВо Вали: СиВ, тих дъжд, проточил 
нишКите си през света. Алви безмълвно ти Връща меча. 
Погледът му Казва ВсичКо. 

ОпраВяте се и слизате на долния етаж, при Горския звяр. 

Мини на 97. 
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ОжЖесточено отхВвърляш поредния стаж Встрани. Зад него 
няма никой. Обръщаш се. Алви пронизва последния си пропливник 
ихуква след теб, Като че ли го гонят хиляди дяволи. Всъщност 
не го гони ниКой. Целият отряд стражич е натърКалян по 


улицата. 
-- Чакай --- спираш го, -- няма... 
-- Пазарът е пълен със стражи -- изсъсКква той. -- Да 


изчезваме оттук. 

Тръгваш след него, мръщейКи лице от болКа. Кракът ти е 
лошо съсечен, а ръката ти е изКълчена. (Загубил си шест 
жизнени точи.) 

След малко напусКате пазара. АлВви изпъшКва: 

-- Тук е доста натъпкано, не мислиш ли? 

Кимваш немощно. НаКъде ще се отправите: 

Към някой парк -- на 151. 

Илу Към бедняшКите покрайнини -- на 378. 


175 


Сканирал: Мку 


328. 


ТоВа е Краят. Докато се гърчиш 6 хватката на смъртта, 
усещаш пъргаВите пръсти на Вероломния ханджия, пробягващи 
по тялото ти. В Кесията ти ще намери много повече пари, 
отколкото е очаКВал от един- заблуден търговец, 


КРАЙ 
3219 


Обръщаш Коня си и препусВаш след АлВи. АКо успеете да 
пресечете пътя на пожара... Напразно! Нова огнена Вълна се 
понася на изток, пресичайки Вашия път. Обезумелите Коне се 
изправят на задни Крака и с няКолко очви сКока се освобождават 
от ездачите си. ТупВаш тежко на земята и с ужас проследяваш 
спасението си, отдалечаВащо се В галоп. 

"-- Да бягаме! -- не съвсем смислено, но единствено 
останало решение... Или не съвсем? 

Може би имаш Ефирна роса? | 

Ако имаш и искаш да я използваш, продължи на 379. 

АКо ли не, иди-на 470. 


ззо г. ; 


ИзмъкВаш Въжето от раницата и със съмнение се оглеждаш. 
Преди да измислиш Как точно ще го употребиш, Когато му 
дойде Времето Фу идва времето. 

С трополене на Копита и Весело цвилене едно малко стадо 
прехвърля отсрещната Височинка и предпазливо се спуска по 
Калния сКлон до Вирчето. АКо не друго, поне си уцелил мястото. 

Прибави Шанса Към Силата си! 

АКо сборът е по-голям от 10, мини на 438. 

АКо е по-малък или раВен на това число, прехвърли се на 54. 
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Хората от благородно потекло Винаги са се отличавали с 
неподозирани таланти. ВсяКа следваща стъпКа е Все по- 
сигурна ци лесна. Към Края на въжето изпълняваш малък 
импровизуиран танц и с Красив сКоК се приземяваш на поКрува. 
Рицарите на Бунището гледат със зяпнали уста. 

Слизаш долу. ГлаВатарят подгъВва Коляно пред теб. 
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-- Вие доказахте честта си, непознати рицарЮю -- Казва 
почтително. 
-- Можеш да станеш -- ВелиКкодушно Казва Алвиан. 


-- РадВам се -- отвръщаш. -- Сега сме свободни да си 
Вървим. 
-- Нещо поВече -- ВъзКликВа рицарят, -- Каним ви да 


останете с нас ида споделяте скромната ни трапеза, Колкото 
Желаете! : 
Споглеждате се с Алви. 
-- Приемаме -- Казвате В един глас. 
Прехвърли се на 366. 
332 


Кимваш леКо с глава по посоКа на Алдор. Алвцан Веднага 
придобива. Крайно разтревожен Вид, но Вече не може да те 
спре. С бесни ВикоВе пришпорваш Коня си и Като Вятър 
преминаваш през обсадата. 

Стражите мигновено се събират от дВете страни на пъгля, 
Което не ти пречи да препуснеш Към Алдор... Каква глупост! 
Още с приближаването Към моста между първите Къщи 
изскачат нови групи Войници и преграждат пътя ти. 

Отчаяната битка завършва заедно с младия ти живот. 
Заедно с теб умира всяка нарежда за Алкурия. 


КРАЙ 
333 


Лъчите на следобедното слънце не преслагат Кой знае Какво 
прикритие на принц, преследВан от заКона. Няколко часа се 
Криеш из мазетата, докато патрулите се изморят и. 
изпозаседнат В Кръчмите на халба бира. 

Когато небето почервеняВа и слънцето потъва зад 
хоризонта, се измъкВаш от бъчВата, станала ложе за почивката 
тч, протягаш се и плътно загърнат В няКаКъВ парцал, 
потегляш по улиците на града. 

Планът ти за освобождаването на АлВиан не се отличава с 
особена завършеност. Всъщност бори не знаеш Къде го държат. 

СвърВаш В някаКВа Кална пресечКа и постепенно започваш 
да се приближаВаш Към центъра на града. 

"Дворецът е там -- мислиш си, -- тъмницата е там. Значи 
ц АлВи е там.” 

Мини на 442. 
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Пруземявате се от другата страна на Къщата, 
преграждаща уличката. Изправяте се под учудените погледи 
на малцината минувачи, пооправяте сКитничесКката си 
Външност и закуцуквате по улицата. 

-- Май се измъкнахме -- забелязва Алвиан. 

Разсеяно се оглеждаш. Наоколо няма нито един страж. 

-- Тази част на града е твърде населена, не мислиш ли? -- 
подхвърляш, разминаВвайки се с няколко жени, понесли Кошници 
с яйца. 

Накъде ще се отправите: 

Към някой парк -- на 151. 

Към бедняшките КВартали --- на 378. 
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Крачите мрачно под дъжда, а Водата се процежда през 
разръфаната Качулка и тече из Врата ти. Монотонните сиви 
струч разплискват малките лоКВичКи, осеяли Калния път. 
Редките дърВета унило са уВесили клони, прогизнали оп сдъжаа. 

-- Тук пролетта още не е дошла -- промълвяВаш на себе 
си. Ва 

-- “Със сиву сълзи 

плаче небето, 
Пролетен дъжд” -- цитира Алви. 

-- Откъде го знаеш? 

-- Един Западен жълтокож знаеше десетки такува. Беше 
слуга В ДВореца. А това е мое: 

“Стари плащове 

по Калния път. 
ДВама чдчоти.” 

- О, яда млъКкВаш -- срязваш го. -- И по-бързо, за да 
стугнем гората преди мръКване. 

Алви свива рамене и те задминава с бързи Крачки. 

Всъщност стугате гората малко след пладне, ако слабото 


просветляване и спрелчят за минута дъжд могат да се, 


нареКат пласне. В 


Огромна тъмна стена се просва от запад 90 изток, Когато, 
узкачвате с пъхтене поредния разкалян хлъзгаВ хълм. 4 
РошаВата повърхност на дървесното море се плисва напред, | 
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докъдето Ви Видят очите. 

-- Добре дошли на границата на АлКирия -- Казва 
тържестВено Алви. 

Гората отвръща на нервния Ви смях с тежко мълчание. 


Мини на 226... 
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"Ха-ха -- мислиш си, -- сега ще Ви измамя, тъпаци" 

ИзмъкВаш малкото шишенце с мътна зеленикава течност 
и обилно се намазваш с нея. 

ИзсКкачаш с рев от уличката, размахвашки ръце. Най- 
близкият страж светкавично се обръща и опъва лъка си с 
уплашен Вид. ЗелениКавото лигаВо чудовище, изсКочило зад 
гърба му, действително е плашеща глеака. 

Разбираш грешКата си, едва Когато стрелата пронизва 
рамото тч. СаламандроВвата Кожа би те предпазила единствено 
от огън. | 

ОтдръпВваш се със сКкимтене и побягваш обратно по 
уличката. ТръшВаш се В сенките, за да огледаш раната си. 
Стрелата не е засегнала Костта. Загубил си само три Жизнени 
точки. 

Безполезната магическа кожа се сбръчква на пепел и изчезва, 
докато се надигаш. Тропотът на бронираните тела те подсеща, 
че по петите ти са хукнали десетки озадачени стражи. Накъде 
ще побегнеш? : 

Към площада -- на 351. 

Или ще заобиКолиш -- на 199. 
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СпоКойно се обръщаш. Десетина стражи са обградили 
тълпата, а началникът им обиКаля, зает усърдно да изпълнява 
заповедите на Всеобща проверка. 

Дали ще се измъкнете? Опитай Шанса си! 

1--4--на 120. 

5--12--на 267. 
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Намираш с треперещи пръсти малкото метално топче ц 
ко удряш В земята миг преди стражите да Ви достигнат. 
Разнася се страшен грохот на сблъскващи се брони, докато 
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Вие излитате от избухналите бели облаци с перфектно салто 
и се Впускате В луд бяг. Няколкото останали назад Войника, 
Коцшто се опитват да Ви спрат, остъргват стените и се 
натръшКВат по паважа заз вас. 

ЗабавВяте темпото едва след няКолКо минути, Когато 
Врявата зад Вас съвсем затиКва, и се орчентирате В пъмния 
лабиринт от улици. И този път се измъкнахте! 

Мини на 35. 
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Незабележимо плъзваш едната си ръКа зад гърба, докато 
АлВи ръкомаха, изпълнявайки обичайната си роля на уплашен 
мънКащ скитник. Докопваш Кесийката и с едно бързо дВижение 
пръсваш съдържанието 0 по себе си и него. Прахът проблясва 
за мчг и телата Ви се разтварят ВъВ въздуха. 

Отляво се разнася приглушено хилене. Глеоката на мъжете 
В зелено, облещени от учудване и сочещи с лъковете си Във 
Всички Възможни посоКи, действително е доста Комична. 
Отправяте се на пръсти навън от Кръга, Когато Водачът 
излиза КрачКа напред и се провиКва: 

--Странници, простете нш! Есталион, дано се Върне сКоро, 
е правил това. Прекланяме се пред Вас и Ви молим да останете! 

Спираш, порядъчно изненадан. Алви напипва дрехата ти ц 
ожесточено те задърпва след себе си. 

Ще останеш ли сред Рицарите на ДърВото -- на 832. 

Илч ще се махнеш час по-скоро -- на 55. 


з40 


Непристъпните планини израстват пред очите ви, докато | 


се носите с лудешКа скорост през следобеда, увВиснал над 
смълчаната степ. 


-- чувал ли си за жребци, изяждащи през нощта 


Жизненоважни части на господарите си? -- подхвърля Алви. 
-- Не им савай идеч -- Казваш Кисело. 


Все пак спирате за малко, но Конете са полкоВа уморени, | 


че и не поглеждат апетитната свежозелена трева. 
“Ще си починат, Като стигнем." 
Тази мисъл извиква нов Въпрос: 
-- Всъщност Къде отиваме? 
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-- Ами... ще яздим покрай планините, а после ще нощуваме 
някъде -- отговаря неопределено Алви. , 

-- Да тръгваме тогава -- Казваш жизнерадостно. 

Конете отчаяно изцвилват. Вятърът отнася смеха Ви Към 
сКлоноВете на планината. < 

Мини на 266. 


ЗА 


Гледано отгоре, Въжето е ужасяващо тънко. Протягаш 
Крак и щом се отпускаш, надежано хванат за прозореца, то 


- застрашително се разлЮлява. 


сори страхлиВецо! -- прониКВа се няКой отдолу. 
ц. 

ПристъпВаш по-смело, отначало размахвайки ръце. Тълпата 
от бунищни рицари избухва ВъВ Възторжен рев. 

НеприВична задача за един принц. Ще успееш ли? 

ПрибаВи Шанса Към Силата си! 

Ако числото е по-голямо или равно на 12, мини на 331. 

- АКо е по-малКо, прехвърли се на 15. 
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Със сложно адВижение нанизваш деветия на собствената 
му пика и се оглеждаш. ОсВен неподвижни стражи, по улицата 
не се Вижаа никой. 

Нахълтваш В Къщата, Която се оказва тъмна и празна. С 
леки стъпКи изтичваш до Втория етаж по дървеното стълбище. 
Веднага познаваш В Коя стая е Алви. Пред Вратата 0 стоят 
четирима мъже 8 черно, поКрили лицата си с Кожени маски. В 
ръцете си стискат дълец тънКи мечове. 


Мини ка 385. 
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Нищо не може да спре настърВените хищници. Изтегляш 
меча си и се приготВяш за отчаяна битКа. Първите от 
глутницата Вече настигат шейната. Огромни настръхнали 
зверове... ПроблясвВащи очи и зъби... ЩраКане на могъщи 
челюсти... Развърташ се с бясна ярост и поваляш В снега 
няколко бели тела, обагрени В пурпур. Но разбираш, че нямаш 
шанс. Чудовищен Вълк скача на шейната и отхвръКва съсечен. 
СледВащият успява да те захапе за Крака. (Губиш пет жизнени 
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точки.) 

-- Умението! -- изкрещя Алдви. 

“БогоВе.” В съзнанието ти избухват ослепително белите 
лъчи енергия. Присъединяваш се ия Концентрираш В искрящо 
Кълбо. Муг... Взрив! Експлозия на ужас. Първичен страх залива 


нисшето съзнание на зверовете. Отчаяно сКкиомтене чи | 


Вледеняващ Вой В бягството В нощта, бяг пред безименното 
Зло... 

Поемаш рязко Въздух и подгъваш Колене. Тишина. Последните 
неясни силуети се стопяват В мрака със страхлив лай. 
ТържествуВащ Кикот се надига неудържимо В гърдите ти ц се 
слива с налудничавия смях на Алвиан. 

-- Успяхме, дявол го взел! -- изхриптяВаш, задъхвайки се. 

-- Избягаха до едно страхливите псета! -- успява да 
отвърне той. --... А-а-а-а! 


Мини на 458. 
За 


В следващия миг извиКВаш. И пак. От Всички страни Към 
Вас се стрелкат нови и нови жиВи Кинжали. 

“Плъхове!" -- проблясва прозрението. / 

Изтегляш меча си и отчаяно се опитВаш да се защитаваш, 
но В мрака това е невъзможно. СКоро рухваш на пода и болката 
от стотиците ухапвания постепенно заглъхва. 

Младият ти живот ще свърши тук, В пози подземен аа. 


Подобно на глъховете, разкъсващи тялото ти, десетки ; 
Жестоки управници ще нападнат Алкирия, за да я превърнат В: 


сВое лично Владение и ужас за народа 0. 
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Денят минава без премеждия. РедуВате бързата езда с 4 
почивки Край редките Кладенци по пъгля, за да не преуморяВате 4 
Конете. Срещите със случашни пътници -- търговци, селяни, | 


скитници, един отряд стражи -- минават безпроблемно. 


Когато алените Краски на залеза избледняват В тъмното | 
небе, забавяте ход, търсейки подходящо място за нощувка. 4 
СВързвате Встрани сред Крайпътните дърВета и след Каго 4 
се отдалечавате достатъчно навътре, спирате, завързвате 1 
поводите на Конете и се приготВяте за сън. Мракът 8 гъстата | 


гора е непроглевен. 
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-- Ако тее страх -- Казва поучително Алви, -- просто се 
завий презглава с плаща. 

-- Лека нощ, умнико! 

Мини на 198. 
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Обръщаш Коня на Юг и го пришпорВаш. Животното трепва, 
но не помръдва. ПродължаВаш ожесточено да го ръгаш 6 
хълбоците, но усилията ти остават без резултат. Изведнъж 
Жребецът се изправя, цвилейки на задни КраКа, подскача напред 
и рязко поахвърля задница. 

Не успяваш да се задържиш на седлото и падаш на земята, 
превъртайки се, за да смекчиш удара. Тропотът на уплашения 
Кон заглъхва Към степта. 

ИзпраВяш се, проклинайКи, и хвърляш дълъг поглед след 
него. Внезапно потръпваш. Странен хлад повява В душата 
ти, Гневът ти неусетно се е сменил с необясним страх. 
Преглъщаш с мъка, озъртайки се нервно. Няма ниКой. Мъчиш 
се да се успоКоцш, но ужасът стисва В ледени Клещи 
съзнанието тц. Обръщаш се ацчво. Сякаш изпод земята, пред 
теб са изникнали пет фигурч, В Които разпознаваш скитниците, 
срещналч те преди малко. 

-- Жалко за Коня, принце -- Казва с метален глас единият. 
--Защо ли Ви изостави таКа Внезапно? 

Разбираш защо. Същият дчв, Животински страх, Който го 
е прогонил, сега изпълва душата ти. “Те имат Власт над 
съзнанието!” 

-- Правилно, принце. И това не е случайност. : 

Петимата отмятат разкъсаните си мръсни плащоВе и се 
изправят В цял ръст. Черната лъсКаВа Кожа на облеклото ц 
масКките им блесва на слънцето. 

-- Умела маскиродкКа, наистина --- продължава Водачът. --- 
АКо се бяхте отпраВили Към Езерния град, ниКога нямаше да 
се усъмним. Но В протиВен случай бяхме длъжни да направим 
проверка. И не сбъркахме. Сбогом, принце! 

Огнените КръгоВе на развъртени остриета грейват Край 
черните фигури, докато се приближават неумолимо Към теб. 

Вадиш меча сичс рев се Впускаш В последната, отчаяна 
битка на сВоя Живот. Мисълта, че аКо Алви беше тук, сигурно 


щяхте да се справите, бавно избледнява В съзнанието ти. 
КРАЙ 


183 


Сканирал: МКу 


347 


РазтърсВваш глава и съмненията ти мъчително бавно се 
разсейват. Пришпорваш Коня. Той не помръдва. От храстите 
она: ер Висок човек В черно, забулен с Качулка 

-- Силна Воля, при - : | 
ИсИНА сери нуце -- Казва той тихо, -- дори и моцте 

-- Бий се! -- изкрещяваш, размахвайКи меча си. 

Изпод Качулката се разнася тих студен смях: 

-- Това не е моето бойно поле, млади момкКо. 

Стоиш безсилно на седлото, докато той се размърадва, с 
отмерени Крачки минава покрай теб и се отправя на север, 

След малКо мъртвешкият хлад, стегнал тялото ти бавно 
се разнася. Конят неуверено пристъпва напреа. Прибираш меча 
си и препускаш Към Езерния град. Дълбоко В душата ти остава 


хладното предупреждение за сили 
те, за Коцто не зн 
Мини на 310. преки 
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Човекът се повъртява още малко 6 нерешителност. Не 
даваш ниКаКВи признаци на живот у накрая той Вероятно 
решава, че се е излъгал, и отпрашва наняКъдзе. 

Докато яхВваш Коня си, през главата ти минават няколко 
ас равни за Ерспе До едно нелогични. Накрая решаваш 

о ще пока ! 
Заре Па, е, и препусВаш отново по пътя. Сам не 


Мини на 112. 
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„е Нищо не може да се мери с Обучението" -- блесВа В ума 
ХВърляш се нагоре В чаеално салто, земята ц небето сменят 
местата сц... и В следния муг В тялото ту се Впиват НЯКОЛКО 
Нерар Каен Политаш надолу и рухваш В тревата. Кръвта 

от раните ти и нишката на живота 
АараНи ; ти прекъсва 
С тВоята смърт загива "и Всяка надежда за Алкирия. 


НеспраВедливостта ще Възтържествува В тази изтерзана 
земя. 


КРАЙ 
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Бързо се намествате между два чувала, поставяте Върху 
себе си един денк и издърпвате отгоре някакво покривало, 
остаВяйКи малък отвор за наблюдение. 

ЛодКите Вече са спрели от двете страни на Вашата и 
Войниците злобно оглеждат невъзмутимия лодКар. Началник- 
стражата обхожда с търсещ поглед стоКите под навеса: 

-- КаКВо Возиш, старче? 

-- Вълна от Алдор, господин началник. 

-- Хм... Пътници имаш ли? 

-- КаКкВи пътници, господине? През нощта съм тръгнал... 

-- Обискирайте лодката -- Казва меко стражът. 

Петима Войници прекрачват борда. и започват да разхвърлят 
стоКите. След броени секунди ще стигнат до Вас... Изскачате 
с Вик от укритието си, но изненадата ги забавя само за миг. 
ДоКато разрязваш платнището с един удар на ножа, Алви 
пада под остриетата на пиКите. ИзмъкВаш се със скок навън 
и падаш... В папрулната лодка. Проблясващата стомана слага 
Край на младия пи живот. Преобръщаш се през борда и потъваш 
-- насолу и надолу -- Към дъното и Мрака. 

КРАИ 
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ХукВаш право Към широКия пуст площад. 

Ужасна грешка! ОпитВаш се да проникнеш през мястото с 
Възможно най-много стражи, събиращи се В помощ на другарите 
си. 

БукВално се натъКкВаш на един отряд и от самонамушКВане 
В пиката на Водача те спасява единствено бързата реакция. 
Приземяваш се от другата страна на групата и продължаваш 
да бягаш, изтегляйки меча си. 

В отчаяния си опит ВсеКи миг си на Косъм от смъртта. 
ПърВата стрела Вече те настига, отнемайки ти дВе жизнени 
точки... 

Дали ще успееш да се измъкнеш? 

Прибави Шанса Към Силата си! 

Ако сборът е по-голям от 13, мини на 439. 

АКо е по-малък или равен на това число, прехвърли се на 66, 


за да срещнеш смърта. 
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Внезапно прозренце ти дава увереност. СВаляш раницата, 
меча и ножа си, полагаш ги до прага и решително го 
прекрачваш. Нищо лошо не се случва. 

ИзВеднъж срещаш благ поглед, отправен Към теб от 
стената. Ишмир -- първичният боз на светлината. 
Стенописът сякаш живее и диша В сиянието на древния храм. 
Предчувствието не те е подВело. Не искаш дори да си помислиш 
Какво би се случило, ако бе нахълтал тук, обКичен със 
смъртсноснигяе си оръжия. 

Прустъпваш Към постамента В центъра на залата. Едва 
сега забелязваш, че В полусферата на Върха му са изрязани 
очертанията на човешка слан -- тъмен силует сред лъчистия 
ореол. Релефът сякаш привлича ръката ти. Ще се подчиниш 
лч? 

Да-- 118. 

Не -- 279. 
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Няма ниКой естестВено. По гладкия таван едва ли може да 
пълзи и муха. 

-- Принце! -- Казва сърдечно гласът. -- Радвам се да Ви 
Видя отноВо ЖиВ В пози опасен град! 

-- Това е гласът на Жреца! -- Казва Алви. 

Кимваш. 

-- За съжаление не мога да Ви пруиветстВам лично. В 
момента съм далеч оттук -- продължава Върховният Жрец. 
-- Албвиан знае това. 

-- БаВиш ни -- Казваш сциудено. 

В отговор се разнася ехиден смях. 

-- Вече няма за Къде да бързате, деца моц. Вие сте В 
Капана. Кажете ми, принцче, не Влязохте ли твърде лесно В 
тази Къща? Въпросът сега е Как ще излезете! 

Плъзваш се до прозореца. ОКоло Къщата от Всички страни 
се събират големи групи стражи, а от поКкриВ на покрив 
прескачат тъмни силуети. 

-- Цялата градска стража е оКоло тази Къща -- обяснява 
Жрецът. -- Както и Всички СиноВе на Гуор. Просто няма да 
излезете живи. 

АлВи мълчалуиВо посочва с пръст надолу. 
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-- Съжалявам, Алвиан! Подземните тунели също са 
завардени. И то с нещо ужасно. 

АлВвиан Кипва: 

-- Знаеш ли Какво, дъртако! Ще си говорим после! 

Смехът заглъхва наняКъве. 

Нямате много Време за губене! 

Ще пробиете обсадата с бой -- на 423. 

С магия -- 170. 

Или с психическо Умение -- на 84. 
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Скоро съзнанието ти се Връща заедно с остра болка В 
главата. Изправяш се Внимателно и я халосваш още Веднъж В 
надвиснал свод. Цялото ти тяло е изподрано и натъртено. 
(Изгубил си три жизнени точи.) 

Очите ти Вече привикват и плътният мрак постепенно се 
разтваря В бледата звездна светлина, струяща през широкия 
отвор на няКолКо метра над главата ти. Очертанията на 
стените и пода бавно изникват от тъмното. С изненада 
опитВаш неравната повърхност на дялани Камъни. Изглежаа, 
това не е обиКновена дупка, а част от подземие, за чиито 
размери можеш само да гадаеш. 

Ако имаш Въже или Ефирна роса, можеш Веднага да се 
узмъкнеш --- 424. 

Ако нямаш или не искаш да бягаш, преди да си огледал 
наоКоло, продължи на 127. 
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Посочи едно число от таблицата! 
Ако е от 1 до 5, продължи на 51. 
АКо е от 6 до 12, прехвърли се на 25. 
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Опъваш лъКа и се Взираш покрай блестящия Връх на 
стрелата 8 минцатюрната бяла цел. Всичко останало сякаш 
загуба значение. 

БаВно разтвВаряш пръсти и обърканото ти съзнание 
Възприема летящия силует Като нещо пълзящо Във въздуха, 
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Все по-бавно, докато накрая Времето изгубВа значение и 


стрелата застива, Обзема те абсурднцят страх, че няма да 
стигне до целта си. После пъпият звук от забиването сякаш 
отприщва сетивата ти и околният сВят се изпълва с образите 
и звуците си. 

-- Добър изстрел, странниче -- почтително Казва Водачът. 
-- Свободен си да си Вървиш. 

АлВиан те замъкКВа извън Кръга от неприятно изненадани 
бойци. 

-- Уучих, неблагодарниКо -- продумваш накрая. 

Той се ухилва, готоВ да Каже нещо подигравателно, но 
после се отКазва: 

-- Да. Стреляш по-добре, отКолКото смятах. 

Прехвърли се на 55, 
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Отчаянието ти сдава мощ, а инстинКктът ти насочва 
безпогрешно смъртоносното острие. СВетКкаВичен пронизващ 
удар, миг преди хищните зъби да се Впият В теб, потъва В 
проблесналото оКо на чудовището. Алви го довършва, забивайки 
меча си В незащитения тил на огромната люспеста глава. 
ЕдинстВен гърч пробягва по дължината на чудовищното гляло. 
ИзмъкВате рязко остриетата и главата тежко пупВа В снега, 
обагряйки го В пурпур. 

-- Богове! - - Казва Алви. 

СледВа дълго мълчанце. 

-- И ти ли мислиш фадва, Което аз мисля? --- продължава 
той. 

-- Не го Казвай. 

-- ТоВа нещо тук може да бъде само лично изчадие на... 

-- Не го Казвай! 

-- Жреца. 

-- Каза го. 

-- Как е стигнало дотук?! -- обърква разсъжаенията си 
Алви. 

-- ПлуВало е след Кораба. 

-- Богове! | 

Надигате се и тръгвате напред Край огромното тяло, 


губещо се зад ъгъла. АлвВи пристъпва старателно, следвайки. | 


извивКите. 
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Сканирал: МКу 


-- Сто четиридесет чи девет стъпки! -- обявява гордо В 
Края. --- НиКой няма да ми повярва. 
Мини на 459. 


358 


Упоритият преследВвач остава назад. Докато пъмният 
силует на Коня му се изгубва от очите ти, споменът за 
странното събитие избледнява. 

“Какви ли не ги има" -- решаваш накрая. 

Жребецът ти препуска часове без почивка и под неуморните 
му нозе пътят се носи Като прашна река с брегове от степна 
трева, обагрена в свежозелено. 

При една от редките почиВки нахлупваш Качулката и 
продължаваш, силно приведен В седлото. 

Слънцето бавно изминава, сВоя път В небето и малко след 
Като е достигнало Върха му и Вече поема надолу, В далечната 
мараня изплуват сиви петънца. Докато Езерният град израства 
пред очите ти В безформена Купчина от Камък, неволно си 
спомняш разказите на баща ти за първото му пристигане 
тук. Много неща са се променили: Иглата на ОбелисКа В храма 
на Гуор В центъра на града е позорно срината; стената, 
разделяща острова, е Вече само спомен. Но тогава баща ти е 
Влизал Като сВободен странниК с достойна мисия, а ти си 
търсен изгнамик, препускащ Към столицата на врага. 

След час езда доближаВаш Източния мост на Острова. 
Още отдалеч различаваш десетките стражи, Кошто го 
охраняват. 

Прехвърли се на 196. , 
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Опитай Шанса си, прибавяйки точките от Сила: 
Ако сборът е по-голям от 8. мини на 238. 
АКо е по-малък или равен на това число, прехвърли се на 28. 
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Обединената Ви Воля се Концентрира В познатото бяло 
Кълбо енергия. Проектираш Върху повърхността му силуетите 
на Коне и се опитВаш да ги изпълниш с живот, докато накрая 
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усещаш силата на Копитата им, лекото дишане, гладката 
Кафява Кожа, чуваш трополенето на стадо... 

И увилене. 

Бавно отваряш очи. По Калния склон отсреща предпазливо 
се спускат дВа мустанга, прецапват Вирчето, и покорно спират 
бо Вас. 

-- Май се получи -- прошепва Алви. 

Яхвате ги, обръщате се Към Ханажаб и препусвате Като 
степния Вятър, ВКопчени В гривите им. 

Успяхте. 

Мини на 390. 
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Пробужда те силно разтърсване. СКачаш на Крака, 
оглеждайки се. Салът се Клати, Алви е паднал на Колене 90 
ръба и се мъчи да го насочи нагоре, по течението, Вместо 
Към скалата, Към Която се носите. Безполезно е. 

Забивате се В нея странично и сред гпрясък на цепещо се 
дърво и хвърчащи отломКи се изсипваш ВъВ Водата, достатъчно 
плитКа, за да се удариш. ИзпраВяш се, залитапкКи. Алвиан се 
подава иззад една дъсКа с изкривено от болка лице. В ръцете 
му е остатъкът от пръта, сега подобен на Ветрило. 

Зад гърба ти някой се окашля. Обръщаш се рязко, търсейки 
с ръка меча си. Във Водата на няколКо КрачКки от Вас стоят 
дВама души В черно с Къси плащове и маскирани лица. Ръцете 
им, В тъмни ръкавици, стисКат дълги тънки мечове. 

-- Познаваш ли ги? -- пита Алви зад гърба ти. 

-- Май Ви ударихме твърде леКо -- процежда единият. - 

Поглеждаш приятеля си. Той Виновно сВива рамене: 

-- Един дънер се насочи право Към нас... Не можех да го 
избегна, принце... 

Трепваш. Двамата обаче не изглеждат изненадани. 

--А пуя овамата... -- продължава Алви. 

-- МлъКни! -- изсъсква единият поВелително. 

В същия миг през устата го цапва парче от лодкарски Кол. 
ц проваля ефекта. 

Така и не намираш меча си. ОтсКачаш Встрани и оръжието 
на протувника ти с плясък разсича Водата. Алви се хВърля 


Към другия. 
Силата на маскуирания мъж е 14, а жизнените точки -- 9. 
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Ако го победиш, мини на 220. 
Ако загубиш, прехвърли се на 86. 


3671 


Бледата сВетлина се разлива В ръцете ти ц плъзва наоколо, 
разпръсКВайки мрака. Напред пещерата се стесняВа и подът 
раВномерно се издига. 

Последваш АлВи до описаната ниша, Която дейстВително 
се оКазва доста удобна. Настанявате се на странно сухия 
каменен под. СВетлината продължава да сцияе, хвърляйки ярки 
отблясъци наоКоло. Вглеждаш се по-Внимателно. Всъщност 
отблясъКкът е само един. След Кратко търсене откруВаш 
причината за отражението: малка златна фигурКа ВъВ формата 
на... 

-- Мечка! -- изкрещява Алви. 

СКачаш на Крака. Право срещу теб пихомълКом се носи 
голяма сива мечКа с оголени зъби. С Вик изтегляш меча си, 
който избухва В ослепителни лъчи В сВетлината на 
Вълшебното сиянце. 

ТоВа явно се оКазва преКалено за бедното ЖиВотно. С 
уплашен рев мечКата се промъКВа межау теб и стената ис 
подрусване изсКача от пещерата. 

Връщаш се при Алби. Той Вече цма обясненце: 

-- СВеМлинатаяе привлякла. 

Кимваш. 

--А теб Какво те привлече? -- продължава той любопитно. 

Вацгаш пред очите му златната фиугурКа. В гаснещата 
светлина на магията различаВвВате нещо Като мечка, стъпила 
на ова КраКа и хванала меч. После мракът отноВо Ви обгръща. 

-- Всъщност Кой е Взел съкровището на дракона? -- Казваш 
замислено. 3 

-- А ти Как мислиш? Синът на Салман естествено. То му 
се полага по право. Но яВно е пропуснал нещичко. 

После настъпва тишина и двамата потъВате В мисли, 
неусетно преВърнали се В дълбоК сън. 


Мини на 299. 
363 


-- Не -- отВръщаш. -- Не мога да приема. 
Той свива рамене. Без да отделяш очи ст меча му, намираш 


192 


За ПИр://муиуи.езвсаре-Бе.пе/ 


пипнешкКом Коня си и понечваш да го яхнеш. 

-- Този е моят -- обажда се той хладно. 

ХВърляш един бърз поглеа. Прав е. 

Мяташ се на собстВения си жребец и се отдалечаВаш В 
галоп. Мъжът не помръдва. Минч на 358. 


364 


- Останалата част от нощта прекарвате В храма на Имшир, 
отКриВайКки нови и нови области на човешкото познание и 
душевност. Резултатът от медицинските умения на жреците, 
изпробВани Върху теб, е пет Възвърнати жизнени точи. 

Заспивате едВа призори и Когато стаВате, слънцето Вече 
грее ВисоКо. СбогуВвате се сърдечно с монасите, измъКквате 
се през тайния изход и В прекрасното утро се отпраВяте Към 
морския бряг. Трябва да намерите Кораб за Турил. 

Мини на 69. 
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-- Изпълнявате моята воля -- Казва Жрецът, Възвърнал 
силата сц. -- Направете го! 

ПраВвиш решителна КрачКа Към Алвцан и Ваигаш меча над 
главата си. Замахваш уВерено... и отхвърчаш назад, останал 
без Въздух. Алви сКача от леглото, плъзва се Към теб и избива 
меча от ръката ти. Простенваш. Една гореща сълза се 
търкулва по бузата ти. 

-- В името на Боговете, принце, КаКВи ги Вършиш? -- 
Казва АлВи уплашено. Разридаваш се. -- Жрецът -- Казва той 
замислено и на челото му се появява дълбока бръчка. -- Жрецът 
е дошъл, нали? : 

Кимваш, хлипайки. 

-- Тукли е още? 

ПоКолебаваш се, после предпазливо поглеждаш В себе си. 
Няма го. Вече. 

-- Добре --- успоКоено Казва Алви. -- Бягай В леглото. Мечът 
ти остава у мен. 

Лягаш и спокойният сън постепенно поКрува с туха забрава 
случилото се. Остава предупреждението за ужасната мощ на 
Черния магьосник, дебнещ ВсяКа слабост у теб. 

Мини на 326. 
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Сканирал: МКу 
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“Слънцето баВно изминава сВоя път по небето, надничайки 1 
между покривите. Гледката пред сияйния му Взор е все еднач 4 


съща: ти и Алвиан седите В лагера на Рицарите на Бунището 
и поглъщате огромни КоличестВа Воняща храна, насърчавани 
от десетКч смърдяшщи Воинч. 

-- В името на Дървото -- изкикотВва се главатарят, -- 
Казва; и 8 този миг Зир го цапва с едно дърво по Кратуната! 

Избухвате В смях. Предмет на разговора от сутринта е 
бандата на Рицарите на Дървото, представлявана оп 
разказвачите на Бунището В най-Комични Краски. Изходът на 
Всички сражения между дВете Враждуващи групи по правило е 
Крайно унизителен за противниковата страна. Съдейки по 
разказите, Войната продължаВа от години. 

-- Не мога повече -- измъчено Казва Алви. 

-- Не! -- отсича главатарят. -- Не ще станеш, преди да 
си опитал ВелиКолепния сладкиш от зелен мухъл. 

Бандата Възхитено Въздъхва. 

--Чуден е!-- провиКва се един рицар с неописуем Възторег. 
-- Просто чуден! 

-- Но есамо за гости! -- обажда се друг с Копнеж. 

-- Чуйте! -- Казваш тържествено. -- Днес, В името на 
нашата нов дружба, аз и приятелят ми Ви подаряваме нашия 

ял! 
; Рицарите, начело с Алви, облекчено изкрещяват: 

-- Слава! 

Прекарвате В бунището целия ден. Привечер тържестВено 
се сбогуваш с рицарите един по един и подкрепяйКи Алвиан, се 
отправяш В търсене на странноприемница. Нощем навън е 
опасно. 

Прехвърли се на 290. 
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-- И яйце от КоКошКа да пуснеш В тия Води, пак ще се 


пръкне Подземен дракон от рода на Франг Пурпурни -- | 


измърморва Алди. 


-- Не говори таКа -- потръпваш. -- Този изрод е сътВорен | 


с цената на години магия. 
--Атозуи? -- пита АлВиан, Вперцл очи над главата ти. 
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Обръщаш се с Крясъци. Няма нищо. Поглеждаш Към Алби. 
Той невинно се усмихва. 


-- Ще те убия -- Казваш зловещо. 

Алвиан се оглежаа: 

-- Май стигнахме. 

ПраВ е. В момента Вероятно се намирате точно под 
Централната зала на Двореца, отвъд Която започват личните 
поКоц на Краля. В случая: на Върховния Жрец. 

-- ТУК някъде трябва да има изход нагоре... -- промърморваш, 
оглеждайкКи стените. 

-- Да не би да искаш да Кажеш, че 6 случай на опасност 
Кралете бягат през опходния тунел? -- интересува се Алвцан. 

ИзсумтяВаш. 

-- А също и влизат оттам -- добавя той. 

-- Това го Каза Вече. 

-- Принце. 

Обръщаш се. Въобще не разговаряш с Алву. Изваждаш меча 
си. 

Мини на 369. 
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Острието блясва В ръцете ти. Нападателите Внезапно 
спират, онемели. Наслаждаваш се на ефекта, Когато изведнъж 
цялата Кръчма избухва В многогласен рев: 

-- Измама! Тия не са никакВи монаси! Убийте шпионите! 

Едва сега, с проклятие, си спомняш, че един грендарцанец 
ниКога не носи оръжие. Трябва да бягате! 

Хвърляте се със скокове и салта през помещението, 
раздавайки светкаВични удари, стугате до изхода без ниКой 
да Ви спре и потъВате В мрака на нощта. 

Мини на 454. 
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Пред теб е застанал Висок човек с черна маска. По дрехите 
му се стича Водата на Канала. 

-- Къде е приятелят ми? -- казваш тВърдо. 

-- Ориентира се по-бързо от Вас, принце -- отвръща 
маската. Проследяваш с поглед жеста му Към черния отвор В 


стената зад него. -- Ие по-умен. Следя Ви от доста Време. 
Сбръчваш нос и заемаш бойна стойка: 
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-- НиКога не съм убивал пор. 


-- Нито пък аз -- отвръща той галантно. -- Ще изпия | 


кръвта Ви, принце. 
АтакуВаш с Вик. 
Силата му е 13, а жизнените точки -- 4. 
АКо го победиш, мини на 40. 
АКо понесеш три удара, прехвърли се на 288. 
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СВитата му, наброяваща десетина блестящи от злато 
съветници и рицари, преминаВа достолепно по Коридора от 
наредени стражи и се изкачва до платформата с трона. 
Императорът застава отпред, а хората му се нареждат зад 
гърба му. 

Алви те сбутва. Няма нужда. Вече си го Видял. От дясната 
страна на трона, леко усмихнат, облечен ВъВ Виолетова 
мантия и черни Кожени одежач, стои Кралски съветник Венана. 

Избухналите ВикоВе на хиляди тържествуВаши гърла удавят 
ужасната ти ругатня. 

-- МръсниКът е излъгал Императора! -- извикВа АлВи В 
ухото ти. 

Кимваш. 

Импрраторът Вачга ръКа и Врявата баВно утихва. 
Вторач 
от останалите. Къса бяла брада обрамчва лицето му а 
златната Корона, увенчана с древен герб, е сякаш естествено 
продълженче на ВисоКото му чело. Очите... очите му те 
изненадват: В погледа му свети надменност и дързост, а В 
тВоя Вероятно има повече споКойстВие. Сякаш някой друг 
гледа оттам. 


Гласът му разсешва опасенията ти за мцг: споКоен, попъл 


глас, той сякаш прониква В душата ти и те обгръща с мантия 
на увереност. 

-- Добър Вечер на Всички Вас. 

Залата отВръща 6 нестроен, пълен с уважение хор. 

-- Реших, че на Всички ще ни е приятно да се съберем ида 
се позабавляваме. 

Радостни Възгласч. Търговецът до теб плесВа челото си В 
Жест на Крайно учудване. 

-- Имаме повос за празнук -- продължава Императорът 
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Ваш се В него: Възрастен, но стегнат мъж, по-Висок 4 


благо. -- Започва нова ера за Империята. 

НебуВвал Възторег. 

--Асега -- Казва той, но ниКой не го чува; устните му се 
мърдат беззвучно В общия хаос. 

Със силен ВиК изскачаш от тълпата, отмяташ гордо плаща 
си ис бързи Крачки се упътваш праВо Към Императора, 
разхвърляйки стражите. Той млъКва и те поглежда учудено. 

В теб ли е Черното Кълбо на Жреца? 

Да-- 197. 

Не -- 444. 
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ИзсКкачаш от уличКата ч с Крясъци се затичваш Към най- 
близкия страж, размахвайкч меча си. Преди някой да се опомни, 
си повалцл трима и продължаВаш по редицата. 

Усещаш, че бърКаш, Когато се озоваваш между аВе Къщи, 
обграден от Войници. Прескачаш ги с отчаяно салто и се 
затичваш... 

към площада -- 351. 

за да Влезеш В Града от друго място -- на 199. 
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Съзнанието ти бавно се Връща, заедно с пареща болка В 
гърба. Първото нещо, Което Виждаш, е загриженото лице на 
Алви, надвесено над теб. 

-- СлаВа на богоВете, че не те раниха тежко -- Казва 
тухо той, -- ац моят лек успя да помогне. Беше В несвяст 
по-малКо от половин час... Ще можеш ли да ВървВиш? 

Кимваш несигурно, надигайКи се бавно на лакти. Намирате 
се В сумрачния Вътрешен дВор на голяма триетажна Къща. 

-- КаК се... измъКкнахме от стражите? -- промълВяваш с 
предрезгавял глас. 

-- Носих те на гръб... А Салмодил познавам не по-зле от 
теб. 

-- Благодаря ту -- Казваш тихо. 

ПознаВате се толкова отдавна, че няма нужда от поВече 
думи. 

-- Няма защо -- отВръща той ц ти подава ръка. -- А сега 
да ВърВум. 
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ИзпраВяш се на КраКа, залитайки леКо и тръгваш до него с 
Колебливи Крачки. 

-- Познавам сигурни хора тук -- Казва АлВи, докато 
излизате от пустия двор чи се отправяте В бледнеещата 
Вечерна светлина Към центъра на града. 

Кимваш и се загръщаш плътно В плаща. 

Мини на 236. 


373 


НахлупВаш КачулКката на главата си и пъхваш едната си 
ръка пад плаща, Върху дръжКата на меча. Тропотът на копита 
се усилва и най-сетне пред теб изскача едър черен жребец, 
язден от Висок човек В черни дрехи и Кожена маска. С усилие 
на Волята си потискаш желанието да побегнеш. Конят ти 
уплашено изцВилва. 

-- Добра среща -- Казва учтиво непознатият. -- Надявам 
се, че не преча на нещо, забранено за чужди очч. 

-- Не -- отвръщаш дрезгаво, -- просто спрях за почивка. 


Тош Кимва и скача от Коня си. Неволно правиш Крачка назад. | 


и се прегърбваш още повече. 

-- Няма от КаКво да се страхуваш, странниче -- обажда 
се той Весело. -- А също и Конят ти. 

Обръщаш се: жребецът е отстъпил няКолКо КрачКки ц 
неспоКойно мърда уши. Въздъхваш. | 

ЧоВекът с маската прусяда до дървото и протяга 
уморените си нозе. 

Ще останеш ли, за да изиграеш доКрай ролята си на почиващ 
сКиглник -- 265. 

Или ще тръгнеш Веднага -- 167. 


374 


Решаваш да се доверите на стареца и да се скриете в | 


лодката. 


Ако смяташ, че ще намерите скривалище срес чувалите и“, 


денкоВете, мини на 260. 


Ако предпочиташ да използваш Невидим прах. прехвърли се | 


на 53. 
А аКо желаеш да потърсиш друг начин. иач на 434. 
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С Крясък се хвърляш В последната си битка. Остриетата 
са твърде много. ОстаВа пи утехата, че доста от 
изменниците ще напуснат живота заедно с теб. 

Но заедно с теб ще загине и АлКкирия. Злото ще 
Възтържествува. | 


КРАЙ 
376 


ОтКлоняваш Копието на стража, но острието на меча ти 
поддава и тежкото оръжие на следващия Войник те хвърля на 
земята. Опитваш се да станеш, но светът изведнъж се 
изпълва с десетки пежки мощни тела и остри пики. Загиваш 
мугноВено под безбройните удари, а заедно с теб от лицето 
на света се изтрува и последната надежда за тази изтерзана 
земя. 

Злото ще Възтържествува. 


КРАИ 


377 


Решено е. ОтКлонявате се от пътя и препусвате през 
моКрите ливади с млада трева. 

Утрото се ражда, хладно и бледо. Слънцето изгрява Като 
пръпнещо розово Кълбо точно пред Вас. Степта изсъхва, 
докато светилото пълзи по лазурното пролетно небе. 

По пладне спирате за Кратка почивка, Колкото да опитате 
плодовете на едно самотно дърво и да ги изплюете с 
проКлятия, засягащи целия му род. 

--А сега да поспим -- Казва. Алви и сяда до дънера, готоВ 
да потъне В блаженото царстВо на сънищата, търсещо 
поданици сред уморените пътничи. 

СритВаш го безмилостно, преди да е започнал да хърка. 

-- Ще спум В Ханажавб. 

--В Ханожаб? -- измучава Възмутено Алви. 

--Да-- Казваш лъчезарно. -- Или ще стигнем до няКолКо 
дни, или изобщо няма да стигнем. 

Яхвате Крайно недоволните от обрата на събитията 
Жребци и препусвате на североизток. 

Мини на 340. 
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СВървате Вляво и след няКолКо Кални тесни пресечКи се 
доближаВате до брега на Тайра. На север се простират 
безкрайни бордеи от ВисоКи Каменни Къщи, някога обитавани 
от доста по-богати стопани. НяКога. Преди ЧерВената смърт. 
Сега малко хора живеят тук и повечето от глях са Във Властта 
на плъховете, 

По пътя срещате единстВено трима просяци, разпалили 
неголям огън насред улицата. Малко по-нататък Алвиан 
неуВерено забавя ход и спира. Е 

-- Какво има? -- питаш подозрително. 

Той сбърчва нос: у 

-- От север смърдц. 

ДоВеряВаш се напълно на по-чувстВителното му обоняние. 

-- Да се Върнем -- предлагаш. 

Обръщате се едновременно. Пред Вас стоят тримата 
просяци, изостаВили огъня и преградили пътя ви. 

Алви небрежно посяга Към пояса си. Тримата начаса 
уизмъКВат Криви ножове и Вериги. 

-- Добър Ви ден --- Казваш Весело. 

Трима Аааа ония не представляват сериозна опасност. 

-- Здрасти -- отВръща някой зад гърба ти. 

Обръщаш се. Още трима, но с по-здравеняшкКи Вид са се 
появили отнякъде. Съдейки по Вонята, Която носят със себе 


осч, от... 


-- Ние сме Рицарите на Бунището -- представя се най- 
едрият. 

АлВи се изКкиКотва, но от околните Къщи се изсипват още 
десетина мърльовци и той спира да се смее. 

-- Това е нашият град -- продължава рицарят -- и не 
Всеки може да влезе В него. За Влизането се исКа данък. Или 
доказателство за чест. 

Поглеждаш умолително Към небето. Май попаднахте В нап- 
странния Квартал на Алдор. 

Кое си по-сКклонен да приемеш? 

Данъка -- на 212. 

Изпитанието -- на 184. 

Можете и да си пробиете път с бой -- на 430. 
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379 


Течността, леденостудена и щипеща, потича В гърлото 
ти. Изведнъж се съвземаш и рязко навеждаш глава, отКъсВайки 
шишенцето от устата си. Подаваш ВиноВно остатъка на 
пърпелчво чакащия Алвиан. 

Огънят неумолимо се приближава и Като че ли скоро ще 
изпълни предназначението си. Не може да се Каже същото за 
магията. : 

-- Като бях малък -- започва да пророкува мрачно Алви, -- 
гледах КаК летят тлъстите дчви патици и си представях 
Как ще изглеждат, ако са печени. Изключително забавно! 
Разбираш, нали -- осКубани, опечени и подхвръКВаш из Въздуха... 

Замахваш злобно, но не уцелваш, защото той Внезапно се 
уизачга нагоре. 

-- Не ме оставяй, Алвиан! -- извиВаш жално. 

Той рязКо се спуска и те сграбчва за ръцете. Пламъците 
Вече са на няКолКо Крачки -- извиващи се с пуКот жълти 
змийчета, жадуващи за живота ти. Горещината е ужасна. 

-- Помръани се малКо! -- Кресва Алви. -- Не мога да те 
Вачгна! 

-- Не мога! -- измучаваш и Внезапно политаш нагоре, 
изтегляйки и него далеч извън обсега на бушуВващия огън. 

Линията на пожара отминава на север, гонена от Вятъра. 
Зловещото пропукване баВно заглъхва, докато се приземявате 
В щирналото се до хоризонта пепелище отвьа. 

Разглеждате се Внимателно В падащия здрач. 

-- Опърлчл си миглите си. 

-- И ти. ; 

--Дано -- собавяш през смях -- следващия път не подпалят 
целия Харп, само и само да ни пипнат. 


Мини на 386. 
з8о 


Извръщаш се сВетКаВвично, дръпваш Алви и с два скока 
потъвате В развалините на долния етаж. Ревящите стражи 
спират разКолебани, размахвайки факли пред тъмния Вход. 

Радвате се на Временния успех, скрити дълбоКо В дъното 
на Коридора, Когато Внезапно изстиваш. Една от малкото 
недоизгорели греди над Вас изсКкърцВва зловещо и се откъртва, 
повличайки слез себе си Купища Камък и дърво. Обгорелите 
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стени се разлюляват и се изсипват ЗЩеРрЕ Ви, погребВайки 
младия Ви Живот. 


ТоВа е Краят на Кралската фамилия, последните членове. | 


на Която ще загинат скоро след твоята смърт. В историята 


на Алкирия наспъпВа нов период на терор, Коварство и Корупция. 
КРАИ 
381 


Първият запитан се оказва як и сприхавВ пристанищен 
работник, устремен Към близката Кръчма. Имаш 
благоразумието да започнеш разговора с Кесия 6 ръка. 

-- “Морският плъх" на Капитан Стром -- Казва доКкерът, 
след Като дълго бърчи чело -- ще отплава след час. 

-- Добре. Заслужи си почерпКата. 

Той грейва, прибира парите и баВно се отдалечава, 
пресмятайки ги В чаши алКохол. 


Мини на 157. 
382 


Без размисъл, автоматично се хвърляш Към прозореца, 
следван от Алви. ИзхвръКвате със салто от пламъците и се 
приземяВвате меКо на улицата. НиКакъВв проблем. 

Затова пъКк достатъчен проблем са стотиците стражи, 
Коцто разкъсват Кордона оКоло горящата Къща и Връхлитат 
отгоре Ви с насочени пики. 

Това е Краят. Станахте ЖертВа на КоварстВото на един 
досетлив, но недалновиден ханажия. 


КРАЙ 
383 


До трона с енергични Крачки се приближава Върховният 
Ханджабски Жрец на Бялата магия. 

ПознаВаш го Веднага -- полкоВа си слушал за него от 
баща си! Магът извръща поглед Към теб и Ведро се усмихва. 
После сурово изглежда Императора и бледото сияние, следващо 
силуета му, изведнъж жестокКо заблеспява. 

-- НаВвреме дойдох, Сине на Гуор. -- Императорът трепда. 
-- Кълбо от Черна магия не се среща често В Двореца. 

Зяпваш от учудване. 

-- Нали тпаКа, Сине на Гуор? -- безмилостно Казва Жрецът, 
а последните му думи изплющяВат Като биоч. 
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-- Черни ПовелителЮю... Върховни Жрецо?! -- Бяла мълния 
изтиуча от ръката му и се Вписва В лицето на Императора. 

Пред изумения ти поглед той се сгърчва и обезформя, 
губейки човешкия си облик. Императорската Корона издрънчава 
по пода и Когато мълнията се отдръпва, на мястото му стоц 
гърбава сянка В черен плащ с Качулка, изпод Която надничат 
две студени бели очи без зеници. 

Жрецът на Гуор бавно Вдчга ръКа и блиКналият черен лъч 
среща мълнията на Вълшебника. 

Залата наш»-сетне проумява станалото и хиляди хора се 
Втурват с писъци накъдето им Видят очите, преобръщайки 
пейки и маси. СВитата се разбягва, за да отсплъпи мястото 
на сражаващите се магьосници. 

БаВно изтегляш меча си. Срещу теб е Венана. 

Мини на 405. 


З84 


Най-сетне излизате на северния бряг на острова. Дишате 
тмежКо и това е единственият шум, нарушаващ тишината на 
нощта наоКоло- Студеният Вятър, спомен от зимата, реже 
Като нож. 

Спускате се по дълго Каменно стълбище до малък Кей, 
Където са се сгушили няКолКо сала. 

-- Този ли? -- пита Алви. 

Кимваш. Посоченият от него е малък, груб сал от черно 
първо, сливащо се с пъмнината. Прекрачваш на него и посягаш 
да отвържеш въжето, Когато от Върха на стълбището се 
разнасят приглушени гласове. Напрягаш очи В тъмното. 

--Стражи -- прошепва Алвиан. 

Решавай бързо! 

Ще потеглиш Веднага -- на 433. 

Ще се скриеш, надявайки се да останеш незабелязан -- на 
171. 

Ще използваш Невидим прах, за да си по-сигурен В това -- 
на 235. 


385 


Четуримата бойци приличат на Клоуни. облечени В черно. 
ДВама намират Края на битКата В спената, а другите дВама 
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хвърляш надолу по стълбите. 

Избиваш с ритниК Вратата. Нищо. В 

Единствената мебел е едно голямо легло, на Което Алвцан 
спи блажено, здраво оВързан с дебели Въжета. ИзритВваш го 
отзад. 

-- Уааа -- Казва Алвиан. -- Ваш та Кожа, маски... 

-- Що за език? -- отгоВваряш Възмутено. -- Аз идвам да те 
спасявам, а ти... 

АлВвиан се прозява: 

-- Крайно Време беше. 

-- Измъчваха ли те? -- интересуваш се, докато режеш 
ВъЖжетата. 

-- Не. Единственото мъчение беше, че трябваше да спя 
непрекъснато. 

-- Жалко. 

-- Много смешно. 

Най-сетне пресичаш последния Възел и Алвцан се надига, 
протягайки се. 

-- Няма да повярваш КолКо лесно Влязох! -- Казваш 
Възторжено. -- Тия тъпаци... Алвиан?! 

Приятелят ти е уВиснал ма шията и плаче. 

--АлВи?! -- Казваш объркано. 

-- Не Вярвах, че ще се Върнеш -- изхлипва топ. -- Благодаря 
ту, братко... 

-- Плачеш... -- промълвяВаш. НиКога не си Виждал сълзи В 
очите му. -- Какво ти направиха? ПроКлети да са... 

-- Не ВярВах -- хлипа той, -- не Вярвах... 

-- Тук съм, Алви -- Казваш тихо. -- Завинаги. 

-- Съжалявам, че прекъсВвам тази трогателна сцена -- 
Казва глас от тавана: хладен, подигравателен глас. 

Вачгаш глава. 

Мини на 353. 
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Язачте Към Харп, разкъсвани от протиВоречиви чувстВа 
Към Внезапно завърналите се Коне-предателм. 

-- Дезертираха и ни оставиха на смърт! -- завършваш 
яростно обвинителната си тирада. 

-- Моля уважаемият съд да обърне Внимание на 
смекчавВащите Вината обстоятелства -- заявяВа пеатрално 
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Алви. -- Освен това обвиняемите поправиха Вината си, като 
се завърнаха... 

-- „Престъпникът Винаги се завръща > на 
местопрестъплението -- измърморваш мрачно ч злобно 
пришпорВваш единия обвиняем, избързвайки напреа. 

Мини на 296. : 


387 


Посочи едно число от таблицата и прибави точките от 
Сила. 

Ако сборът е по-голям от 10, мини на 41. 

АКо е по-малък илч равен на това число, иди на 306. 
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Твърде бавно! Преди да преодолееш масивната стена от 
бронурани тела и остриета, окопитилите се стражи от другия 
отряд Ви настигат и Ви нападат В гръб. 

Краят пдва В ослепителната болка оп безбройните ударч. 
Надеждите за Алкирия умират заедно с теб. 


КРАИ 


389 


Пробужда те рязко дръпВане за рамото. ОтВаряш очи и се 
оглеждаш объркано. Огънят е догорял ч белият пушек се издига 
Към сърВесния свод. ОКоло теб се е струпало цялото ВойнстВо 
на ГорсКкия народ -- десетки и десетки Космати джуджета, 
натоварени с Всевъзможни оръжия. Алви стоп недалеч, сложил 
странен шлем на главата сч, и ожесточено разговаря с 
човечето В червено на собстВения му език. 

Нямаш Време да се учудваш. Един забързан Воин се блъсва В 
Краката ти. 

-- ПолеКа де! -- изпукваш Като Кореняк. 

Джуажето се оттегля с поклони. в 

“ЯВно езикът ми е останал от снощи. 

-- Принце! -- провиКВа се Алви. -- Да глръгваме! 

Кумваш и поемаш с бързи КрачкКи с тълпата мрачни Воини. 

Мини на 461. 
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з90 


Препускате на сеВер с лудешката скорост На ацвите Коне 
целия дълъг ден, докато слънцето помръква В сивото небе, а 
наоколо бавно застудява. Сегиз-тогиз профучаВате през 
притихнали селца, но не Виждате жива душа. Малките почивки 


Ви убеждават В необикновените способности на мустангите- 


да откриват незабележими стръкчета, трева В Калта, но това 
само Ви Кара да се почувствате още по-глаани. 

-- Докога? -- пита уморено Алви, щом започва да се 
здрачава. 

-- Бренвил -- отвръщаш Кратко и смушКВаш Коня си. 

Мракът пропълзява бавно над равнината, разтВаряйки 
формите и цветовете В дълбоко черно. СКоро се налага напълно 
да се доверите на инстинкта на жребците, Кошто Виждат не 
само с очите си. Застудява още повече и Копитата започват 
да хрущят по замръзналата земя. 

А после заваляВа сняг. «ь 

Мини на 195. 
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Вечерята и стаята са еднакво студени и непредразполагащи 
Към разговор. СВивате се на аВете легла, загърнати В мръсни 
одеала, и се умълчаВате. ОтВън се сипе тих дъжоа. 

-- Принце -- обажда се Али. 

-- Да? 

-- Някога пътувал ли си през Черната гора? 

--Ту-- отвръщаш. 

-- Разправят странни неща -- прошепва той неуВерено. 

Изправяш се: 

-- Алви! Няма друг път. Това е просто една гора, дявол да 
го Вземе. | 

Той Въздъхва: 

-- ЛеКа нощ! 

ЗаспиВаш неспоКкойно и насън бродиш из мъгливи гори с 
Влажни уродлиВи дървета, иззад Кочто надничат хладни лица 
с бледи очи. 

Мини на 323. 
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ХВърляш се напред, загърбВайки първичния страх от 
невидимия ЗВяр. По рамото ти се плъзват остриета, докато 
забиВаш дълбоко Кинжала В призрачната плът. С уЖасен рев 
чудовището те отхвърля на земята и побягва по дърветата, 
леейКи Кръвта си. 

Подпираш се на лакът. Острието на Кинжала се е стопило 
В огнената си ярост и В ръКата ти е останала единстВено 
дръжката. 

Алви се спусКа Към теб ц те Вдига на КраКа. Усмихваш се 
немощно: 

-- Къде беше, мързеливецо? : 

-- Не ме пуснаха -- Казва той. -- Ти си бил Избраният! -- 
Спътникът ти се обръща Към сбиращата се тълпа: -- Слава! 
Той прогони ЗВяра! : 

Не издържаш поВече. Черна завеса пада пред очите ти, 
доКато потъваш В бездната на Забравата. 

Мини на 469. 


» 
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Обръщате се едновременно, изтегляйки мечоВете си, и 
срещате недоброжелателния фосфоресциращ поглед на 
огромното люспесто същестВо с неопределен цвят. От 
кошмарната му беззъба уста обилно се точат лиги. 

-- Виж му ноктите -- прошепва Алви с уважение. -- Големи, 
остри ч гаани. 

-- Благодаря -- Казва съществото. 

Настъпва неловко мълчание. 

-- Аз съм Подземен дракон от рода на самия Франг 
Пурпурния -- решава да Ви осведоми -- и уважението ми Към 
нашестВениците изисКВа да ги поКаня на двубой -- то завърта 
очи Към Алви. 

-- Разбира се -- Казва той. -- Няма да преча. 

Драконът отВаря устата си още по-широкКо. 

Действай сега! 

Ще се биеш с меч -- 312. 

Ще използваш Огнено семе -- 209. 

ЗмийсКа жлъчка -- 134. 

Или ще бягаш -- 466. 


207 


Сканирал: МКу 


394 


Имаш нещо наум. 


Слвад минута оВамата, изпаднали Във Временно” 


неразположение, са натикани В един заден двор, здраво овързани 


ч с омотана уста. Голяма част от достолепието им се е 1 


изгубило заедно с доспехите, В Кошто Вие се отпдалечавате, 
подрънКВайки Весело. 


-- Как мислиш, ефрейтор Алвиан, не е ли хубав животът 1 


на стража? 
-- Тъй Вярно, господин Капитан! 
Смехът Ви баВно заглъхва из нощните улици. 
Мини на 240. 
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-- Това е ужасно --- глухо Казва рицарят. 

Кимваш тъжно. Насядали сте В Кръг В една малка горичка. 
Рицарите дъвчат обяда си, Внимателно следешКки разказа ти 
за събитията В столицата. Водачът им е оборил глава В 
размисъл. Алвцан се тмъпче с хляб и горсКи плодоВе. 

-- Беше добър господар -- продумва накрая мъжът В зелено. 
--ИеостаВил добър наследник. 

Леко се поКланяш. 


-- Но това е ужасно -- рицарят раипърсва глава. -- Ще | 


Ви защитим, принце. Една Ваша дума и лъковете ни ще запеят 
В защита на правдата! 

Дружината ВьодушеВено се разшумява. Въздъхваш. Ужасно 
ти се исКа да го направиш, но... Алви те поглежда с блеснали 
очи. 


“Слим е загинал В битКата за праваата -- мислиш, --ч) 


сега ще загинат хиляди, аКо направя това. Не искам да загубя 
Алвиан. Не исКам да губя тези доблестни мъже.” 

-- Не -- Казваш наКрая. -- Поне докато има друг найин, 
няма да отВърнем с насилие. Иска ми се са ВярВам, че 
Императорът ще бъде справедлив Към мен. 


-- И все пак, ако дойде Времето, ще ни имаш -- изрича 4 


рицарят. 
Запомняш това. 


Останалата част от деня прекарвате В почивка и Весели | 
разговори. Мъжете В зелено се надпреварВат да ни разказват | 
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за неколкогодишната Война с Рицарите на Бунището, една 
Крайно мръсна ци подла тълпа алдорсКки разбойници от 
бедняшКките КВартали. Всички историч завърнезт с пълно 
поражение на противника. 

Привечер любезно се сбогувате, за да не злоупотребите с 
гостоприемството и да навлечете беда на тези хора. 

-- Ще потърсим странноприемница -- предлага Алвиан. -- 
Нощем навън е опасно. 

Мини на 290. 


396 


Не след дълго намираш това, Което търсиш. Точно пред 
нозете ти зее голям черен отвор, едва забележим В сянката 
на околните сКалч. Потръпваш при мисълта, че аКо го бе 
намерил мчг по-Късно, Вече щеше да си Вътре. 

Скоро страхът ти се сменя с изследователсКа тръпка. 
Ако имаш необходимите предмети, нищо не ти пречи да се 
спуснеш Вътре и да се потопиш В тайните на черната пещера. 

Ще използваш Въже -- 455. 

Ще предпочетеш Ефирна роса -- 274. 

Ще отидеш да спиш -- 17. 
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Бандитът се надига за пореден път с изкриВено от болКа: 
лице. Плъзваш се Към него, избиваш ножа от ръката му ц 
замахваш с меча. Топ извикВа ужасено... и острието спира на 
ава пръста от гърлото му. 

-- Махай се -- Казваш със стържещ глас. 

Той с охкане става на Крака и побързва да изпълни съвета: 
ти, Куцайки. 

-- Да се махаме и ние -- Казва Алби. 

Комваш и прибираш меча си. Нащта напредва. 


Мини на 270. 
398 


От половин час обикаляте града В пърсене на свястна 
странноприемница. Налага се да Вървите по главните улици 
-- широКи и осветени от пламъка на фаКклите, Което леКа те: 


изнервя. 
Нервираш се доста повече. Когато иззад близкия ъгъл 
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изскача разпръснат патрулен отряд. При Вида Ви Войниците" 


сВеткавично се построяват В безупречен боен ред. Опитвате 
се отчаяно да свърнете В сенките, но гръмкият достолепен 
глас на началниКк-стражата Ви настига: 

-- Двамата подозрителни скитници Веднага тук! . 

-- Да, господине -- ВиКваш дрезгаво и рязко се обръщаш, 
за да побегнеш надолу по улицата. 

Спурате В средата на първия сКок. Пътят е преграден от 
друг отряд ВежлиВо усмихнати стражи, потропВващи 
нетърпеливо с дръжките на пиКите. 

За щастие точно до Вас започва напречна улица, но няколко 
пъргави ВойниКа Вече са се Впурнали да отрежат и този 
изход. 

РешаВай Веднага! 

Ще се хвърлите В пресечката и ще се опитате да се 
отърВете с бягство -- на 407. | 

Или ще нападнете изненадващо по-близкия отряд, за да 
пробиете обсадата -- на 147. 


399 
ж 

Огромен надпис на Крепостната стена над портата Ви 
уВерява, че сте "Добре дошли". Същото не може да се твърди 
със сигурност за десетките стражи. За щастие ВсичКо, Което 
получаВате, са студени подозрителни погледи, Които потъВат 
безпомощно В дълбоката сянка на Качулките Ви и В тъмата 
на иаващата нощ. Снегът се усилва, поКривайки с плътен бял 
пласт улиците от дялан Камък и Високите гранитни Къщи. 

-- Още малКо, Алви -- Казваш окуражително. -- ДВорецът 
е близо. 

Той намира сили да се отдалечи от рамото ти с ужасен 
поглед: 

-- Не можем да отидем там! 

-- А Къде другаде? - отронВваш горчиво. -- 
СпраВедливостта е на наша страна, а Боговете са добри. 

Премяташ отноВо ръката му през Врата си и го помъКВаш: 
овама парцаливи изранени скитници, треперещи от стуа В 
огромната имперсКа столица. 

Минута по-Късно Ви задминава Внушителна тълпа от добре 
облечени засмени люде, Които със смях и песни продължават 
ВъВ Вашата посока. Все по-учуден проследяваш Как се ВлиВат 


210 


За ПИр://мим.езвсаре-Бе.пе/ 


В огромното множестВо, стълпено пред парадния Вход на 
аворцоВия Комплекс и напиращо да Влезе Вътре. 

-- Половината Хаджаб е тук -- забелязва невъзмутимо 
Алви. : 
-- Но Какво става? НиКога... -- не успяваш да довършиш, 

Алвиан енергично закуцуква по посока на тълпата, Внезапно 
намерил нови сили у себе си. 

-- Алви!-- просъскваш. : 

- Не разбираш ли? -- Казва той щастливо. -- 
Императорът дава празненство! 

Замисляш се за миг. Какво друго Ви остава? 

Вмъквате се В тълпата и методично започвате да си 
пробиВате път по посоКа на Високата, покрита със сняг порта. 

Мини на 283. 
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ПразненстВото по случай успешното справяне със Звяра за 
Вас двамата протича Като бърза закуска. Нямате Време за 
губене. Оставяте ГорсКия народ да се Весели и Води от 
неколцина Вочни, излизате от Гората удивително бързо. 

Когато Вековните дървета свършВат и пространството 
пред Вас се изпълва с дневна светлина, разпръсКВаща горския 
сумрак, си Вземате сбогом и замислено проследявате 
джуджетата, докато изгубвате от поглед дори розовите им 

ши. 
; -- Може и да се Върнем някога тук -- Колебливо изказва 
Алви общата мусъл. 

Кимваш решително. 

-- Хайде -- Казваш. -- Да Вървим. 

Равнината се ширВва пред Вас, огромна, студена и 
ослепително светла за Вашите очи. Новата трева още не е 
поКкълнала и единстВено обширни Кални лоКви разнообразяват 
празното голо поле, еднакво Кафяво до хоризонта, а може би и 
зад него. Яркото слънце В бледосиньото небе не топли особено, 
но пък показва Времето. 

-- Има поне дава часа до пладне -- съобщава Алби. -- И два 
дни езда до Ханджаб. Предполагам, че Вече е Време да чуем 
сенцалния ти план за сдобиване с Коне. 

Мини на 126, 
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ПротиВникът ти е твърде умел. 
Прехвърляш меча В здравата си ръка, но Вече си заКъснял. 


Оструето се Впува В тялото ти ц се обагря с Кръв. Коленете 1 
ту омекват и Втори удар те събаря по очи на Калната улица. # 
Животът бързо си отува от съсеченото ту тяло. Смъртта | 


пи Вещае победа на Злото В твоята родна земя. 
КРАИ 


а 
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Няколко минути по-късно Ви спускат малка Въжена стълба, 1 
по Която предпазливо се изкачвате. Неясните планоВе за | 
бягство се стопяват при Вида на огромната тълпа Космату 4 
ожуджета, обградили дупката. В малките си дебели ръце Е 


повечето стискат странни асиметрични оръжия. 


-- Пленници -- повтаря съществото, сега гордо изпраВено 


до теб В цял ръст и достигащо лакътя ти. 


-- Горският народ -- Казва замислено Алви. -- Не съм Вярвал. 
-- КакВи ги говориш? -- подхвърляш, докато покорно | 


протягаш ръце, за да ги обВвържат с лиКо. 


-- ТоВа е Горският народ -- разпалено обяснява тоц. -- Тук | 


са много отдавна. Може би още преди хората по тези земи. 
Имат дори и град някъде В гората... 


-- ВърВи! -- прекъсва го ожуджето. -- Плен-ници. 
СвиВаш рамене: 


-- АКо не е по-добре, не е ц по-лошо. Да тръгваме с гаях. 
Мини на 107. : 
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Слънцето изниКва зад планините, преборвВа се с една Купчина 
сиви облаци и блясва ярКо В бледосиньото небе. Отпочиналите 


Жребци бодро препускат по равния път В подножието на 4 


Непристъпните планини. 


ДВа часа часа преди пладне с плясък преминаВате през - 


брода на Сард и се отКлонявате от планинската Верига, 
поемайки през степта на северозапаа. 


Препускате целия дълъг ден с малки почиВКи, доКато 
небесното сВетило се носи сред разпокъсаните облаци. 
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Където няма 
Следобед минавате през някаКВо дребно селце, 
Е ра и грабвате В овижение няколко остаВени да съхнат 
ба. а, 
ТИ с аимав Вечер пълзи по небето, изтласквашки деня, Когато 
В мъгливата далечина пред Вас изплуват равните очертания 
на голям град. | 
- на -- КазВа Алви благоговейно. -- Северната столица. 
Кимваш сдържано, овладявайки напора на чувства, за Които 
още е рано. В ранния мрак пред очите Ви израства последният 
град на Алкурия. 
Мини на 295. 
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Замахваш отчаяно... но няма нищо, Което да отблъснеш. 
Преминал си отвъд. В следния миг АлВи изсКача оп доц 
стражи с победоносни Крясъци. 

Прависвате Като Вятър право на изток, по-далеч от 
стотиците пазители на заКона. 

Мини на 278. 


405 


Предателят избухва В мрачен Кикот и развърта огромен 
черен меч. ВиолетоВият плащ се развява зад гърба му, Когато 
се ВтурвВа Към теб. 

Сторопваш се от пътя му ци остриетата ебе 
ВъВ въздуха. Венана се обръща Към теб с лудешКи блясък 
очите ц извисява глас: 

-- убих баща ти, момченце. Ще убия и теб -- очите му 
подигравателно се завъртат и спират на меча ти. 

? 

-- Що за оръжие, синКо? 

Изреваваш и се хвърляш отгоре му. Мечовете Ви се срещат 
със звън. : 

-- Достатъчно добро е -- процеждаш, -- за да източи 
кръвта на един предател. | . 
Е Той се отдръпва с престорен ужас и се разкикотВа отново. 
Смехът му заглъхва, Когато с мълнценосно движение 
отКлоняваш острието, съсичаш Крака му и опрязВаш часпа 

от Ввиолетовия плащ. Черният меч хлътва В една пейка. 

--Умри-- изсъскваш яростно и Вдигаш оръжието си. 
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Преди да го спуснеш, В стомаха ти се забива тънко острие. ; 


ОтстъпВаш аве Крачки и падаш по гръб. Пред очите ти 


притъмнява. Яростно разтърсваш глава и прогонваш болката. - 


Венана става на Крака с широка усмивка: 
-- Предателите не се бият Честно, моето момче... -- Той 


грабва меча си илицето му се изкривява В гримаса: -- Смъртта 
те зове! 


Мини на 213. 
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Дръпваш Алвиан ц свамата небрежно се оттегляте, 
измъКВате се от тълпата ц свърВате В една глуха уличка, 
преди още глашатаят ба се е развиКкал: -. 

-- Какво става? --. протестираш, когато АлВви те блъсва 
В стената и започва да КряскКа. 


-- Уарргх мърр пац ду -- Казва той. -- Гъх стражи глупако 
мънч ту зъст. 


НаВеждаш се напред, докато почти опураш лице В мръсната 
му дреха. 

-- Зъъ пъъ бъъ -.- отВръщаш. 

Стражите достолепно преминават край Вас и излизат от 
уличката, без да Ви обърнат Вниманце. 

Ще побегнете ли Веднага В обратната посока -- 334. 

Или ще се отдалечите разсеяно след стражите -- 20. 


407 


Стрелвате се Към напречната улица и хуквате по нея, 
следвани от ревящ поток стражи. Успявате са УВеличите 
преднината су, сменяйки непреКъснато посоката по 
безбройните пресечки. 

Успявате да направите и още нещо. В един трагичен миг 
осъзнавате, че сте попаднали В глуха улица. Високите Каменни 
стени на околните сгради остават безмълвни сВидетели на 
отчаянието Ви, избликнало В яростни ВиКоВе. 

Развъртате мечовете су ч се приготВяте сКъпо да 
продадете живота си на нахълтващите В уличката Войници, 
Които междувременно са УВеличили броя си до петдесет. 
Пламъкът на факлите им озаряВва за миг мрачните Ву лица и 
хВърля безчет отблясъци по гората от остриета, Която се 
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м вас. 
уа рио ги! --КресВа някъде отзад началник-стражата. 


Мини на 9. 
408 


Слизате от Конете и ги повеждате по няКаква ще 

пътека. Алви изглежаа уверен В пътя КИ риск а 
, и бестите Камъни. 

падаш, препъвайки се по ръ 
ДЕ Па Бавно места, не забелязваш Кога над главата ти 
надвисва тъмен е я 

-- Това е -- Казва Алвиан. 

Вдигаш глава. Някъде ВисоКо мощните ход на Входа се 

туден мрак. 

единяват В арКа. Пред Вас зее с я 
щ са Сигурен ли си, че не предпочитаме да пренощуваме отВън? 
-- Ваш неуверено. 

аа - Идея той, -- Вътре никой няма да ни търсц. 

гу | ълно безопасна. 
Сигурен съм, че пещерата е нап 

Свиваш рамене и Влизаш с него. Жребците се Сари шия 
пръхлят, стреснати от мрака, и само човешкото достоин 
пе Кара да не го правиш и ти. д 

- АВ -- Казваш. Тишина и чернота. -- Алби? Дин 

Внезапно от мраКа с писъци израства нещо ие + и 
шумолящо, Влажно и меко. Издържаш Ще секуна 
ледения допир на плътта му, а после закрещяваш. 

Мини на 150. 


409 


Колебаеш се само миг, после отноВо се са лаамия 
мъмното. Главатарят доближава ножа до гърлото 
нещастника и Казва с режещ глас: 

-- Парите цли живота? А Нес 

-- Ня...ам пари -- простенва старе : 

Ра берцеитзабова юмрук В стомаха му. исаЦе аве се рова 
борейки се за въздух. От устата му едва се отронват ду : 

- уига толкова, де! 

- па бе, Търд. няма смисъл -- намесва се един от другите, 
- счуло: ни се е. Няма що да разиграваме сценки В празна 
9 пциава го пускат и "ЖжертВата" с мъКа присяда до една 
стена, дишайки тежко. Главатарят Кляка до него. 
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-- ПоувляКох се -- признава. -- Ама нали Всичко е уж 
наистина... 

ОтВаряш уста от изумление. Можеше да загубиш живота 
си В този подъл Капан! Алви се КисКа беззвучно до теб. 

Изчаквате пътуващия театър да отмине и отново се 
Впускате В бяг из песните улици. Нощта напредва. 

Мини на 270. 


410 


Обръщаш се и се ВпурВаш обратно. Алви те изглежда 
смаяно, но напорът на преследвачите го изтласква след теб. 
Спираш пред стената, преградила изхода на уличКата. 

-- Луд ли си?! -- изкрещяВа той. -- Улицата е глуха! 

В следния миг Ком Вас се устремяВа глътна стена от 
стражи с насочени напред пики. Биете се отчаяно, но ВсяКо 
усилие е излишно пред лаВината от стомана. ТВоята 
съдбоносна грешКа погуби дВа млади живота. 

В Алкирия ще ВъзтържествуВа несправедливостта и 
беззаКонцето. 


КРАЙ 
А 


Поглеждаш Към Алви. Той Кимва. Умението. 

Коленичите на дъното на сала и хващате ръцете си. 
Поемате дълбоКо Въздух и с издишВането Всичко освен 
напрежението на Волята, престава да има значение. Общото 
Ви съзнание се превръща В бяла плочКа за писане, очакваща 
Вашите мисли. “Махни се! Колкото можеш по-ясно си 
предстаВяш как стражите хващат греблата, обръщат лодката 
и се Връщат обратно. Слабата им Воля Вече се прекършва 
под дВойния натиск, Когато нещо изведнъж Ви блъсва и В 
съзнанието пи нахлува огнено Кълбо. Напрягаш Всички силч, 
за да го прогониш..., а после идва мрак. 

СВестяВаш се проснат по очи на грубото дърво. 
Вътрешният ги часовник е спрял, но Когато надигаш глава, 
утрунната мъгла Все още се Кълби около сала. Алви тъкмо 
отВаря очи и страхът В тях те Кара да потръпнеш. 

-- Какво беше това? -- простенваш. 

Той се надига и сяда, Раменете му са уВиснали Като след 
тежък труд. Когато се опитваш да се изпраВиш, разбираш, 
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че и ти не си по-добре. 

-- Не знам -- отвръща той шепнешКом. -- Нечия чужда 
Воля но се протиВвопостаВи и се опита да се бори с Уменцето. 
-- Той слабо се усмихва. -- ТВърде успешно, признавам. 

-- Но това бяха двама тъпи стражи! -- Възразяваш. 

-- Вече не съм сигурен В нищо -- отговаря Алвцан. -- И 
съветвам и теб да правиш същото. 

С мъка се надигаш и хващаш Клона. ТоВа мислено изпитание 
ти КостВа четири жизнени точки. 

Прехвърли се на 99. 


412 


Остава ти да приемеш предизвикателстВвото -- на 56. 
Или да потърсиш спасение В бягството --- на 359. 


413 


ОстаВяш се В мощта на чуждата Воля. Дланта ти уВвисВа 
за миг над полусферата, сетне пада Върху нея, прилепвайки 
плътно В издълбаните очертания. Лъчението се усилва. По 
пръстите ти пробягват щипещи искри. Ярки бели мълнии 
плъзват по ръката ти и обхващат цялото ти гляло, изпълвашки 
те с неописуема енергия. Всепоглъщащо чувство на 
доброжелателност струц от магическия Камък и сякаш стопява 
Всички тВоц треВоги, съмнения и болки, заменяйки ги с 
непоколебима Вяра ВъВ Възможността ти и В Крайния успех. 
Цялото ти същество Вече е пропито с бялата мощ на Доброто. 
Последен, изпълнен с лъчиста енергия тласък отхвърля ръКата 
ти от искрящите очертания. - 

Никога не си се чувствал по-добре. Можеш да Върнеш броя 
на жизнените си точКи-до началната му стойност. 

Напускаш сияйния храм и тръгваш по обратния път. В една 
ниша отКриваш Костите на отдавна загинал Вочн ц прибираш 
оръжията му, на Които Времето почти не се е отразило -- 
дълъг меч и масивен боен нож. 

ИзмъКВането през дупката Вече не е проблем. Какво щастие 
е да Видиш отново звездното небе. 

Отпускаш се В топлата прегръдка на стария плащ и 
потъВаш В споКоен сън. 

Мини на 178. 
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414 


Стрелата изсВистяВва покрай дървото и се изгубва от 
поглед. Дружината избухва В смях. 

-- М-да -- Казва Алви. 

Водачът се усмихва: 

-- Не елошо за пътуващ сКитник. Сега ще Ви облекчим от 
парите Ви, Както се договорихме. Ако наистина сте толкова 
беани, Колкото казвате, може и да Ви спестим дВадесетте 
тояги. 

НаежВаш се. 

--И ву предупреждавам да не опитВате ниКаКВви номера. 
Стрелите ни са по-бързи от Вас. 

Прубави Шанса си Към Силата си! 

Ако сборът е по-голям от 14, мини на 319. 

АКо е по-малък от това число, прехвърли се на 349. 


415 


-- Благодаря, Капитане, но имаме изключително спешна 
работа -- изричаш сухо, завърташ се и бързо се отдалечаваш, 
следван от АлВвиан. 

В съзнанцето ти останаха искреното разочароВание и обида, 
изписани по лицето на стария човек. Дали не сбърКа В 
преценКата си? КаКто и да е. 

Мини на 259. 


416 


Кратката разходка из Квартала Ви убеждава, че най-добре 
ще еда се скриете някъде през остатъка от деня. “Някъде” 6 
тази гъсто застроена част на града означава В няКоя Къща. 

Първата, Която проверявате, е Вече заета от едно бедно 
семейство, Което с Видим апетит поглъща неразпознаваем 
обяд с ужасна миризма. Втората се отличава с пълна липса 
на поКрув. ; 

Най-сетне се изправяте пред една ВисоКа и здрава на Вид 
постройка от опушен Камък. Над Вратата все още Виси очуКана 
зеленясала табела с подканващо съдържание. 

-- Било е странноприемница -- отбелязва Алви, докато 
избива с ритник Вратата. 
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Прогнило дърВено стълбище Води Към Втория етаж. Друго 
се спусКа Към тъмното мазе. Къде ще отседнете? 

Горе -- на 163. 

Долу -- на 237. 


417 


„ Плащате смирено и предпазливо тръгвате нагоре по 

скърцащата стълба, без да забележите особените искри, 

прооднесащи В сългия поглед, Който ханажията хВърля след 
ас. 

Налага се да пристъпиш Клетвата си, защото стаята Ви 
е на Втория етаж. Студеният Вяпър, нахлуВащ през прозореца 
и десетките процепи В стените ц тавана, едва се преборвВа с 
тежКата миризма на мухъл. Видът на леглата е такъв, че 
единстВено мисълта за нощните гадини те Възпура да преспиш 
на поса. 

Постилаш нещастния плащ Върху прогнилите завивки ц се 
отпускаш отгоре му, заслушан В сВистенето на Вятъра и 
тракането на дървения Капак по прозореца. | 

Мини на 172. : 


418 


Стрелите сВистят опасно близо, докато Конете. порят 
течението на реката. Една особено злобно изпратена стрела 
се плъзва ВъВ Водата и продължава аа се дВижи, забивайки се 
В КраКа ти. (Губиш две Жизнени точи.) 

Преди повечето стражи да усетят Какво стаВва, се 
Връщате Към брега малко по-надолу от реката, изскачате, 
прегазвайки по-съобразителните, и се отправят, бързи Като 


Вятъра, на изток, по-далеч от стотиците зяпнали Войници. 
Мини на 278. 


419 


Посочи едно число от таблицата ц прибави Към него 
точКите от Сула. 

Ако сборът е по-голям от 6. мини на 49. 

АКо е по-малък цли равен на това число, цдч на 74. 
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5210 


-- Радвам се да Ви Видя В добро здраве -- радушно Казва 
Жрецът. 

ОтВаряш очи, без да обръщаш Вниманче на белите 
светкавици, Кошто избухват 6 мозъКа ти. С мъКа се надигаш 
и сядаш. Намираш се на студен Каменен под В голяма тъмна 
зала, овързан старателно. Тъпата болка В тила ти обяснява 
как си стигнал дотук -- В безсъзнание. : 

-- Рано или Късно трябваше да сгрешите, принце -- обажда 
се Жрецът. 

Чак сега го различаваш: тъмно В тъмното, проведена 
фигура със странни очертания, надвиснала над теб. ДВе ледени 
очи проблясват, Вперени В твоите. 

-- Проклет да си, чучело -- изпъшКваш. 

Невидим КамшиК от палеща болка шибВа очите ти. 
ЗакрещяВаш. 

-- Още сте твърде млад -- продължава унесено Жрецът. 
-- И просто трябваше да сгрешите. 

Рухваш на гладкия леден под, притисКайки горящоте си 
лице. | 

-- Но ще Ви удостоя със специална чест -- Казва меко 
магьосникът. -- Ще Ви убия още сега, без да Ви хвърлям в 
Килия. 

Усещаш лъжата В думите му. Той не се Кани просто да те 
убие. ЧаКа те нещо по-лошо от смъртта. 

“Ще ту избягам, чудовище" --- мислиш отчаяно. НоВ камшик 
пронцзва мозъка ти. ; 

Събираш последните си сили. Умението баВно заблестява 
В бялата си мощ ц от допира с лъчите му залата се превръща 
В златнозелена градина. Побягваш, по-далеч от сбиращите 
се буреносни облаци, свободен да се скиташ уз Вечния сВят 
на мъртвите. 

Умираш свободен... но смъртта ти означава Край на Всяка 
насежда за тази изтерзана земя. Злото ще Властва наВекич В 
Алкурия.. 

КРАИ 
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“Лодкарят” невинно се оттегля назад В навеса. Поваигате 
платнището откъм Кърмовата част и безшумно се плъзвате 
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В мътните Водч. 

-- Тъкмо бях изсъхнал -- Въздъхва Алви. 

Излизате на повърхността след десетина метра и скривате 
глаВи зад преминаВащия огромен бънер. 

Опитай Шанса си: 

От 1до 7 -- муни на 193. 

От Вао 12 -- прехвърли се на 141. 


422 


По реката плъзва леКа мъглица. Алви напрегнато се Взира 
В лодката. 


-- Не ни Видяха -- Казва наКрая, -- салът ни прилича на 
дънер. 

-- Ей, Вие дВамата на дънера, спрете! -- разнася се груб 
глас. 

Мъглата бързо се сгъстява и скочва от погледа Ви 
стражите, но гласът е на не повече ог : двадесет КрачКи. 

АлВи Виновно се ухилва: 

-- Какво ще правим?. 

Уместен Въпрос. РешавВап бързо! 

Ще бягате В мъглата -- 110. 

Ще изчакате мирно -- 192. 

Ще го нападнете -- 316, 

Ще опитате нещо друго -- 411. 


423 


Поглеждаш АлВиан. Той Кимва твърдо. 

-- Да продадем скъпо живота си. 

Понасяте се навън Като повей на смъртта. Десетки 
Врагове стаВат храна за мечовете Ви, но изходът от битката. 
може да бъде само един. : 

Загивате славно и имената Ви ще бъдат Възпяванц... докато 


Синовете на Грор не убият по заповед на Жреца Всички 
скитащи бардове. 


КРАЙ | 
424 


Мракът на подземието остава далеч зад теб. Завиваш се 
В стария плащ и се унасяш В уморен сън. 
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Мини на 178. 


425 


ЯВно стражите не са любители на нощното небе. : 

Прелиташ незабелязано над главите им и известно Време 
се забавляваш, хвърчейки над пустия площад. Когато 
действието на магията започва да отслабва, се насочваш 
Към Къщите В отсрещния му Край и се приземяваш доста 
неумело В една пресечКа. ПромъКваш се до изхода на уличката 
и се оглеждаш. 


Мини на 233. 


426 


Събуждаш се мъчително бавно, с широКо разтворена уста, 
борейки се за глътКа Въздух. Дробовете ти са стегнати в 
смъртоносен обръч, мускулите ти са Вкочанени, а В пялото 
ту някой е разлял съдържанието на студено, Кално блато. 

“ОтроВен съм!” : 

-- Алвш!-- изхриптяваш. 

Никакъв отговор. 

“БогоВе, дано Вече не е умрял!" 

Успяваш с Върховно усилие да се обърнеш на една страна и 
се Втренчваш В раницата си, лежаща на пода В лунната 
сВетлина. Погледът ти потъмнява. Задушаваш се... 

Имаш ли ПротивоотроВва? 

Да- 71. 

Не -- 328. 


427 


-- Ако знаех, че има толкова приятни места за нощувка -- 
Казва Алви, намествайки се В Купчина слама, -- никога не бих 
стъпил В страннопрциемницча. 

Лунната светлина струи през огромните процепи В тавана 
на изостаВения сКлад. Звездите примугват В малките Късове 


тъмно небе. 
-- Романтично наистина -- съгласяваш се с охота. 


Отговорът е доста изненадващ: 
--Лагай долу! -- изкрещявВа Алви. 
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Побързваш да изпълниш съвета, миг преди В дървения стълб 
до теб да се забие свистящият му нож. Плъзваш се Встрани ц 
се изправяш. 

-- Какво правиш...: 

Спираш по средата на Въпроса сч. В дървото, на Височината 
на главата ту се гърчи, прикован от острието огромен Космап 
паяк. Настръхваш. 

АлВи се приближава, изважаа ножа си и стъпкВва Внимателно 
протуивната твар. 

-- Тарантула -- осведомява те той. -- Едно ухапване и си 
на оня сВят. 

--Ааз мислех, че сме В безопасност... 

-- Фатална грешка, принце! 

Извръщаш се Като ужилен, с изтеглен меч. Гласът идва 
от глътната сянКа Край стените. 

-- Койси ти? -- е първият ти, не особено смислен Въпрос. 

-- Наемен убиец, Който ще получи цяло богатстВо за 
главата тч. 

“Поне е отКроВен.” 

-- Тогава ела и я Вземи! -- гласът ти си е Възвърнал 
обичайната твърдост. 

ПротиВен смях се разнася В тъмното. 

-- Не, принце. Друг ще свърши тази работа. 

Внезапно от сянката се отделят дузина бързи черни фугурки 
и се устремяват Към Вас. Паяци. 

Отскачаш Встранч, отстъпВайки място на ножа на Алви, 
който просвистява В мраКа. Злобният Кикот преКкъсВа В 
предсмъртно хъркане. 

Няма Време да пържествуваш -- гадините са В Краката 
Ви. Смазваш пърВия паяк, устремен Към незащитения ти Крак 
нао ботуша и се измъкВаш със сКоКк от останалите. Алви се 
хвърля след теб Към изхода. 

ДоКато изсКкачаш навън, нещо тупва на гърба ти. 
ИзкрещяВаш от ужас, Когато разбираш, че е един от тях, 
Който Вероятно се е спуснал от таВана. Миг преди меча на. 
АлВи да го откъсне от теб, усещаш парещата болКа на 
отроВното ухапване. 

Ако имаш ПротуиВвоотрова, мини на 139. 

Ако нямаш, иди на 45. 
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Тръгваш, пристъпвайки Внимателно Край стената. Ръцете 
ту се плъзгат по неравната хладна повърхност на Камъка, 
без са отКкруват нищо ноВо В идеалната линия на зида -- 
издатина, ниша или просто чупка. Вече започваш да се питаш 
дали не е по-добре да спреш и да се Върнеш. 

В следващия миг, докато пропадаш през ръба на Внезапно 
сВършВащия Коридор, разбираш, че е. 

За щастие след секунда попадаш на твърд под. Може би 
малко по-твърд, отКолКкото би искал да е. Изправяш се, 
разпривайки усърдно натъртените си части. Горното ниво е 
на по-малко от метър над главата ти. Решаваш, че след 
Като си стугнал дотук, можеш да продължиш още малко, 
този път Вляво. След няколко КрачКи подсКкачаш от радост -- 
далеч напред по Коридора съзираш сВетло петънце. В следващия 
ужасен миг разбираш, че това не е светлината на луната. 

Ако Желаеш и имаш Възможността, можеш веднага да се 
Върнеш и да се измъкнеш от дупката -- 424. 

В протиВен случай продължи на 14. 
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Нищо не може да се направи. Първите абордажни куки 
политат сред дъжда от стрели и се забиват В борда с глух 
звън. Черните фигури, увиснали по мачтите на “Буревестник", 
се спускат по въжетата и прелитат на Вашия Кораб. ще 
намерите смъртта си В отчаяната схватка, още преди 
основните сили на противника -- стражевият полк -- ба се 
прехвърлят на бораа. 

Такъв бе Краят на принца на Алкирия. 


КРАЙ 


АЗО 


Няма нужда да се наговаряте. АлВи изкрещява и започва да 
прави ефектни салта из улицата. Докато той отВлича 
Вниманцето на бандата, твоята. задача ще е да пробиеш път. 


Безшумно се плъзваш Към смаяните пазачи. Подценил си; 


ги. При добложаВането ти и тримата заемат екзотични бойни 
стойки. 
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Силата на първия е 13, на Втория -- 11, ана третия -- 14. 
Ще им е достатъчен и по един успешен удар. 
Когато ги победиш, мини на 156... 
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Изкрещяваш и се завъртмаш Като бесен, размахвайки меча 
си. ОКоло теб Веднага се образува Кръг празно пространство. 

ХВърляш се Към Въжето и се хващаш с една ръКа, запращайки 
с другата оръжието си В гърдите на една особено настойчива 
маска. 

Трудна задача! На Всеки метър от Въжето ще си мишена на 
десетки стрели. Прибави Шанса Към Силата си! 

Ако сборът е по-голям или равен на 14, мини на 263. 

АКо е по-малък, прехвърли се на 191. 


437 
Извръщаш се светкавично, дръпваш Алви и с ова скока 
потъВате В развалините на долния етаж. Ревящите стражи 


спират разколебани, размахвайки факли пред тъмния Вход. . 
-- Какво чакате, страхливци? Те са само двама! -- Кресва 


о офицерът. -- Ако и този път се измъкнат, ще Ви одера Кожите! 


Стражите мърморят приглушено известно Време, 
поглеждайки страхливо ту Към беснеещия си началник, ту 
Към мрачния отВор. Сетне тримата най-смелц пристъпват 
боязливо Вътре, протегнали пред себе си дългите алеварди. 

Виждате ги съвсем ясно -- пъмни фигури на фона на Ветлия 
Вход. Приташли сте се В дъното на главния Коридор и сте 
невидими за тях. СхватКата с тримата уплашени Войника 
Вероятно няма да е опасна, но едва ли ще устоите, ако ц 
останалите ги последват. ТрябВа да се измъКкнете оттук. 
Обгорелите стени, готови ВсеКи миг да се срутят, те грам 
да побързаш. 

АКо мислиш да използваш Невидим прах, мини на 2. 

АКо рискуваш да опиташ друга тактика, иди на 42. 
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-- СКачаш -- извикваш на Алби. 
Той се приземява Върху потеглящия сал и почти го обръща. 
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Падаш на дъното, мъчейки се да соКопаш прота за 
оттласКВане. Стражите Вече тичат надолу по спълбите. 
Сграбчваш дървения Кол и се протягаш... 

Ще успееш ли? Опитай Шанса си! 

АКо числото е четно, мини на 285. 

АКо е нечетно, идч На 67. 
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ОтпраВвяш поглед Към небесата... и Виждаш тръстиКовия 
таван. 

-- Алви! -- прошепВаш, едва сдържайки радостния си Вик. 
-- Това е! 

Изтръгваш дВе Кухи стебла и се плъзваш Към Кърмовата 
част. Алви повдига леко платнището, отКривайки мътната 
Воца, и Въздъхва: 

-- Тъкмо бях изсъхнал... 

ЛодКите Вече са спрели от двете страни на Вашата ч 
Войниците злобно оглеждат невъзмутимия лоакар. 

-- Какво Возиш, старче? -- грубо пита началник-стражапта. 

ИзпусКкате останалата част от разговора, защото се 
потапяте, захапали тръстиКите, оставяйки съвсем малко от 
тях над Водата, и се Вкопчвате В борда под повърхността. 

“Само дано старецът не ни е предал” -- мислиш тревожно, 


докато съдът се люлее от усилията на пърсачите. 


След няКолКо минути терзания аВата дълги тъмни силуета 
на патрулните лодки минават Край Вас и се отдалечават 
нагоре по течението с мощни удари на греблата. Изчаквате 
още малко и излизате рязКо над Водата, ВацшВайКи жадно. 

--Ха! -- ухилва се пържестВуВащо старчето, надвесено 
над вас. -- Как ги изиграхте! Началникът беше бесен... 

Слагаш ръКа на рамото му: 

-- Благодаря ти! 

-- Хе-хе -- подсмива се самодоволно той. -- Колко “черни” 
Курсове съм правил и ниКога не са ме хващали. А по-скоро ще 
потопя лодката, опКолКото да предам няКого на тъпите 
стражи... Ама тоя път, реКох си, ме сгащиха... 

Качвате се обратно В лодката и се увличате В приятен 


разговор със стария Контрабандист. СКоро неравният силует 


на Салмодил, разположен между аВата съединяващи се ръКаВа 
на Тайра, се разстила пред очите ти по продължение на брега. 
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След няколко минути спирате на един от многобройните малки 
пристани В покрайнините. 

-- И Внимавайте, момчета -- прошепва поВерително 
лодКкарят. -- Салмодил гъмжи от стражи. 

СбогуВате се сърдечно и поемате навътре В града. 

-- Познавам сигурни хора тук -- Казва Алви, 

Кимваш и се загръщаш плътно В плаща. 


Мини на 236. 
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С едно бързо дВижение измъкВаш ръцете си от неумело 
Вързаното лиКо и докопваш фугурката, преди отгоре ти да се 
хвърлят няколко джуджета с Къси Копия. Вачгаш я Високо над 
главите им, така че ВсичКи да я Видят. 

Изведнъж се Възцарява тишина. 

След малко едно от човечетата Казва някаква странна 
дума и пада на Колене. Останалите го последват и сКоро 
дВамата сте обградени с Кланящи се Горски хора, монотонно 
изразяващи почитта сц, 

Поглеждаш гордо Алви.. 

-- Подейства --- признава той. -- Наши са. 

Прехвърли се на 104. 
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-- Дори не бяха завардили обратният път! -- удивлява се 
Алви няКолКо минути по-Късно. 

Това наистина бе най-лесното ви бягство, Стражите, Кошто 
както се оказа търсеха теб, по обвинение В заговор срещу 
Императора, бяха толкова учудени, че някой дръзва са не се 
предаде, че не Ви създадоха ниКаКВи проблеми. 

-- Венана си е свършил работата -- отбелязваш горчиво. 

-- И значително е усложнил нашата. 

-- Ще се справим! -- исКа ти се да Вярваш. 

-- ТВоп ред е да носиш Кожуха -- Казва АлВи Във Внезапен 
прилив на ВелиКодушие. 

Мини на 7. 
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Парцалите избухват В буйни пламъци тоКу под носа на 
пещерния звяр. МечКата се поКолебава за миг, после стъпва 


г 
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на четирите си лапи и с подрусване побягва Към изхода с 
уплашен рев. | 

И точно навреме. Миг след това и последната искра угасва 
по почернялото острие. 

-- Сега сме сами -- Казва АлВи споКойно. -- СВетлината я 
е привлякла и за щастие я прогони. 

Нямаш Коментар. Всеки потъва 8 собстВените си мисли, 
неусетно превръщаши се В дълбок сън. 


Мини на 299. 
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Така и не разбираш Какво става. С ред изскачаш от Калта, 
завърташ дВа пъти Въжето и го хвърляш В обезумялата купчина 
мустанги, оттеглящи се по сКлона. 

Незнайно божество, Съдбата или просто глупав Късмет се 
намесва В решаващия момент ц усуква Ръле По. оКоло Краката 
на един Кон, препъвайки друг. 

--СКачай! -- изкрещяваш. 

Няма нужда. Алви Вече хвърчи Към падналия жребец. ХВърляш 
се Върху другия, без да обръщаш Внимание на Копитата и 
зъбите му, и Когато успяват да станат, двата Коня с неприятна 
изненада осъзнават, че имат господари. 

ПотВърждавате този факт с половинчасово бясно сКачане, 
по Време на Което Като по чудо успявате да се задържите 
Върху гърбоВете им, оскубВашки повече грива, В Която отчаяно 
се Вкопчвате. 

Когато най-сетне обяздването приключва, Алви подхвърля 
немощно: 

--А сега накъде? 

-- Направо -- отвръщаш. 

Мустангите поКорно се обръщат към Ханажаб и препусват 
Като степния Вятър. Успяхте. 


Мини на 390. 
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Успяваш. По чудо. НяКолКо пъти изскачаш пред нови отряди, 
бързащи Към целта, но обучението В различни сКоКкове си Казва. 
думата и ВсеКки път тези срещи завършват със сблъсъка на 
стражите със стените или себеподобните сц. 

Тичането насам-натам из улиците оКоло площада няма само 
туристическа цел. Към Края повечето стражи -- бивши тухли 
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от стената -- са безнадеждно объркани. Както и ти самият. 
Изскачаш В пресечката съвсем случайно и спираш, за да си 
поемеш дъх. Но Когато се оглеждаш, първата ти мисъл е 
“Тази е”. 
Мини на 233. 
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Поредица тъмни тунели и стръмни, почти отвесни 
стълбища Ви извеждат В мътноосветен Коридор. СВетлината 
Всъщност прониКВа през завесата 8 дъното, изплетена опа 
златни и Копринени нишки и нашарена с изображения на 
чудноВвати птици. 

ДВамата с Алви едновременно прошепвате “Спалнята". 
Разбира се! Като деца често сте идВали В спалнята на стария 
Крал, пред камината, и сте се Взирали В изрисуваната завеса, 
докато сте слушали разказите му. 

-- НиКога не съм знаел че е Врата Към таен Вход -- 
прошепва Алви. 

-- Нито пък аз -- отвръщаш и жпарнекие надзърташ 
през пролуКата. 

В стаята няма никой. 

ИзсКачате, оставяйКи Кални отпечатъци по сКъпия Килум. 
Вонята на дрехите Ви бързо се преборва с благоуханцията В 
стаята. 

-- Принуце -- Казва Алвиан тихо. -- Мисля, че е това. 

Обръщаш се. На плочата над загасената Камина стои висока 
сребърна чаша, В Която е постаВено идеално Кълбо от гладък 
черен Кристал. 

--Взимай го -- прошепва АлВи, озъртайки се Към Вратата. 
-- Всеки момент ще ни усетят по миризмата. 

Протягаш ръце и сграбчваш Кълбото. СВетлината на огъня 
изведнъж отслабВа и очертанията на предметите стават 
далечни и неясни. Сферата В ръцете ти заблестява с черна, 
гробовна светлина. ОтКриваш, че Външният свят е изчезнал, 
заедно с Алви, но паниката ти е потисната още В зародиш 
от чувството за хладно споКойствие, лъхащо от Кълбото. 

А после В него блесват образи. ИзпитВваш усещането, че 
сферата се е превърнала В изкривен прозорец Към някакъв 
странен забързан свят. Бързо се орцентираш. В черния Кристал 
лежи бездиханен баща ти, а ти си приКлекнал до него. за да 
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му опдадеш последна почит. Събитията тръгват назад... 
старият Крал се опитВа да стане, но Венана го удържа В 
леглото с благи думи, В Които се Вижда лъжата. Кралят пие 
от чаша за здраВето на придВорните... Венана сипва отрова 
В чашата... ЗлоКкобна черна сянКа с пронизващи бели очи говори 
с Венана и му подава пълна Кесия.,, събитията се ускоряват 8 
Кошмарен Водовъртеж, после В главата ти избухва писъК и 
ВсичКо свършва. 

-- Алби? -- Казваш Колебливо. -- Алвиан? 

ДоКосВането сяКаш Възвръща зрението ти. Отново си 8 
същата стая, а Алви е до теб. Пламъците на огъня се извивага 
хипнотизиращо. 

-- Видя ли го? -- питаш объркано. 

-- Кое? Ти просто Взе Кълбото и замръзна за миг, а после 
ме повика с празен поглед. ПроКлети да са магицте, добре ли 
си? 

--Алви! -- Казваш настоятелно. -- Чуй ме! 

ОписВваш му Видението от Кълбото. 

-- Значи Венана е свършил и това -- прошепва той удивен. 
-- Баща ти е отровен. -- Той разтърква челото си с ръка. -- 
Убит. 

-- Някой ще плаща за тоВа -- Казваш глухо. 

Пускаш Кълбото В раницата си, готоВ да се превиеш под 
тежестта му. С изненада установяВаш, че е леко Като перце. 
В ивващите ани често ще забравяш, че е там. 

-- Хайде -- Казва Алби. 

ИзмъКВате се по същия път, по Който дойдохте, но без 
повече премеждия. 

Луната Вече залязва ц сас на най-тъмната нощ загръща 
сВета, Когато с дВа откраднати Коня пробивате охраната на 
Източния мост и излизате от града. “Пробивате охраната" 
е тВърае силно Казано. Мостът е зсщсиат а стражите сякаш 
спят мъртВеш(и сън. 

Много по-късно ще научиш, че наистина са били мъртви. В 
същата нощ в града нахлува скитаща банда на Имшир, заета 
да избува ВсичКи стражи по пъгя си. 

Мини на 239. 
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Усещаш отчаяните опити на Алвиан да обедини мислите 
си с твоите, за да отблъсне смразяващия ужас, но не можеш 
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да му помогнеш. Мрачните сили, сКовали мусКулите ти, 
разкъсват ума ти на парчета. Крещиш без звук, докато 
безплътните нощни демони изпиват и последните Капчици, 
останали В съзнанцето ти. През главата ти пробягва исКра... 
и потъва В безкрайния мрак. Ва д 

ТоВа е Краят. ВсяКа надежда за АлКирия е изгубена. 


КРАЙ 
441 


Ац поВечето стражи са там.. 

ОтстъпВваш светкавично В една ниша, но Вече е Късно. 
“Стош" -- разнася се из уличката груб Вик. Излизаш прегърбен 
и хвърляш един изучаващ поглед под ръба на КачулКата: 
стражите са само четирима, аВама с пиКи, двама с лъкове. 
Уличката зад теб е чиста. 

-- Ела тук, скитникКо -- заповядВа единият. 

ПраВиш се, че не го чуваш. 

-- Казах ела пуК! -- изреваВа той. 

ЗапочВаш някаква сложна поредица от танцоВи стъпки, 
гледайки право В Краката си... Това, заедно с нечленоразделните 
звуци, доста сполучливо те уподобяВва на човек, обладан оп 
дяВола.. 

Стражите не се хващат. 


-- Ела тук, бе, просяКо неден -- процежда началникът ц. а 


тръгва Към теб с разперени ръце. 

След КратКо Колебанце тримата го последват. Плъзваш 
се, залитваш... 

Ще побегнеш по улицата обратно -- 261. 

Или праВо Към тях -- 138. 


443 


Отбягваш със странично Кълбо нещо бързо и лигаво -- 
лапа, пипало или език -- и се хвърляш напред, забивайКи меча 
си до дръжКата В главата на дракона. СъщестВото изхърКва 
ц умура. | : 

Алви с пъшкане се измъКВа изпод опашКата: 

-- Не знаех, че отглеждаш таКуВа неща В тоалетната си. 

-- Вероятно е няКое от личните изчадия на Жреца -- Казваш 
замислено. -- Дано да няма други. Хайае! 

Мини на 367. 
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С ефектно салто прескачаш пръстена от стражи и се 
приземяваш на Коляно В Краката му. 

-- Разрешете ра говоря, господарю -- Казваш тихо, но 
твърдо. 

-- Отведете го -- отВръща Императорът споКойно. 

Скачаш на Крака ис няКолко бързи движения спираш напора 
на стражите. 

-- Чуйте ме! -- извикваш. -- Дойдох от Алкурия... 

--- ОтВедете предателя! -- повишава глас той. 

Тълпата най-сетне разбира Какво става и избухва В вростни 
Викове. Закрещяваш: 

-- ТоВа е лъжа! -- посочваш с пръст Венана, Който трепва 
и отбягва погледа ти. -- Той е предателят! 

Алви доКуцукВа и решително застаВа до теб, 

-- Отведете ги най-сетне! -- избухва Императорът. -- 
Стража! 

ИзВеднъж силите те напускат. Умората на изминалите 
дни и ужасното разочарование се изсипват Върху теб и те 
смазват. Коленете ти се подгъват. Вече нищо няма смисъл. 

ОстаВяш се да те хванат и помъкнат нанякъде, На излизане 
от залата потърсваш с очи Императора: с тпрепераща ръка 
той надига чашата си и се тръшва на трона. 

АлВи се усмихва горчиво: 

-- Поне им развалихме празненството. 

ДВа дни по-Късно сте обезглавени публично пред Двореца. 
Алкирия ще загине. Злото победи. 


КРАЙ 
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Яростта ти няма граници. Човекът с маската постепенно 
изпада В положението на отчаяна глуха отбрана. С един 
последен ужасен удар отхВърляш меча му Встрани и 
безмилостно го пронизваш. 

За няколко мига той остава прав, с широко отворени очи, 
докато КръВта багри черната му дреха, и В душата ти се 
прокрадва древен суеверен страх. После рухва на Колене и се 
преобръща ВъВ Водата на Тайра, Която поглъща без следа 
тялото му. 

АлВи извиКВа. Рязко се обръщаш. Паднал е по гръб на сала, 
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а масКираният мъж се е наВел над него, замахвайКки за 
смъртоносен удар. Няма Време за губене. Отчаяно хвърляш 
меча си и улучваш... макар и с дръжКата. Врагът се олюлява 
ц Алвиан го довършВа с един точен ритник. 

Прескачаш на сала, грабВаш меча си и помагаш на приятеля 
си да стане. Ръката му КърВи, но Алви не изпуска и стон. 
Същото не може да се Каже за човеКа с маската, Който шумно 
се бори за жиВота си В студената Вода. 

-- Сега си имаме лодка -- шегуваш се. 

АлВви не се усмихва. 

-- КаКВо има? | 

-- Незнам -- отвръща той тежко. -- Мисля, че най-добре 
ще е да забравим ВсичКо, Което знаем. ВърВим срещу нещо, 
Което ме плаши. 

Мълчаливо хващаш греблата. Мъглата се е Вдигнала и Алдор 
се Вижда Като на длан. Обръщаш лодКата и се отпраВвяш 
срещу съдбата сц. 

Мини на 99. Е 


: 446 

Разтваряте наметалата и смъКВате Качулките си, 
разкривайки Външност на млади търговци от средна ръка. 
Стъпалата, освободени от тежестта Ви, изскърцват 
измъчено, докато прекрачвате изкривения праг. 

За щастие по-голямата част от Клиентелата Вече е 
напуснала дългото нисКо помещенце, представляващо 
трапезария. Само няКолКо по-издръжливи пристанищни 
работници продължават методично да се наливат с мътна, 
зловонна течност с неустановен произход. Двама-трима се 
обръщат баВно при шума от Влизането Ви и застаВат 6 


Комични физиономии на учудване. ЯВно търговците не са най-. 


честите гости тук. На масата до една от глътно проядените 
от. дървояди подпорни греди е Клюмнал съдържателят -- набит 
брадат темерут. 

-- Имате ли стац за през нощта? -- питаш Вежливо. 

Той Внезапно Воцга глава, скривайКи изненадата си зад 
престорена усмивка: 

-- Разбира се, господа. : 

Докато сКача пъргаВо на Крака, обърсВвайки по навик 
себелите си Космати ръчища В леКьосаната си престилка, 
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господата неохотно се бръкВат В Кесиите и плащат смирено 
соленичката цена, Която им исКат. Ханджията е толкова 
доволен, че държи непременно да Ви почерпи. Накрая сКлонявате. 
Вкусът на питието е по-отвратителен и от Вида му. 

Най-сетне се отКопчвате и престъпвайки Клетвата си, 
се Качвате предпазливо по скърцащата стълба до стаята си 
на Втория етаж. Видът на леглата е такъв, че единствено 
мисълта за среднощните гадини те Възпира да преспиш на 
пода. Постилаш нещастния плащ Върху мухлясалите завивки 
и се отпускаш отгоре му, заслушан В свистенето на Вятъра ци 
тракането на дърВения Капак по прозореца. 

Мини на 426. 
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Дългите мощни стрели сВистят с убийстВена точност, 
сеейки смърт сред глутницата. Нови и нови обагрени В пурпур 
бели тела рухват В снега. 

--- Казах ли ти? -- Крещи Алви. -- Казах ти, че наръчът 
стрели ще ни потрябва! 

е ” 

Наръчът” цли по-скоро сноп от стотина стрели бе закупен 
в Турил лично от Алви, прежалил последните си спестявания. 
Майсторът беше убеден, че Варварите отново са стигнали 
до Голямата стена. | 

Последно смъртоносно сВистене В мрака. Вълците ги няма. 

-- Успяхме! -- изкрещяВа победоносно Алвиан. -- Избихме 
ги до един!... А-а-а-а-а! 

Мини на 458. 


548 


СтисВваш нервно малкото метално топче “Буревестникът" 
бързо стопява разстоянието. Няколко самотни стрели 
просвистяват Край борда и скоро пространството наоколо се 
изпълва с летяща смърт. 

-- Спри Кораба! -- изкрещяваш Към Стром. 

Сигурно наистина си имал страшен Вид, защото той 
Веднага се обръща ц изревава: 

-- Стоп гребла! 

Греблата мигноВено се издигат от Водата и застиват 
изпраВени, В строен ред. Абсурдният стратегически ход хвърля 
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едиците на врага, но скоро повечето осъзнаВат, че 
СОД реге лоенава задачата им и се хвърлят с рев 
Към бордовете. След няколко мига ще сте В обсега на 
абордажните Куки на “Буревестник“. 
Но той Вече е В твоя обсег. 
-- Тръгвайте! -- изкрещяВаш. 
-- Пълен напред! -- ВКлючва се и Стром. 


- “Морският плъх” подскача на място и се понася напред. 


ПротивникоВият Кораб избухва В рев на разочарование, Който 
Внезапно секва 6 светкавично Кълбящите се облаци бял дим, 
ата. ; 
Да: Пада шайка мързеливци! -- реве Капитан Стром, 
докато бесните удари на греблата Ви отнасят по от 
неуправляемия “Буревестник“, огласящ морето наоколо с 
ц ругатни. 

сорта се уВерява, че Корабът му е Вън от опасност, 
Капитанът се запътВа Към Вас: 

--КакВо, по дяволите, стана? 

Свиваш рамене и разменяш невинен поглед с Алвиан: 

-- Ония там май прекаляват с пушенето. 

Капитанът премигва объркано, сетне се затриса В 
гръмовит смях и махва с ръка: 


-- Както ида е! Добре наредихте старата лисица Вулсен! : 


Мини на 202. 
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-- Какво... на Алви преграква от ужас, Когато тръгваш 
Към стражите и сваляш отривисто Качулката си. 

- Ццри се, че се предадохте доброволно, принце -- Казва 
приятно изненадан офицерът, докато Войниците те хващат 
здраво под ръка. 

Нещо оруго ли очакваше? 


-- ОбВинен сте В заговор срещу Негово Величество. | 


Императора -- осведомява те пой. 

ПЯ МЕЕА сч е свършил работата -- отбелязва верният 
Алви, предал се с теб. 

-- иавне -- отсуичаш, -- пова е подла Клевета. Знам 
Кой стои зад нея и зад незаконния преврат и мога да го докажа. 
Тоябва да говоря с Императора! | В 

Р - БЕ трябва или не трябва -- натъртВа офицерът, -- 
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ще реши НегоВо Величество Императорът, а не Вие! 

-- Толкова ли е Къса паметта на Владетелите? --- 
процеждаш ледено, едВа сдържайки яростта си. -- Нима Вече 
никой не помни Какво направи баща ми за Имперцята? 

Стражът отваря уста, за да ти отВърне В същия тон, но 
замълчава ци Казва по-меКо: 

-- ВсичКо ще се реши В Ханажавб, принце. 

За нещастие, Когато след два дни пристигате В Ханожав, 
Всичко Вече е решено: изменникът да бъде обезглаВен без 
никакво отлагане. Императорът, както и половината град, 
присъстВа лично на екзекуцията и остаВа безучастен Към 
молбите, уВеренията и заплахите ти. 


НеспраВедоливостта Възтържествува не без твоето дейно 
участие, 


КРАЙ 
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-- Страх ме е, Алви -- признаваш Внезапно. 

Думите ти увВисват В тишината със зловеща яснота. 

-- Нещо става, принце... -- нотКите В гласа му те Карат 
да потръпнеш. 

ЧувстВото за неясна, но съвсем близКа опасност пропълзява 
с ледени пръсКи по гърба ти и те стисВа за гърлото. СКачаш 
на Крака. Мракът наоколо. сякаш оживява, изпълвайки се с 
безформени и безплътни фигури, сенки, дихания, злоКкобни мисли 
и образи, прептящи ВъВ Вълни от ужас. 

-- СВетлина! -- изхриптява Алви. -- Трябва ни светлина. 

АКо имаш Вълшебно сияние, мини на 215. 

В протуВен случай ще се наложи да опиташ страшната 
мощ на Огненото семе - 472. 

Или да останеш В ноктите на смъртоносния мрак -- 82. 
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-- ОстаВи на мен! -- изревава В ухото ти Капитанът. -- 
Имам стари сметки за уреждане с продажника Вилсен! 

Ваигаш примурено ръце. Едва ли можеш да направиш нещо 
друго. 

Въпреки Всеотдайната работа на Вашите гребци, 
разстоянието между дВата Кораба бързо се стопява. Капитан 
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Стром, стъпил на носа, реве на моряшки език някакви 
неразбираеми Команди, Вследствие на Кото “Морският плъх" 
поема изключително сложен, лъкатушещ маршрут, следван 
плътно от “Буревестник”. Внезапен рязък трус разлюлява 
галерата и Ви сваля от гордата позиция, Която бяхте заели 
на Кърмапа. 

-- Този глупак ни натресе право В подводните скали! -- 
уЖасява се Албвицан. 

Но Корабът Като по чудо продължава напреа. 

--Защо беше това?! -- изкрещяВаш Към носа. | 

- Виж отзад! -- отвръща с рев капитанът, пърчешки Към 
Вас. 

Обръщаш се едновременно с АлВи, за да станеш свидетел 
на гибелта на “Буревестник”. Сред Всеобщата паника по 
палубата за миг се откроява мятащата се В безсилна ярост 
пънка фигура на Капитан Вилсен, след Което могъщияеп Корпус 
межко Връхлита Върху скритите под Водата сКалч и се 
разцепва с ужасен трясък. Половината от стражеВия полК се 
изсипва с крясъци Във Водата. Огромният Кораб се завърта на 
вана страна сред разпенените Вълни. 

Капитан Стром, изпраВен бо Вас на Кърмата, наблюдава 
Крушенцието със сатанински блясък В очите. Могъщите му 
гърди Внезапно се издуват и гръмовитият му реВ се понася 
над гигантския Водовъртеж, поглъщащ останките на 
“Буревестник“: | | 

-- Вулсе-ен! Тозц път ти Видях сметката! 

Някъде сред отломките и шума на Катастрофата отеКква 
слаб ответен Вик и Когато се Вглеждате по-бобре, съзцрате 
малката, размахваща юмруци фигура, миг преди Вълните да я 
погълнат. 

Няколко часа по-Късно обсъжданията на брилянтния 
стратегически ход продължават. 

- и все пак беше прекалено рисковано! -- упорства Алвиан. 

Капитан Стром се усмихва бащински: : 

-- Момчето ми, аз познавам Като зъбите си всяка сКала и 
Всеки риф по цялото югоизточно Крайбрежие, що остава за 
Харпското пристанище"... Гребете, шайка мързеливи! -- 
изревава Внезапно той Към поотпусналите се гребци. -- Ще 
Ви одера Кожите, ако след четири дни не сме 6 Турцл! 

Мини на 77. ем. : 
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РазтърсВаш глава. 
"Мисли логично -- заповядваш сц. -- Не им т 

Трябвам им аз. Търсят мен. А аз ниКога няма Шар 
освобождаВам от тъмницата. Няма смисъл. Значи той е пук 
ч те ме чаКат. А може би не е туК, а те ме чакат." 

СтаВаш решително. Няма друг начин да провериш. 

ПромъКваш се до изхода на уличката и оглеждаш площада 
повторно. Между Всеки дВама стражи има по няколко Крачки 
разстояние. : 

Купища идеи моментално изпълват глаВата ту. 

Може да използваш някаква магия -- на 146. 

ОбикноВена хитрост -- на 43. 

Или да си пробиеш път с бой -- на 371. 
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Мечът ти, насочен със страшна мощ, отхВръКВа от 
Люспестия череп на съществото. В следващия миг огромните 
извити зъби пронизват тялото ти. Смъртта цдва светкавично 
и почти безболезнено. 

Животът и мисията ти намират своя Край В хищната 
паст на последното от изчадията на Върховния Жрец. 
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-- Ще трябва да се задоволиш с нещо по-скромно -- 
подхВърляш, докато се отправяте Към покрайнините на града. 
Алви е съгласен: 


-- Имам нещо наум. По западния бряг е пълно със сКладоВе 
ихангари. 

Нощната разходка през Салмодил минава през премеждия 
-- нещо, само по себе си, доста обезпокояващо. Забавяте хоа 
само за да освобождавате пъгя на устремените Към центъра 
патрули и скоро Водите на Тайра проблясват между масивните 
черни силуети на Крацбрежните сгради. 

Внезапно спираш нащрек, маКар че това, Което усещаш 
не може да се улови с обикновените сетива. Смътната, 
подсъзнателна тревога бързо прераства В почти болезнено 
чуВстВво за смъртоносно близКа опасност. 
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Разбираш, че Алви също го усеща. 

Мечовете блясват В ръцете Ви, докато се извръщате 
светкавично, посрещайки безшумната черна сянка, Която 
Връхлита отгоре Ви. В мрака просветват дВе алени огънчета 
и нещо те блъсВва със страшна сила В гърдите. ЗаВвърташ се, 
отКлоняВайки удара и усещаш Как мечът ти намира жива 
плът, докато на косъм от гърлото ти се сключват огромни 
челюсти. ЗВярът пупВва меКо на земята и ВъпреКи ужасната 
рана от острието, отново се хвърля Към теб... 

Силата му е 17. Битката свършва най-рано след пет удара. 

Мини на 250. 
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Надяваш се Въжето да е достатъчно дълго. 

Закачаш КуКата В един солиден Камък Край ръба и 
Внимателно започваш спускането. СВършВаш след няКолКо 
секунач, стъпвайки на равен каменен под. ЧувстВаш се леКо 
разочарован -- отворът е на не повече от четирч метра над 

ти. а 

па ти постепенно прувоКВат Към тъмнината. 
Очертанията на стените и пода изникват бавно В бледата 
звездна светлина, струяща отгоре. С изненада опипваш 
неравната повърхност на дялани камъни -- изглежда, това не 
е обикновена дупка, а подземие, за чиито размерч можеш само 
да гадаеш. 

Ако искаш да изследваш Коридора, мини на 127. 

Ако бързаш да се измъкнеш, иди на 424. 


456 


След почти цяло денонощие път, прекъсВан често за почивка 
на “Крантите”, доближавате Крайната си цел. Малките, 
сгушени В снега селца Край пътя бързо минават Край вас и 
потъват 8 сивия сумрак. Все по-чести стаВат срещите с 
други шейни, Конници или скитници. Когато бледата светлина 
се стопява съвсем В падналата нощ, спирате 6 покрайнините 

"на едно село. Конете пристъпват уморено, издишВайКи на 
пресекулки струч пара В ледения Въздух. СКоро от мрака по 
пъгпя се отделя прегърбената фигура на селянин, понесъл сноп 
съчКи на рамо. 
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-- Добра Ви Вечер! -- поздравяваш учтиво. : 
-- Добра да е! -- изпъшКВа мъжът и сВаля снопа. -- Какво 
търсите, момчета? 
-- Имали още много до града? 
-- Хе! -- засмива се той. -- Има-няма половин час! Все по 
пътя! 
Кимваш и смъКкВаш АлВи от шейната. Много по-разумно би 
било да слезете В Ханджаб пеша. Впрягът остава за 
услужлиВвия селянин, Който от изненада Ви остаВя безмълвно 
да си тръгнете, а сетне дълго Ви гони, за да Ви благодари. 
СКоро мрачният силует на Южната порта се очертава 6 
прехвръКВащия сняг. Влизате тайно В столицата на 
Империята по същия път, по Който баща ти гордо я е напуснал 
преди половин Век. 
Мини на 399. 
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ПрераВяш порбата-си и накрая откриваш малкото шишенце 
с прозрачносиня течност. Приятното хладно щипане по 
гърлото още не е отшумяло, Когато осъзнаваш, че летиш, 
по-лек от облаче. 

Понасяш се над покрива и незабелязано подминаваш обръча 
Войници оКоло Къщата. С известни усилия спираш над Комина 
и Внимателно се спусКаш по него. 

Когато изчистваш саждите от очите си, Виждаш. че су 
се озовал В Камина, за щастие незапалена. Излизаш от нея ц 
от стаята на първия етаж изкачваш дървените стълби до: 
Втория, остаВяйКи черни следи по стъпалата. 

На този етаж прозорците са с решетки. Тук Вероятно е ц 
АлВиан. РазличаВваш стаята му съвсем лесно: пред Вратата 
стоят четирима маскирани мъже с дълги, пънКи мечове. 


Мини на 385. 

458 

--Аа-а-а-а! Помо-о... 

Смразяващо Кръвта гърлено ръмжене заглушава Крясъка 
му. Огромен бял звяр -- Вероятно Водачът -- е скочил Върху 
АлВи. Раззинатите челюсти блесВват за миг над лицето му... 

-- Дявол да те Вземе! За малКо да ме намушКаш! -- 
продължава да благодари Алвиан минута по-Късно. -- И сам 
щях да се справя... При това уби горКия Вълк В гръб! -- Той те 
041 


16. Принцът на Алкирия 
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изглежда очаквателно. 

Запазваш ледено спокойствие, проВаляйки ефеКкта на 
несъмнено майсторското заяждане. Алви изчаква няколко 
секунди с нарастващо разочарование и се заема със себе си: 

--СКъса ми Кожуха подлият звяр. Направо го съдра! 

Той със съжаление смъква останките от гърба си и ядно 
го хвърля В-преспите. Прави му част, че не споменава и дума 
за дълбоката рана от хищните зъби. 

-- Ще превържа ръката ти -- Казваш споКойно, -- а може 
бицустата. 

Мини на 456. 
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--МасКираните подлеци ни натикаха право В устата на 
змията! -- продължава със сензационните си разкрития Алвиан, 
час по-Късно. 

Съвсем е забравил за студа. Несъмнен принос има милостиво 
отстъпеният му Кожух. 

-- Минат ли три-четири часа след полунощ чи Вече 
заключват странноприемниците -- мърмориш ти. -- Еснафи! 

-- Най-сетне! -- Казва без никаква Връзка Алвиан. -- Четири 
дни без приятната Компания на пазители на заКона! Мъчеше 
ме носталгия. | 

Забележки от този тип обиКновено предшестват 
катастрофални изменения В настдящото Ви положение. Вдигаш 
с нежелание поглед. Пътят Ви е преграден от солидна група 
Въоръжени стражи, изпаднали В недружелюбно мълчание. 

-- Имперски, при това! -- радва се Алвчан. -- Приятно 
разнообразие. 

Статичното положенце явно няма да просъществува дълго. 

Избирай бързо: 

Обичайният номер с Качулките -- 286. 

„ Гордото разкриване на собствената си личност -- 449. 

Или позорно бягство -- 436. с 
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ХВърляш се Към Вратата, следван от Алви, откъртваш я с 
ритник и потъваш В изригналите огнени талази. Къщата 
простенва и се срива с грохот В стълб от пламък, погребвайки 
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последната надежда на Алкурия под останките си. 


КРАИ 


461 


Много сКоро стаВа ясно, че те Въобще не знаят къде 
отиВат. След няколко минути отрядът се пръсва наоколо и 
лично ти подозираш, че много от Войните са се Върнали Към 
съмнителната заКрила на ГорскКия град. 

ДоближавВаш Алви: 

-- Защо просто не си тръгнем, а? 

Той исКрено се учудва: 

-- Не-е. То ги убива, принце. Трябва да ги защитим! 

-- Трябва да помогнем, принце! 

Примиряваш се. 

След още няКолко Крачки отаясно се чува силен писък, 
заглъхнал В уЖасяващо хъркане. Споглеждате се и хуквате 
натам. | 

На мъха е проснато обезглаВено тяло на Горски чоВек. 
Кръвта се излива на тласъци наоКоло. Извръщаш очи: 

-- ЗВярът. 

Между дърветата притичва дребна фигурка. С невярвВащ 
поглед проследяваш полупрозрачния силует, Който с пежки 
скоКоВе прелита от дърво на дърво и накрая рухва от стотици 
Крачки Върху фкуджето. Разнася се пихо ръмжене и пелцето 
е разКъсано за миг, оплисКВайки с КръВ дърветата. 

-- ЗВяаааар! -- изревава Алви на езика на Горския народ. 

ЧуВвстВаш Как То се обръща Към Вас. 

-- Ела и се бий! -- извиКкВаш. 

-- Знам Коч сте -- Казва съществото на човешки език, а 
гласът му пронизва Като северен Вятър. -- Не сте ог пях. 
Защо им помагате? : 

-- Умри -- отвръща Алви с Жар. -- Горският народ е и наш 
народ! 

-- Не -- процежда ЗВярът. -- Ти ще умрешшшищ. В 

Чудовищната фигура баВно се сВиВа и скача В Короните на 
дърветата ВисоКо над вас. 

ПрубаВи към Силата си пет и точките от Шанс! 

Ако сборът е по-голям или равен на 17, мини на 187. 

АКо е по-малък от това число, прехвърли се на 289. 
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467 


Измъкваш Кесията с праха от торбата си и го пръсваш по 
себе си и Коня. Телата ви бавно се разтопяват Във Въздуха. 

Тропотът на Копита се усилва Все повече и накрая ездачът 
изскача на пъгя. Щом достига дървото, Високият мъж В пъмни 
дрехи и черна Кожена маска рязко дръпва Юздите и грубо спира 
Жребеца си. За миг настъпва тишина. 

-- Принце? -- подвиква мъжът. В очите му има странен 
блясък. -- Принце? 

Потръпваш. Та ти си невидим! 

Ще се обадиш ли? 

Да -- на 273. 

НЕ -- на 348. 


463 


ОттласкВваш толкова бързо, Колкото можеш. На моменти 
ти се струва, че носът на лодката ей сега ще изсКочи зад 
Вас, но накрая, Когато силите Вече те напускат, Алви извиква 
гържествуващо: 

-- Готово! 

Отмяташ мократа Коса от очите си. Мъглата бързо се 


разсейва. Лодката на преследвачите е на дВеста крачки зад 
Вас и бавно се насочва Към десния бряг. 

--АлВи, сега е твой ред. Към Алдор -- успяваш да изречеш, 

а рухнеш на дъсКите. 

Дарла ти ван Жестоко ци ВсяКо аВиженцие ти 
причиняВа нетърпима болка. (Губиш дВе жизнени почкиу.) 

Той хваща Клона с решително изражение, но след дВе 
оттласКВания сухото дърВо се чупи с трясък. 

- Какво ли щеше да стане, аКо се беше случило преди 
малко -- изкисКВа се той. с 

-- Какво? -- измучаваш. -- Щяхме да им Вземем лодката. | 

-- Нещо ми подсказва, че нямаше да е лесно -- Казва той 
сериозно. -- Вече не Вярвам на очите си. СъВетВам и теб ва 
го правиш. А сега -- продължава Весело -- ще плуваме! 

Черно отчаяние залива душата ти. 

Мини на 99. 
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Размазваш трескаво отВратителната зеленикава течност 
по тялото си. Изведнъж се сепваш и Виновно подаваш остатъка 
на търпеливо чакащия Алви. 

-- Сигурен ли си, че Върши работа? 

-- Има само един начин да проверим -- отвръщаш мрачно, 
докато лягате, прилепени плътно Към земята. 

Пламъците неумолимо приближават -- яростно извиващи се 
Жълти змийчета, ЖадуВащи за живота ти. Алви повдига лице и 
се провиКва през пукота на пожара: 

-- РазКазвал ли съм ти онази история за скандала с бракуВани 
Саламандрови кожи? Сума народ измря... 

Замахваш злобно и цапваш юмрука си В земята. Алви 
предвидливо се е оттеглил отвъд обсега ти. Нямате Време за 
повече сВади, защото огнената Вълна Внезапно Ви залчва. 

Прекъсват молитВите си, за да установиш с изненада, че от 
пламъците Вее хлад. Значи не са поуКрасени историчцте на баща 
ти, че с помощта на тази магия е газил из Врящата лава на 
Внезапно избухналия преди половин Век Изгаснал Вулкан. 

Огънят минава през Вас и продължава унищожителния си бяг 
през степта. ВсичКо бе Като един порив на Вятъра. Изправяте 
се баВно и Внимателно се разглеждате В падащия здрач. 

-- Опърлил си муглите си, 

-- И ти. 

-- Дано -- добавяш през смях --- следващия път не подпалят 
целия Харп, само и само да ни пипнат. 


Мини на 386. 
465 


“Това все пак е родният ми град -- мислиш успоКкоително. -- 
Не мога да се загубя." 

ДейстВителността показва обратното. Попадаш на места, 
Където не си стъпвал ниКога. 

Най-сетне няколко познати улици те насочват Към целта. 
Увлечен В ориентирането, едва не се сблъскВаш с един застанал 
гърбом страж. Отдръпваш се В уютния мрак на уличката и се 
оглеждаш по-Внимателно: след една пресечКка се простура 
пустият Централен площад на Острова, преграден от плътна 
стена стражи отКъм твоята страна. Понечваш да се Върнеш ц 
да заобиколиш, Когато си спомняш думите на стража: Вероятно 
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живата ограда продължава чак до езерото. Влизането ще 
е еснакво пруано отвсяКъве. 

Мисълта за разказа на покойния началник те отВежда 
Към нещо друго -- В съзнанието ти се е загнезацл странен. 
хлад. ВдишВаш дълбоКо и се Концентрираш, докато пелената 
се разбулва. Съмнение. 

“Дали не ме излъга -- мислиш отчаяно. -- Каква полза 
да го Крият там, отКъдето Все пак бих могъл да го 
измъкна? Защо ще ги е страх от нападение на един човек 
Върху укрепена тъмница? Далч... дали Алви не е В зазидана 
Килия зад Крепостни стени, Вместо В някаква си къща? 

Изправяш се, за да поемеш нанякъде, после пак се 
отпускаш. Колебанието е сКовало Волята ти. 

Решавац: | 

Ще нападнеш Къщата, за Която говори стражът -- на 
452. 

Или ще се отправиш Към тъмницата -- на 231. 
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Бягството почти никога не е полезно. Така и не разбираш 
Какво -- лапа, пипало или език -- те сграбчва ц те повлича 
обратно. 4 

Разбираш обаче, че лигавата смърт В това подземие 
ще сложи Край на Всяка надежда за Алкирия. 


КРАЙ 
467 


Даваш знак на Алви и се свиваш за сКо. 

--Спрете!-- повелително Казва един от мъжете. -- Не 
ще избягате от този Кръг. Стрелите ни са по-бързи от 
Вятъра. 

Алви измърморва нещо по адрес на стрелците. 

Ще провериш ли твърдението на мъжа с лъКа -- на 349. 

Или ще се подчиниш и ще разговаряш с тях -- на 70. 


468 


Изваждаш лъКа, доКосвайки го с благоговейна почит, и 
старателно поставяш петиВата. Дългата черна стрела 
ляга В ръцете ти. Подпираш крак на борда и без да обръщаш 
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Внимание на люшКането на Кораба, шума и непосредствената 
опасност, се съсредоточаВаш напълно Върху целта си -- 
Въжето, Което опъВа голямото платно на “Буревестник”, 
плющящо на попътния Вятър. 

Лъкът е опънат до Краен предел. ИздишВаш бавно, докрай... 
и пускаш тетивата. Стрелата просвистява между двата 
Кораба и безпогрешно поразява целта. Успя! 

. Огромното платно се сбръчкВа и се спуска надолу, 
повличайки няКолко от Кожените маски. Получава се доста 
по-задоВвВолителен ефект от очаКВания: лишен от силата на 
Вятъра и от половината гребла, омотани 6 платното, 
“БуреВвестник" бързо отстъпва назад. 

-- По-живо, шайка мързеливци! -- реве Капитан Стром, 
докато бесните удари на греблата Ви отнасят надалеч от 
неуправляемия противников кораб, огласящ морето наоколо с 
ужасяВащи ругатни. 

След Като се уВерява, че “Морският плъх" е Вън от 
опасност, Капитанът се запътва Към Вас, ухилен бо уши. 

-- Страшен изстрел, момКо! -- признава с Възхищение той 
и порувисто стусва ръката ти. Добре подреди старата лисица 
Вулсен! - 

-- Е, имах Късмет -- отвръщаш сКромно, разтривайки 
усилено посмачКканата си слан. 


Мини на 202. 
469 


СВестяВаш се съвсем баВно и светът постепенно се 
прояснява пред очите ти, докато съзнанието ти су Възвръща 
Контрола Върху Всяка отделна част на тялото. 

Проснат си В неудобна поза на нещо Като рогозка от 
странен материал В една ниска Колиба. ОКоло теб са насядали 
най-способните лекари на Горския народ, начело с Алвиан 
Алкирцански, и се тюхкат. с 

-- КаК си? -- пита Алви, щом Вижаа, че отВаряш очи. 

-- Де да знаех -- промърморваш прегракнало. 

Всъщност си доста добре. Горската медицина те е 
излекуВвала донякъде. Можеш да си ВъзспаноВиш половината 
от точКите, загубени В битката. 

-- Гладен -- Казваш накрая. 

-- Значи е Време за Веселба -- заключава Алви. 

Мини на 400. 
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470 


Сигурно имаш Саламанарова Кожа? 
Да -- 464. 
Не-- 218. 


АТ 


Миг след Като си минал, решетката удря Калните камъни 
с глухо дрънчене. За момент оставаш Втренчен в големите 
стоманени шипове, после се ВлурВаш навътре. фаКлите 
остават назад и изведнъж се озоваВваш В просторен тъмен 
двор, осеян със сенки. ОКоло огромната сграда В средата се 
скупчени множество малки пристройки. Роя 

Зад гърба ти се разнасят приглушени стъпи. Обръщаш 
се рязко. Нищо. Сенки. | 

-- Здравейте, принце -- Казва НЯКОП. 

Изтегляш със звън меча си. Пред смаяния ти Взор иззад 
ъглите изскачат десетки стражи, а от прикритието на мрака 
изплуват няколко души с черни дрехи и маски. Обръщаш се Към 
изхода, за да откриеш, че си обграден. 

-- Твърде глупаво от Ваша страна да Влезете пук -- 
продължава мазният глас. 

Озърташ се. Не принадлежи на никой от присъстващите. 

-- Не се учудвайте -- обяснява гласът. -- Не съм там, 
Където може би си мислите, че съм, и ниКога няма да бъда, 
Където Вече съм бил. 

“Само Върховният Жрец говори така” -- помисляш, но не 
успяваш да го изкажеш. : ; 

-- ХВанете го Жив -- Казва Жрецът. 

От Всички страни Към теб се спускат стражи и маскирани 
мъже. 

Ще се биеш ли -- 375. 

Или ще се оставиш да те пленят -- 420. 


471 


Опитай шанса си: 
Ако числото е четно, минч на 106. 
Ако е нечетно, иди на 21. 
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«ТЗ 


Събуждаш се, преперейки неудържимо. Снегът те е покрил 
с бяло студено одеало, Което Вятърът разпръсква. Надигаш 
се скоВано. 

Жребците стоят Край Вас, доближили закачулените си глави. 
Дръпваш плаща си и се загръщаш плътно, прогонВайки спуда. 
ТоВа пък извиква глада. 

--Алви -- изръмжаваш. -- Ставай, тръгваме. 

Той измънква нещо и се измъКВа от една пряспа. Докато 
чисти снега от лицето си, оглеждаш небето. Доколкото можеш 
да Видиш през Виелицата, нощта Вече отстъпВа място на 


- бледа зора. 


-- Днес сме В Ханажаб -- прошепВваш. 

Алви успява да изсвири голяма част от Победния марш на 
ЛъВсКия легион, имитирайки фанфари, преди да го цапнеш със 
снежна топка. 

Мустангите неуморно препусват на север. 

Мини на 111. 


474 


Посочи едно число от таблицата и прибави Към него 
точките от Сила. 

Ако сборът е по-голям или равен на 6, иди на 448. 

АКо е по-малък, прехвърли се на 74. 


475 


Бледата синкава сВетлина проблясва В ръцете ти, 
осВветяВайки просторното Влажно помещение. От таВана капе 
Вода, а подът е покрит с три пръста тиня. Из нея се гонят 
стотици плъхове. 

Алвциан ожесточено ритВа един, Който се домогва до 
прясната Кръв по Крака му Отчаяно размахваш светлината. 

-- Горе! -- извиква Алви. -- ТаВанът е прогнил! 

С всичка сила се хвърляте В отчаян скок. ТаВанът поддава 
и летящите Ви тела очертават неравна дупКа В дъските. 
Падаш Встрани от нея и подът застрашително се огъда. 

-- Навън! -- изкрещяваш. 
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ИзкуцукВате Вън от Къщата, миг преди Вътрешността 0 


да рухне. 
-- Мисля, че предпочитам Висините -- немощно Казва, 


- Алвцан. 


--Ъхъ -- простенваш. 

Цялото тяло те боли. ТоВа приКлючение ще ти струва 
три Жизнени точки. 

Затътряте се по улицата Към няКоя по-здраВва Къща. 

Мини на 163. 
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Този път Зордин Касапина надцени силата си. За последен 
път. 

Отново избягвате смъртоносните остриета, свистящи В 
ръцете му, и се хвърляте със светКаВично салто от дВете му 
страни. Мечовете Ви го пронизват едновременно, потъвайки 
до дръжката В гърдите му. 

Изтегляте ги със замах и Зордин рухва на Камъка, отправил 
стъклен поглед Към звездите. От ъгълчето на устата му се 
стича тънка струйкКа Кръв. 

-- Да се махаме отпук. 

Мини на 249. 


477 


Леденото Кълбо ляга В дланта ти. Семенцата В сърцето 
му просветват В алено. 

-- Побързаш -- виКВва Алби. 

Неясните силуети на глутницата изплуВват В здрача. 

„--Хайзе бе! -- Кресва Алви. 

Рязко запращаш Кълбото сред настърВените хищници, 
следващи шейната, и се хвърляш на дъното 0. Ослепителна 
Кървава светлина разкъсва мраКа над полето. Страшните 
пламъци изригват Към нощното небе и угасват В миг. 

Надигаш се бавно и се Втлорачваш назад. Огромното тъмно 
петно земя. Облаци пара от разтопения сняг. НикаКВи Вълци. 
Никакви! 

-- БогоВе, той успя! -- изревава Алви. 

Дори да са останали живи, преживяното сигурно е било 
достатъчно, за да ги отКаже от преследването. 
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-- Успяхме! -- пържествува Алви. -- ОСпеКохме ги до един... 
А-а-а-а-а! 
Мини на 458. 


478 


Черната отрова се просмуква В Кръвта ти и плъзва по 
Вените ти, разловайки Вряща лава по цялото ти тяло. 
Съзнанието ти избухва В ослепителните експлозии на болката. 
Изтръпналите ти мускули поддават, Коленете ти се подгъват 
и Вече чуждото ти тяло се просва по очи. | 

Мини на 483. 


479 


ЧуВате го едва привечер. Призрачният Вой се изтръгва 
Внезапно, понася се над смълчаното ледено поле и рязко 
заглъхва. Ехото зловещо потрепва В Кристалния Въздух. 

- АКо е само един, няма проблеми! -- Весело подхвърля 
Алви, докато ти се бориш с първичния страх, стиснал гърлото 
ти. 

В следващите минути положението рязКо се изменя. 

-- Хайде, миличкш! -- моли се Алви и безмилостно налага 
цузмъчените животни. -- Само още малКо и ще спрем за дъ- 
ълга почивка с мно-ого зо61 

Конете със сигурност не му Вярват, но бягат заради Живота 
су. Зловещ Вой от безброй хищни гърла изпълва падналия зарач. 
Хор на смъртта. Хвърляш трескаВ поглед през полето в 
очакВане да зърнеш множеството сиви сенки. Нищо. Белота. 
Внезапно салечно движение, хванало окото ти, дава отговора. 

- Бели Вълци! -- изпреварва те Алвиан. -- Боговете да са 
ни на помощ! 

Страшните хищници на ледовете. Зловещите снежни 
зверове, идващи от пундрите на Дивото, Когато В най- 
студените зими моретата замръзват. УЖасът на Севера... 

Нямаш Време за губене! С Какво ще спасяваш живота си? 

Огнено семе -- 477. 

Тангвински лък -- 284. 

Меч -- 343. " 


251 


Сканирал: МКу 


480 


“Кой знае КакВо има Вътре..." -- обземат пе съмнения. 
Оправяш раницата на гърба си, полагаш ръка на дръжката на 
меча и прекрачваш прага... 

Веднага усещаш, че нещо не е наред. Сиянието е помръкнало. 
От ъглите със зловещ отВвъден Вой се надигат черни сенки, 
дъхащи на смърт. Безформеният ужас превзема съзнанието 
ти. Искаш да изкрещиш и да избягаш, но тялото ти Вече не 
ти се подчинява. Главата ти се извръща сама и очите ти 
срещат страшен поглед, отправен Към теб от стената. 
Имшур -- първичният бог на светлината. Стенописът сякаш 
диша и ЖиВее В пропития с магия Въздух на древния храм. Но 
Вместо блага усмивка, на лицето му гори омраза. Разбираш, 
че смъртоносните оръжия, Които Внесе В свещената обител, 
са ти навлекли божествения гняв. 

Изведнъж постаментът В центъра избухва В снопове 
ослепителни лъчи. УбийстВената сВетлина те обгръща 8 огнен 
ад. СтисКаш очи В беззвучен Крясък, докато тялото ти се 
гърчи В уЖасния танц на болката, а съзнанието ти трепери 
от страшната мощ на древната магия 

Внезапно ВсичКо свършва. След миг или след час -- ниКкос4 
не ще разбереш. Лежиш на пода, свит на потръпващо Кълбо. 
По изтерзаното ти тпяло още пробягват малки синьобели 
мълнийки. Болката, разкъсваща десния ти Крак те Кара да 
погледнеш със стон Към уЖжасните рани от разтопен метал 
на мястото на меча и ножа. Усещаш, че гърбът ти е освободен 
от тежестта на раницата. Извръщаш се. Подът е покрит с 
фин сивкавВ прах. 

Надигаш се бавно на Крака, сдържайки стенанцята сц. 
Изгубил си десет жизнени точки. 

Внезапно застиВваш. Изображението на Имшиур отново те 
гледа. Но лицето му е спокойно и добродушно. Усмихнатите 
очи сякаш проникват през теб и те сгряват с ласката, с 
Която родителите даряват непослушните си деца, след Като 
са ги наказали за някоя беля. 

Сиянието отново изпълва залата с мека синкаВа светлина. 
ПристъпВаш Към постамента В центъра. Едва сега забелязваш, 
че В полусферата на Върха му са изрязани очертанията на 
човешка длан -- тъмен силует сред лъчистия ореол. Релефът 
сякаш привлича ръката ти. Ще се подчиниш ли? 
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Да- 413. 
Не -- 279. 


481 


-- Благодаря, с удоволствие ще Ви навестим -- усмихваш 
сецсе обръщаш поаКканващо Към Алви. 
Изражението му те стрясКа за миг, но сетне се окопитВаш, 


Хващаш го за лакътя и го помъкВаш след домакина, спрял да 


Ви изчаКа няколКо КрачКи напреа. 

След обилна и Вкусна Вечеря В уютната Компания на малкото 
семейство се Качвате на Втория етаж, В стаята за гости. 
ЕдВа сега осъзнаваш, че Алви не хапна практически нищо. 
Фактът, че дори изливаше Виното си 8 една саКсия, 
незабелязано от домакините, те разтреВожи леКо, но 
съмненията ти скоро бяха приспани от приятната топлина 8 
стомаха. Главата ти постепенно натежава, погледът ти се 


замъглява и огромното меко легло те: примамва В обятията 


сч. ; 
“Силно Вино, наистина” -- минава през ума ти миг преди 
да потънеш В дълбок сън. 

Събужда те, мъчително бавно, ръгане с остър предмет. 
Повдигаш с труд Клепачи и примигваш няКолко пъти В 
сВетлината на факлите, докато осъзнаеш гледката. Наа 
леглото са се надвесили десетина ухилени стражи. Верният 
АлВи лежи зад глях, потънал В КръВ. Приготвяш се за скок и с 
ужас устаноВяВаш, че не можеш да помръднеш. Тежестта В 
Крайниците ти е изчезнала, сякаш заедно с гаях. “Виното! -- 
проблясва В съзнанието ти. -- ОтроВен съм!” 

-- Радвам се да те Видя, принце! -- Казва с лигава усмивка 
началниКк-стражата. -- И нищо чудно, след Като за главата 
ми ще получа толкова злато, Колкото тежи... Хааа-ха-ха! 

“ТоВа е Краят” -- мислиш отчаяно сред гръмогласния 
просташки смях на стражите. 

Така е. И не само тВоят, ашна цялата Кралска фамилия. В 
историята на Алкирия настъпва нов перцод на иерор 


КоварстВо и Корупция. 
487 


Белият магьосник Ви блъсва от площадКата, миг преди 
Вълна от черен пламък да плисне Върху мястото, на Което 
стояхте. Поемаш падащия Алви и рухваш на заснежената земя. 
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Тълпата с писъци отстъпва, докато Възроденият Син на Гуор 
се надига В облак от мълнуц. 

-- Умри, изчадие! -- извиква мощно Белият Жрец. 

Сянката отвръща с протяжен Вой. 

Черната и бялата магия се срещат с гръм, Когато 
създанието на мрака пристъпва напред. Камъни отхвърчават 
далеч, неволно доКкоснати от блиКащите сули. 

ТоВа, Което последВа, не успяваш да проследиш. За миг 
черното и бялото се преобразяват В хиляди различни оръжия, 
зВероВе и зловещи създания, ВКопчени В смъртна схватка, 
сливат се В сиВ хаос и накрая избухват с тътен, от Който 
сградата рухва оКончателно, погребВвайки магьосниците. 

Тишината болезнено затуптява В ушите ти. Студен Вятър 
напряга сили, за да поКрие със сняг руините на залата. 

Внезапно изпод Камъните се подава ръКа, Която си пробива 
път, и предч ужасното съмнение да се оформи В душата ти, 
от развалините се надига Белият Жрец, по-стар и уморен от 
ВсяКога. Императорът се спуска, прегръща го и го изправя на 
Крака. Когато магьосникът слабо се усмихва, пълпата избухва 
В оглушителни Възторжени Викове. : 

-- Знаете ли -- Казва Императорът малко по-Късно, -- 
Когато пооправя тук, ще напраВя едно празненство. Ще ми 
бъдете ли почетни гости? «а я 

-- То се знае -- Казва Алви и се доближава, по-здраВ от 
повечето присъстващи, -- щом е за празненство. 

Жрецът се усмихва: 

-- Мисля, че Ви ВиКат, момкКо. 

Заслушвате се. Тълпата Крещи “Кралят! Кралят! Кралят". 

По бузата ти се тпъркулва сълза. 

-Да-- Казваш. - Мисля, че това Вече съм аз. 

-- ОсВен аКо... -- Казва мрачно Алви, Вторачен В Купчината 
отлом(и. 

Рязко се извръщате. 

-- Нищо, бе! ШегуВам се -- пояснява той. 

ИзреваВаш. 

-- Не ели смешно -- Казва невинно Алви, -- ъ-ъ-ъ... Кралю? 


Мини на 484. 
483 


Събуждането идва толкоВа болезнено, че би предпочел да 
останеш В безметежната чернота на отвъдното. Кошмарът 
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одаи белот КО. 


24 


на болката се завръща с ужасна яснота, потапяйки 
изтерзаното ти тяло В огнената смърт. Крясъкът раздира 
дробовете ти и се разпръсва на парченца В безкрайната 
тишина. Глухият пулс, отмерващ Крачките ти Към живота, 


се засилва и прераства В смазващ тътен, разкъсващ 


съзнанието ти. ОтВаряш очи. 

Тишина. Болката си е отушила. 

ЗВездното небе трепти над теб -- споКойно и Вечно. Някой 
държи ръката ти. Албвцан. 

-- Знаех си, че ще успееш -- Казва тихо той. 

ИзненадВаш се, че можеш да отговориш:. 

-- Имал си ПротуВоотрова, стари мошенико! 

Той Кимва и се засмива заедно с теб. 

Внезапно помръкВаш и хвърляш поглед Към мрачните стени. 
АлВи отново стисва ръката ти. 

-- СпоКойно. Не сме В същия сКлад. Онзи остана на 
Километри назад. 

ЗатВаряш очи и се предаваш на умората. Нуждаеш се от 
дълга почивка. 

Отърва се със загуба на пет жизнени точки. 


Мини на 160. 
АВА 


ДВе седмици по-Късно със съжаление напусКате 
непрестанните тържества В чест на победата над Злото. 
Алви мърмори по целия път обратно. 

НоВината за завръщането Ви изпреварва. За новия Крал 
Вече се пеят песни, Когато Влизате В Алкирия. Наместникът, 


остаВен от Венана и Черния Жрец, е отплавал В неизвестна 


посока с цялата си свита, за да не се завърне ниКога. 


Официалната Коронация е извършена В Езерния град лично. 


от Белия Жрец, дошъл специално за това. Три години по-Късно 
се оженваш за принцесата на Афион, Която те дарява с четури 
момичета, продължаВайКки родовата традиция. 
СобстВеноръчно хвърляш В затвора Всички Висши офицери, 
подкрепили преврата, и почти собстВеноръчно избуВваш Всички 
Кожени маски, не успели да напуснат навреме тмвоцте земи. 
Под скиптъра ти Кралство Алкирия достига небивал Възход. 
Доброто за дълго се Възцарява В тази изтерзана страна. 
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